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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
Razlogi za predlog in njegovi cilji

Gospodarstvo EU potrebuje zdrave in uspesne druzbe, ki z lahkoto delujejo na enotnem trgu.
TakS$na podjetja imajo klju¢no vlogo pri spodbujanju gospodarske rasti, ustvarjanju delovnih
mest in privabljanju nalozb v Evropsko unijo. Pomagajo pri ustvarjanju vecje gospodarske in
druZbene vrednosti za druZzbo na splosno. To je mogoce, ¢e delujejo v pravnem in upravnem
okolju, ki spodbuja rast in je prilagojeno za soocanje z novimi gospodarskimi in druzbenimi
izzivi globaliziranega in digitalnega sveta, hkrati pa stremijo tudi k drugim legitimnim
javnim interesom, kakrSen je zaSc¢ita delavcev, upnikov in manjSinskih delniCarjev ter
organom zagotavljajo vse potrebne zas¢itne ukrepe za boj proti goljufijam ali zlorabam.

S tem namenom Komisija predstavlja ta predlog, ki skupaj s predlogom direktive Evropskega
parlamenta in Sveta o spremembi Direktive (EU) 2017/1132" glede uporabe digitalnih orodij
in postopkov na podro¢ju prava druzb tvori celovit sklop ukrepov za sodobna pravila o pravu
druzb v EU, ki so pravi¢na in druzbam nudijo ve¢ moZzZnosti.

Pravica do ustanavljanja ima klju¢no vlogo pri razvoju enotnega trga, saj gospodarskim
subjektom omogoca stalno opravljanje gospodarskih dejavnosti v drugih drzavah ¢lanicah.
Za spodbujanje ¢ezmejne mobilnosti druzb v EU je bistveno, da se upoStevajo njihove
potrebe in znacilnosti. V EU je priblizno 24 milijonov druzb, od teh pa je priblizno 80 %
druzb z omejeno odgovornostjo. Priblizno 98-99 % druzb z omejeno odgovornostjo so MSP.

V praksi pa druzbe Se vedno tezko uresnicujejo pravico do ustanavljanja. Eden od vzrokov za
te tezave je, da pravo druzb ni dovolj prilagojeno ¢ezmejni mobilnosti v EU: druzbam ne
ponuja optimalnih pogojev v smislu jasnega, predvidljivega in primernega pravnega okvira,
ki bi spodbujal vec¢jo gospodarsko dejavnost, to pa glede na strategijo za enotni trg za leto
2015 zlasti velja za MSP.

Prestrukturiranje in spremembe druzb, kot so ¢ezmejna preoblikovanja, zdruzitve in delitve,
so del zivljenjskega cikla druzb in predstavljajo naravni nacin njihove rasti ter prilagajanja
spreminjajo¢emu se okolju in raziskovanja priloZnosti na novih trgih. Hkrati pa imajo te
operacije posledice za zainteresirane strani druzb, zlasti za delavce, upnike in delnicarje. Zato
je nujno, da se zaSita =zainteresiranih strani razvija v koraku z neustavljivo
transnacionalizacijo poslovnega sveta. Toda obstojeca pravna negotovost, delna neustreznost
in odsotnost pravil za nekatere ¢ezmejne operacije druzb pomenijo, da ni jasnega okvira za
zagotavljanje uCinkovite zascite teh zainteresiranih strani. V teh razmerah je zascita, ki je na
razpolago zainteresiranim stranem, lahko neu¢inkovita ali nezadostna. Cezmejno poslovanje
druzb lahko olajSa tudi pravno okolje, ki ustvarja zaupanje v enotni trg, in sicer s tem, da
zagotavlja zascitne ukrepe pred zlorabami.

! Direktiva (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o dolocenih vidikih
prava druzb (UL L 169, 30.6.2017, str. 46).

Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in
Odboru regij: Izpopolnitev enotnega trga: ve¢ priloznosti za prebivalstvo in gospodarstvo,
COM(2015) 550 final.
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Zato je pomembno sprostiti potencial enotnega trga, tako da se odpravijo ovire za ¢ezmejno
trgovino, poenostavi dostop do trgov, poveca zaupanje in spodbudi konkurenca, pri tem pa
zagotovi uc¢inkovita in sorazmerna zascita zainteresiranih strani. Cilj tega predloga je dvojen:
zagotoviti posebne in celostne postopke za ¢ezmejna preoblikovanja, delitve in zdruzitve, da
se spodbudi ¢ezmejna mobilnost v EU ter da se pri tem zainteresiranim stranem druzb
zagotovi ustrezna zasCita in tako zagotovi pravicen enotni trg. Tak ukrep prispeva k
ustvarjanju globljega in pravi¢nejSega enotnega trga, kar je ena od prednostnih nalog sedanje
Komisije.

Cezmejna preoblikovanja

Cezmejno preoblikovanje ponuja u¢inkovito resitev za druzbe, ki se Zelijo preseliti v drugo
drzavo ¢lanico, ne da bi izgubile svojo pravno osebnost ali ne da bi se jim bilo treba ponovno
pogajati o svojih poslovnih pogodbah. Preoblikovanje je privlacno zlasti za mala podjetja, ki
nimajo zadostnih finan¢nih sredstev, da bi pridobila drage pravne nasvete in izvedla
Gezmejne zdruzitve’. Ta utemeljitev velja zlasti za Gezmejna preoblikovanja glede na
nedavno sodno prakso Sodis¢a Evropske unije. Sodis¢e Evropske unije je menilo, da pravica
do ustanavljanja, doloc¢ena v ¢lenu 49 PDEU, pomeni pravico za druzbe, ustanovljene v neki
drzavi ¢lanici, da lahko sedez prenesejo v drugo drzavo ¢lanico v okviru Cezmejnega
preoblikovanja, ne da bi pri tem izgubile pravno osebnost®.

Sodis¢e je v nedavni sodbi v zadevi Polbud® potrdilo pravico druzb do cezmejnih
preoblikovanj na podlagi svobode ustanavljanja. Menilo je, da se svoboda ustanavljanja
lahko uporablja, ko se iz neke drzave Clanice v drugo drzavo Clanico prenese le statutarni
sedez, ne pa dejanski sedez, ¢e drzava ¢lanica, v Kateri se pridobi nova pravna osebnost,
sprejme registracijo druzbe, celo ¢e ta v njej ne opravlja gospodarske dejavnosti: v tem
primeru ¢len 49 PDEU uporabe pravice do ustanavljanja ne pogojuje s tako gospodarsko
dejavnostjoﬁ. Sodisce je tudi opozorilo, da so drzave ¢lanice glede na neusklajenost pristojne,
da doloc¢ijo navezno okolis¢ino druzbe z njenim nacionalnim redom in da torej za prihajajoce
druZbe uporabijo lastne zahteve za pridobitev pravne osebnosti’. Sodisée je opozorilo tudi na
starejSo sodno prakso, po kateri ustanovitev statutarnega ali dejanskega sedeza druZzbe v
skladu z zakonodajo neke drzave ¢lanice z namenom uporabe ugodnejse zakonodaje sama po
sebi ni zloraba. V zadevi Polbud je bilo razsojeno, da je nacionalno pravilo, ki ¢ezmejni
prenos pogojuje s prenchanjem druzbe, neupraviGeno in nesorazmerno in zato nezakonito®.

Sodis¢e je v sodbi v zadevi Polbud pojasnilo kontekst ¢ezmejnih preoblikovanj. Vendar
Sodisce kot sodni organ ne sme ustvariti postopka, ki bi taka preoblikovanja omogo¢il, ali
dolociti povezanih materialnih pogojev. V odsotnosti harmonizacije ¢ezmejnih preoblikovanj

Glej tudi ,,European Added Value Assessment: Directive on the cross-border transfer of a company’s
registered office, 14th Company Law Directive™ (Evropski parlament).

Cartesio, C-210/06, EU:C:2008:723, tocke 109 do 112; VALE, C-378/10, EU:C:2012:440, tocka 32.
Polbud — Wykonawstwo, C-106/16, ECLI:EU:C:2017:804.

Polbud — Wykonawstwo, C-106/16, ECLI:EU:C:2017:804, toc¢ke 33 in naslednje.

Polbud — Wykonawstwo, C-106/16, ECLI:EU:C:2017:804, tocka 40; Daily Mail in General Trust,
81/87, EU:C:1988:456, to¢ke 19 do 21; Cartesio, C-210/06, EU:C:2008:723, to¢ke 109 do 112; VALE,
C-378/10, EU:C:2012:440, tocka 32.

8 Polbud — Wykonawstwo, C-106/16, ECLI:EU:C:2017:804, tocka 40; Daily Mail in General Trust,
81/87, EU:C:1988:456, tocke 19 do 21; Cartesio, C-210/06, EU:C:2008:723, to¢ke 109 do 112; VALE,
C-378/10, EU:C:2012:440, tocka 32.
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na ravni EU lahko nacionalna zakonodaja Se vedno doloc¢a pravila o ustreznem postopku in
za$¢iti manjSinskih delnicarjev, upnikov ali delavcev ali za boj proti davénim ali drugim
zlorabam pri ¢ezmejnem preoblikovanju druzb. Vendar pa je skladnost teh pravil s pravom
EU in zlasti s pravico do ustanavljanja treba oceniti za vsak primer posebej. To vodi do
nezadovoljivega polozaja glede pravne varnosti, kar ima negativen ucinek na podjetja,
zainteresirane strani in drZave Clanice.

Podjetja, ki zelijo svoj statutarni sedez prenesti v drugo drzavo ¢lanico, se morajo zdaj
zanasSati na zakonodajo drzav ¢lanic. Taksni zakoni, kjer obstajajo, pogosto niso zdruzljivi ali
pa je njihova zdruzljivost teZzavna. Poleg tega vec kot polovica drzav ¢lanic nima posebnih
pravil o ¢ezmejnih preoblikovanjih. Zlasti so prizadeta MSP, saj pogosto nimajo sredstev, da
bi za izvajanje ¢ezmejnih postopkov uporabili drage in zapletene alternativne metode.

To pomeni tudi, da je zaSCita zainteresiranih strani, kot so delavci, upniki ali manjSinski
delnicarji, pogosto neucinkovita ali nezadostna, ker pravil ni ali ker se ta prekrivajo oziroma
si nasprotujejo. Kar zadeva zascito delavcev, bi druzbe v odsotnosti usklajenih za$citnih
ukrepov za pravice delavcev do soodlocanja ¢ezmejno preoblikovanje druzbe in pomanjkanje
ustreznih zaS¢itnih ukrepov za pravico delavcev do soodlocanja pri prenosu druzbe v drugo
drzavo ¢lanico lahko izkoristile za to, da bi soodloanje omejile ali ga odpravile. Poleg tega
odsotnost usklajenih pravil lahko povzro¢i vecjo uporabo slamnatih druzb za goljufive
namene, saj na primer v najresnejsih primerih organiziranim kriminalnim zdruZzbam omogoca,
da zamol¢ijo ali prikrijejo dejansko lastniStvo druzb, ki jih uporabljajo za namen pranja
premozenjske koristi, pridobljene s kaznivim dejanjem.

Zato mora zakonodajalec EU posredovati in dolo€iti pravila o ¢ezmejnem preoblikovanju z
ustreznimi in sorazmernimi za$¢itnimi ukrepi za delavce, upnike in delnicarje, da bo enotni
trg dinami&en in pravien. Evropski parlament® je k temu Ze pozval. Pomembno je, da so
delavci ali njihovi predstavniki udelezeni v postopku v skladu z 8. naelom evropskega stebra
socialnih pravic: zlasti bi morali biti pravo¢asno obvesceni in vkljueni v posvetovanje o
zadevah, ki jih v okviru ¢ezmejnega preoblikovanja druzb zadevajo. Mobilnost druzb se mora
razvijati vzporedno z varstvom posebnih pravic v nacionalnem socialnem in delovnem pravu.

Glede na zgoraj navedeno sta glavna cilja usklajenih pravil o ¢ezmejnih preoblikovanjih dva:

— druzbam, zlasti mikro in malim podjetjem, omogociti, da se urejeno, u¢inkovito in uspesno
¢ezmejno preoblikujejo;

— najbolj prizadete zainteresirane strani, kot so delavci, upniki in delni¢arji, primerno in
sorazmerno zascititi.

Predlog naj bi druzbam omogocil ¢ezmejno preoblikovanje s spremembo pravne oblike ene
drzave clanice v podobno pravno obliko druge drzave ¢lanice. To bi druzbam moralo
zagotoviti, da ohranijo pravno osebnost v celotnem postopku, ne da bi morale v mati¢ni

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 13.junija 2017 o ¢ezmejnih zdruzitvah in delitvah
(2016/2065(IN1)), Resolucija Evropskega parlamenta z dne 10. marca 2009 s priporoc¢ili Komisiji o
Cezmejnih prenosih sedezev druzb (2008/2196(INI)). Resolucija Evropskega parlamenta z dne 2.
februarja 2012 s priporo¢ili Komisiji o 14. direktivi na podro¢ju prava druzb o ¢ezmejnih prenosih
sedezev druzb (2011/2046(INI)).

SL


http://www.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2016/2065(INI)
http://www.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2008/2196(INI)
http://www.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2011/2046(INI)

SL

drzavi c¢lanici prenehati ali se likvidirati in ne da bi jim bilo treba v ciljni drzavi ¢lanici
ustanoviti nov subjekt.

Cilj je zagotoviti poseben, strukturiran in ve¢plasten postopek za ¢ezmejna preoblikovanja, ki
bo zagotavljal pregled zakonitosti ¢ezmejnega preoblikovanja tako s strani pristojnega organa
mati¢ne drzave Clanice kot s strani ciljne drzave ¢lanice glede na vsa pomembna dejstva in
informacije. Klju¢ni element postopka je, da bi prepreceval ¢ezmejno preoblikovanje, kadar
bi se ugotovilo, da gre za zlorabo, in sicer v primerih, ko bi §lo za umetno ureditev, katere
namen bi bil pridobiti neupravi¢ene davéne ugodnosti ali neupravi¢eno omejevati pravne ali
pogodbene pravice delavcev, upnikov ali manj$inskih druzbenikov.

Prvi korak v postopku bi bila priprava nacrta ¢ezmejnega preoblikovanja in dveh ciljnih
porocil, katerih namen bi bil delnicarje in delavce seznaniti s posledicami, ki jih bo imelo
c¢ezmejno preoblikovanje. Poleg tega bi srednje in velike druzbe morale zaprositi pristojni
organ za imenovanje neodvisnega strokovnjaka, ki bi preveril pravilnost nacrta in porocil, ki
bi jih pripravila druZzba. Pisno poro€ilo neodvisnega strokovnjaka bi tudi zagotovilo dejansko
podlago za oceno, ki bi jo opravil pristojni organ med drugim v zvezi s tveganjem ze
omenjene zlorabe. Porocilo strokovnjaka, ki bo razkrito, ne sme vsebovati zaupnih informacij,
ki jih predlozi druzba. Nacrt in porocili bi bili javno objavljeni in prizadete zainteresirane
strani bi nanje lahko dale pripombe.

Nato bi druzba na skups¢ini sprejela odlocitev, ali se bo ¢ezmejno preoblikovala. Ta odlocitev
bi bila nato skupaj z relevantnimi informacijami in dokumenti predloZena pristojnemu
nacionalnemu organu mati¢ne drzave €lanice, odgovornemu za odlocitev, ali bo potrdilo pred
preoblikovanjem izdal ali ne. Pregled, ki bi ga izvedel navedeni organ, bi bil sestavljen iz
dveh faz: v prvi fazi, ki bi bila omejena na en mesec, bi pristojni organ preucil, ali je
¢ezmejno preoblikovanje zakonito. Organ bi preveril, ali so izpolnjeni vsi pogoji za ¢ezmejno
preoblikovanje iz direktive in nacionalne zakonodaje, vkljucno s tem, da je podjetje placilno
sposobno, da je potrebna vecina delnicarjev preoblikovanje odobrila na skupscini ter da so
delavci, manjsinski delnicarji in upniki zas¢iteni v meri, ki jo dolo¢a direktiva. V tej fazi bi
organ preveril tudi, ali gre za umetno ureditev. Ce po izteku enomesetnega obdobja,
dolo¢enega za prvo fazo preiskave, organ ne bi imel ugovorov, bi potrdilo pred
preoblikovanjem izdal. Ce bi bil po izteku enomeseénega obdobja preprican, da je ¢ezmejno
preoblikovanje nezakonito, bi izdajo potrdila pred preoblikovanjem zavrnil. Ce pa bi imel na
koncu enomesecnega obdobja resne pomisleke, da bi bilo preoblikovanje lahko nezakonito, bi
druzbo obvestil, do bo izvedel podrobno preiskavo o obstoju zlorabe, kakr$na je navedena
zgoraj. podrobna preiskava bi morala biti zakljuc¢ena in kon¢na odlocitev sprejeta v roku dveh
mesecev.

Ce bi se po takem pregledu izdalo potrdilo pred preoblikovanjem, bi se brez odlasanja poslalo
pristojnemu organu ciljne drzave ¢lanice. Nato bi ciljna drzava ¢lanica izvedla pregled tistega
dela postopka, ki ga ureja zakonodaja ciljne drzave ¢lanice. Pristojni organ ciljne drzave
¢lanice bi zagotovil, da bi bila preoblikovana druzba v skladu z dolo¢bami njegove nacionalne
zakonodaje o ustanovitvi druzbe (na primer, ali ima druzba dejanski sedez na ozemlju ciljne
drzave Clanice), in Ce je potrebno, da bi bila ureditev soodloc¢anja delavcev dolocena zakonito.
Po izvedenem pregledu zakonitosti bi bila druzba vpisana v register ciljne drzave ¢lanice in
izbrisana iz registra mati¢ne drzave ¢lanice. Preoblikovanje bi nato postalo pravno veljavno.
Vsi stiki med registroma bi se izvedli prek sistema povezovanja poslovnih registrov (BRIS).

Cezmejne zdruZitve

Druzba lahko Zeli uveljavljati pravico do ustanavljanja in izkoristiti priloznosti, ki jih ponuja
enotni trg, tako, da izvede ¢ezmejno zdruzitev. Druzba lahko ¢ezmejno zdruzitev izvede iz
razlicnih razlogov, med drugim zaradi reorganizacije znotraj skupine, zmanjSanja
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organizacijskih stroSkov ter pomislekov podjetniske narave, da bi dosegla vecjo donosnost
obsega, utrditev znamcenja ali doseganja drugih sinergij med razlicnimi poslovnimi
dejavnostmi.

Uvedba direktive o ¢ezmejnih zdruzitvah'® je dologila usklajeni postopek na ravni EU za
kapitalske druzbe. To je povzrocilo znatno povecanje ¢ezmejnega zdruzevanja v EU in EGP.
Stevilo ¢ezmejnih zdruZitev se je med letoma 2008 in 2012 povisalo za 173 %, kar kaZe na to,
da je postopek, ki ga je uvedla direktiva, bistveno okrepil Ccezmejno dejavnost. Zainteresirane
strani (kot so odvetniSke pisarne, poslovni registri in sindikati), s katerimi so bili opravljeni
razgovori za S$tudijo iz leta 2013 o uporabi direktive, SO pozdravile nove postopke in
poenostavitev postopkov ter porocale, da je harmonizirani okvir omogocil niZje stroske in
krajSe ¢asovne roke.

Ceprav je bilo delovanje direktive o &ezmejnih zdruZitvah na splo§no ocenjeno pozitivno', so
bile ugotovljene nekatere tezave, ki ovirajo polni u¢inek in ué¢inkovitost obstojecih pravil.

Strategija za enotni trg za leto 2015 omenja negotovost glede prava gospodarskih druzb kot
eno od ovir, nad katerimi se MSP na enotnem trgu pritozujejo, in naznanja, da bo Komisija
,»preucila tudi potrebo po spremembi sedanjih pravil glede ¢ezmejnih zdruZzitev in moznost, da
jih dopolni s pravili glede ¢ezmejne delitve druzb®.

Evropski parlament je poudaril pozitivne u¢inke Direktive, ki je olajSala cezmejne zdruZzitve
kapitalskih druzb v Evropski uniji ter zmanjSala njihove stroske v zvezi s tem in upravne
postopke®®. Vendar je Evropski parlament tudi opozoril na potrebo po spremembi direktive,
da bi bila u¢inkovitejsa®*.

Glavne ugotovljene ovire zadevajo neusklajenost materialnih pravil, zlasti za zasc¢ito upnikov
in manjSinskih delnicarjev, ter pomanjkanje hitrih postopkov (tj. poenostavljenih postopkov
za manj ,zapletene“ zdruzitve). Poleg tega je bilo ugotovljeno, da postopek cezmejne
zdruzitve v premajhni meri vkljucuje digitalna orodja in postopke (npr. v zvezi s predlozitvijo
dokumentov javnim organom ali z izmenjavo dokumentov med njimi). IzraZzeno je bilo tudi
kriticno mnenje, da delavci niso dovolj obvesceni o podrobnostih in posledicah ¢ezmejne
zdruzitve. Zainteresirane strani SO vV postopku posvetovanja te pomanjkljivosti potrdile.

Glede zascite upnikov in manjSinskih delnicarjev sedanja pravila o ¢ezmejnih zdruzitvah
dolo¢ajo minimalna, predvsem postopkovna pravila, materialna pravila o za$¢iti pa
prepuscajo nacionalnim zakonodajam. Zato se zakonodaja drzav ¢lanic Se vedno razlikuje.

10 Direktiva 2005/56/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2005 (UL L 310, 25.11.2005,
str. 1); preklicana in nadomescena 19. julija 2017 z Direktivo (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 14. junija 2017 o doloc¢enih vidikih prava druzb (kodificirano besedilo) (UL L 169,
30.6.2017, str. 46).

Priloga 5 k oceni uéinka, priloZeni temu predlogu.

COM(2015) 550 final: Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-
socialnemu odboru in Odboru regij: Izpopolnitev enotnega trga: ve¢ priloZnosti za prebivalstvo in
gospodarstvo.

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 13. junija 2017 o Cezmejnih zdruzitvah in delitvah
(2016/2065(INI)).

Tudi akcijski nacrt za pravo druzb in upravljanje podjetij (COM(2012) 740 final) poudarja, da je
direktiva o ¢ezmejnih zdruzitvah pomenila velik korak naprej za ¢ezmejno mobilnost druzb v EU,
hkrati pa priznava, da jo bo morebiti treba prilagoditi spremenjenim potrebam enotnega trga.
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Direktiva na primer doloca le, da morajo biti upniki zasc¢iteni v skladu z nacionalnimi pravili,
ne doloca pa podrobnosti. Direktiva doloca tudi nekatera pravila v zvezi z delnicarji na
splosno (npr. o informacijah prek nacrtov zdruzitve, strokovnih porocilih, glasovanju v
skups€ini), vendar drzavam clanicam prepusca odlocitev, ali bodo uvedle nadaljnjo zascito
manj$inskih delniCarjev. Kar pa zadeva soodlo¢anje delavcev na ravni upravnih odborov,
obstojeca pravila dolo¢ajo celovit okvir. Vendar pravila od druzb, ki se zdruzujejo, ne
zahtevajo, da bi delavcem zagotovile kakrSne koli posebne in celovite informacije o ¢ezmejni
zdruzitvi. Zdaj je polozaj delavcev obravnavan le na splosno v poslovnem porocilu, ki pa je
namenjeno predvsem delnicarjem.

Kar zadeva poenostavljene postopke, obstojeca pravila ponujajo omejene moznosti. Pravila na
primer omogoc¢ajo opustitev poroc¢ila neodvisnega strokovnjaka, ¢e se s tem strinjajo vsi
delnicarji, in ne zahtevajo porocila strokovnjaka ali odobritve skups$cine v primeru zdruzitve
mati¢ne druzbe z odvisno druzbo, ki je v njeni stoodstotni lasti.

Namen tega predloga je odpraviti te pomanjkljivosti. Predlog dolo¢a usklajena pravila za
zaSCito upnikov in delnicarjev. Druzba bi morala zagotoviti zasCito upnikov in delnicarjev,
kakrsna je predvidena v nacrtu ¢ezmejnega preoblikovanja. Upniki, ki bi bili nezadovoljni s
ponujeno zascCito, bi pri ustreznem upravnem ali sodnem organu lahko zaprosili za primerne
zaiCitne ukrepe. Ce bi neodvisni strokovnjak po oceni polozaja upnikov druzb, ki se
zdruzujejo, menil, da upniki niso oSkodovani, ali ¢e bi jim bila ponujena pravica do izplacila
proti jamstvu tretje osebe ali druzbe, ki bi nastala z zdruzitvijo, bi bilo treba predpostavljati,
da upniki s ¢ezmejno zdruzitvijo ne bodo oskodovani.

Drzave ¢lanice lahko Se naprej uporabljajo svoje zakone o varstvu placevanja davkov ali
prispevkov za socialno varnost, ¢e so takSna pravila drugacna kot za zascito, ki jo zagotavlja
ta predlog.

Delnicarji, ki ne bi glasovali za ¢ezmejne zdruZitve ali nimajo glasovalne pravice, bi imeli
pravico izstopiti iz druzbe (odsvojiti svoje delnice) in prejeti ustrezno nadomestilo. Poleg tega
bi morale drzave clanice zagotoviti, da bi delnicarji druzb, ki se zdruzujejo, ¢e ¢ezmejni
zdruzitvi niso nasprotovali, vendar menijo, da predlagano razmerje menjave delnic ni
ustrezno, lahko pred nacionalnim sodis¢em izpodbijali razmerje, doloeno v skupnem nacrtu
¢ezmejne zdruzitve. Poleg tega predlagana pravila zagotavljajo, da bodo delavci ustrezno
obvesceni o tem, kako bo nacrtovana ¢ezmejna zdruzitev vplivala nanje. Predlog predvideva
tudi uporabo digitalnih orodij in postopkov v celotnem postopku ¢ezmejne zdruzitve in v
izmenjavi relevantnih informacij s pomocjo povezovanja poslovnih registrov. Nazadnje,
predlog, kadar je mogoce, uvaja dodatne moznosti za poenostavljene postopke.

Cezmejne delitve

Druzba lahko Zeli uveljavljati svojo pravico do ustanavljanja tudi z izvedbo ¢ezmejne delitve.
Podobno kot ¢ezmejna preoblikovanja in zdruzitve so ¢ezmejne delitve za druzbe moznost, da
spremenijo ali poenostavijo svojo organizacijsko strukturo, da se prilagodijo spremenljivim
trznim pogojem in izkoristijo nove poslovne priloznosti v drugi drzavi €lanici. To je potrdila
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anketa v posvetovanju iz leta 2015 o &ezmejnih zdruzitvah in delitvah™. Vendar je slika
sedanjega stanja na podrocju ¢ezmejnih delitev v raznih drzavah ¢lanicah EU zelo raznolika.

Ni usklajenega pravnega okvira za Cezmejne delitve druzb, Ceprav imajo tudi delitve
pomembno vlogo v gospodarskem okolju drzav ¢lanic.

Sedanji pravni okvir EU doloca pravila le za ¢ezmejne zdruzitve druzb, ¢ezmejne delitve pa
urejajo nacionalna pravila, kjer obstajajo. Danes ima nacionalna pravila o ¢ezmejnih delitvah
druzb manj kot polovica drzav ¢lanic. Ker zanesljivega pravnega okvira za ¢ezmejne delitve
ni, druzbe s tezavo vstopajo v trge drugih drzav ¢lanic in morajo pogosto poiskati drage
alternative za neposredne postopke.

Zaradi razlicnih nacionalnih zahtev je tezko strukturirati ¢ezmejne operacije in te so bolj
zapletene in drage. Tudi Ce drzave Clanice druzbam cezmejne delitve dovolijo, so zadevne
nacionalne dolocbe pogosto razline ali celo nezdruZzljive. V S§tevilnih drzavah c¢lanicah
neposredna ¢ezmejna delitev ni mozna.

Obstojeca pravna negotovost in odsotnost pravil ali njihova zapletenost na podro¢ju ¢ezmejne
mobilnosti druzb pomeni tudi, da ni jasnega okvira za zagotavljanje ucinkovite zaScite
zainteresiranih strani. To lahko vodi celo do okolis¢in, v katerih bi nekatere druzbe lahko
pravico do ustanavljanja zlorabile. Zato je bistveno, da se vzpostavi pravni okvir, ki bo
zagotavljal poSteno ravnotezje med potrebo, da se druzbam zagotovi ugodno poslovno okolje
v EU, in potrebo po zasCiti zakonitih interesov zainteresiranih strani.

Strategija za enotni trg za leto 2015 omenja negotovost glede prava gospodarskih druzb kot
eno od ovir na enotnem trgu, nad katerimi se MSP pritozujejo, in naznanja, da bo Komisija
,»preucila tudi potrebo po spremembi sedanjih pravil glede ¢ezmejnih zdruzitev in moZnost, da
jih dopolni s pravili glede ¢ezmejne delitve druzb®.

Namen tega dela predloga je uvesti nov pravni okvir, ki bi urejal ¢ezmejne delitve. Njegov
glavni cilj je reSevanje vprasanj v zvezi s ¢ezmejno mobilnostjo tako, da bi se kapitalskim
druzbam olajSala cezmejna delitev.

Dolocbe v zvezi s cezmejnimi delitvami temeljijo na obstoje¢em okviru direktive o ¢ezmejnih
zdruzitvah in obstojecCih pravilih o delitvah znotraj drzav. Pravila so prilagojena, da bi
ustrezala razmeram, ko se druzba razdeli, namesto da bi ena ali ve¢ druzb preneslo vsa svoja
sredstva in obveznosti na drugo druzbo. Isto€asno bi morala usklajena pravila o ¢ezmejnih
delitvah imeti podobne cilje kot pravila o ¢ezmejnih preoblikovanjih:

— druzbam omogociti, da se urejeno, uc¢inkovito in uspesno ¢ezmejno delijo;

— najbolj prizadete zainteresirane strani, na primer delavce, upnike in delnicarje, primerno in
sorazmerno zascititi.

Glede na to, da so tveganja pri ¢ezmejnih delitvah podobna kot pri ¢ezmejnih preoblikovanjih,
bi bil tudi za delitve potreben strukturiran in ve€plasten postopek, kakrSen se predlaga za
preoblikovanja. Tak postopek bi zagotovil pregled zakonitosti cezmejne delitve, ki bi ga ob
uposStevanju vseh relevantnih dejstev in informacij opravil organ, pristojen za druzbo, ki se

5 http://ec.europa.eu/internal_market/consultations/2014/cross-border-mergers-divisions/index_en.htm.

16 COM(2015) 550 final.
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deli, in organi, pristojni za druzbe prejemnice. Kot pri preoblikovanjih bi bil klju¢ni element
postopka to, da bi prepreceval ¢ezmejno delitev, kadar bi se ugotovilo, da gre za zlorabo, in
sicer v primerih, ko bi §lo za umetno ureditev, katere namen bi bil pridobiti neupravi¢ene
dav¢ne ugodnosti ali neupraviceno omejevati pravne ali pogodbene pravice delavcev, upnikov
ali manj$inskih druzbenikov.

Glede na zapletenost obravnave tveganja zlorabe v situaciji, ko druzba, ki se deli, sredstva in
obveznosti prenese na obstojece druzbe v razli¢nih drzavah ¢lanicah, je bilo odloceno, da se
uredi le situacija, v kateri se nove druzbe ustvarijo s ¢ezmejno delitvijo, in da se v tej fazi ne
urejajo ¢cezmejne delitve s pripojitvijo, tj. situacije, ko druzba sredstva in obveznosti prenese
na ve¢ kakor eno obstojeco druzbo. V nacionalnem okviru (¢e se taki primeri obravnavajo v
sedanjih pravilih) tak postopek vkljucuje pregled zascite interesov zainteresiranih strani v eni
drzavi ¢lanici, medtem ko bi v ¢ezmejnem okviru lahko bilo potrebno sodelovanje vec
organov iz razli¢nih drzav ¢lanic. Ali naj se v podro¢je uporabe direktive vkljucijo tudi
¢ezmejne delitve s pripojitvijo, bi se lahko ocenilo, potem ko bodo pridobljene prve izkusnje z
novimi pravili o ¢ezmejni delitvi druzb.

Podobno kot pri ¢ezmejnih preoblikovanjih bi bil prvi korak v postopku priprava nacrta
¢ezmejne delitve in dveh ciljnih porocil, katerih namen bi bil delnicarje in delavce seznaniti s
posledicami, ki jih bo ¢ezmejna delitev imela zanje. Poleg tega bi srednje in velike druzbe
morale pristojni organ zaprositi, naj imenuje neodvisnega strokovnjaka, ki bo preveril
pravilnost nacrta in poro€il, ki bi jih pripravila druzba. Pisno poro¢ilo neodvisnega
strokovnjaka bi tudi zagotovilo dejansko podlago za oceno, ki bi jo opravil pristojni organ
med drugim v zvezi s tveganjem ze omenjene zlorabe. Poroc€ilo strokovnjaka, ki bo razkrito,
ne sme vsebovati zaupnih informacij, ki jih predlozi druzba. Nacrt in porocili bi bili javno
objavljeni in prizadete zainteresirane strani bi nanje lahko dale pripombe.

Nato bi druzba, ki se deli, na skupsc¢ini sprejela odlocitev, ali bo ¢ezmejno delitev izvedla. Ta
odlocitev bi bila nato skupaj z relevantnimi informacijami in dokumenti predloZena
pristojnemu organu drzave ¢lanice druzbe, ki se deli, odgovornemu za odlocitev, ali bo
potrdilo pred delitvijo izdal ali ne. Pregled, ki bi ga izvedel navedeni organ, bi bil sestavljen iz
dveh faz: obvezne in neobvezne. V prvi fazi, ki bi bila omejena na en mesec, bi pristojni
organ preucil, ali bi bila ¢ezmejna delitev zakonita. Organ bi preveril, ali so izpolnjeni vsi
pogoji za Cezmejno delitev iz direktive in nacionalne zakonodaje, vklju¢no s tem, da je
podjetje placilno sposobno, da je potrebna vecina delniarjev ¢ezmejno delitev odobrila na
skups€ini ter da so delavci, manjSinski delniCarji in upniki zas¢iteni v meri, ki jo doloca
direktiva. Ugotovil bi tudi, ali gre za umetno ureditev, katere namen bi bil pridobiti
neupravi¢ene davéne ugodnosti ali neupraviceno omejevati pravne ali pogodbene pravice
delavcev, upnikov ali manjginskih druZbenikov. Ce po izteku enomese¢nega obdobja organ ne
bi imel ugovorov, bi potrdilo pred delitvijo izdal; ¢e bi bil prepri¢an, da je ¢ezmejna delitev
nezakonita, bi izdal odloCitev o zavrnitvi izdaje potrdila pred delitvijo ali pa bi, ¢e bi imel
resne pomisleke, da je delitev morda nezakonita, druzbo, ki se deli, obvestil, da bo izvedel
podrobno preiskavo o obstoju zlorabe, kakr$na je navedena zgoraj. podrobni pregled bi moral
biti zakljucen in konc¢na odlocitev sprejeta v roku dveh mesecev od zacetka podrobnega
pregleda.

Ce bi se po takem pregledu potrdilo pred delitvijo izdalo, bi se brez odlasanja poslalo
pristojnim organom drzav ¢lanic druzb prejemnic. Nato bi pristojni organi izvedli pregled
tistega dela postopka, ki ga ureja njihova zakonodaja. Pristojni organi drzav ¢lanic druzb
prejemnic bi zagotovili, da bi bile druzbe, ¢e je potrebno, v skladu z dolo¢bami njihovih
nacionalnih zakonodaj o ustanovitvi druzb (na primer, da ima druzba dejanski sedez na
njihovem ozemlju). Preveriti bi morali tudi, ali je bila ureditev soodlocanja delavcev doloc¢ena
zakonito. Po pregledu zakonitosti bi se delitev registrirala in evidentirala v vseh ustreznih
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poslovnih registrih. Vsi stiki med registri bi se izvedli prek sistema povezovanja poslovnih
registrov (BRIS).

Skladnost z veljavnimi predpisi s podrocja zadevne politike

Ta predlog bo dopolnil in spremenil obstojeca pravila o pravu druzb EU, ki so zdaj
kodificirana v Direktivi (EU) 2017/1132. Njegov namen je revidirati obstojeca pravila o
¢ezmejnih zdruZzitvah in zagotoviti ustrezen in jasen pravni okvir za ¢ezmejne delitve druzb
ali ¢ezmejni prenos njihovega statutarnega sedeza. S postopkovnega vidika so predlagana
pravila povsem skladna z obstojecimi pravili, njthov namen pa je olajSati ¢ezmejne dejavnosti
druzb s ¢ezmejnimi zdruzitvami; z materialnega vidika so predlagana pravila povsem skladna
z nacelom pravice do ustanavljanja, zapisanim v ¢lenih 49 do 55 PDEU, ter s potrebo po
za$citi delaveev, manjSinskih delnicarjev in upnikov. Poleg tega je predlog skladen s pravili,
ki se nanagajo na &ezmejno mobilnost, dologenimi v Uredbi Sveta (ES) §t. 2157/2001"". Prav
tako so predlagana pravila skladna s pristopom iz pravil EU o pravicah delnicarjev iz
Direktive 2007/36/ES™ in iz pravnih pravil, ki se uporabljajo, iz Uredbe 2015/848 o
postopkih v primeru insolventnosti®.

Uporaba digitalnih orodij, zlasti izmenjava informacij o ¢ezmejnih preoblikovanjih,
zdruzitvah in delitvah med poslovnimi registri prek sistema povezovanja poslovnih registrov
(BRIS)® je povsem skladna s ciljem digitalizacije postopkov prava druzb v okviru enotnega
digitalnega trga in z elementi o digitalizaciji, ki so vkljueni v predlog o digitalizaciji,
namenjen spodbujanju digitalnih orodij in postopkov v zivljenjskem ciklu gospodarske
druzbe.

Predlagana pravila so skladna z Direktivo 2009/38/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
6. maja 2009 o ustanovitvi Evropskega sveta delavcev ali uvedbi postopka obve$¢anja in
posvetovanja z delavci v druzbah ali povezanih druzbah na obmocju Skupnosti (Prenovitev),
Direktivo Sveta 98/59/ES z dne 20. julija 1998 o priblizevanju zakonodaje drzav Clanic v
zvezi s kolektivnimi odpusti, Direktivo Sveta 2001/23/ES z dne 12. marca 2001 o ohranjanju
pravic delavcev v primeru prenosa podjetij in Direktivo 2002/14/ES Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 11. marca 2002 o dolo¢itvi sploSnega okvira za obves$¢anje in posvetovanje z
delavci v Evropski skupnosti ter naj bi se s temi direktivami dopolnjevala. Pravice delavcev v
druZzbah, ki se ¢ezmejno zdruzujejo ali delijo, se lahko varujejo tudi v skladu z Direktivo
2001/23/ES. Predlagana pravila naj bi delavcem =zagotavljala dodatno zascito, saj bi
zagotavljala vec¢jo preglednost in boljSe obvesScCanje delavcev o nacrtovanih cezmejnih
preoblikovanjih, zdruzitvah ali delitvah.

Predlog bo k ¢ezmejni mobilnosti druzb dodatno prispeval z uskladitvijo materialnih in
postopkovnih vidikov zas¢ite upnikov in manjSinskih delnicarjev ter s tem dodatno okrepil

o Uredba Sveta (ES) s§t. 2157/2001 z dne 8. oktobra 2001 o statutu evropske druzbe (SE).

18 Direktiva 2007/36/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. julija 2007 o uveljavljanju dologenih
pravic delnicarjev druzb, ki kotirajo na borzi.

Uredba (EU) 2015/848 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o postopkih v primeru
insolventnosti.

Direktiva 2012/17/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. junija 2012 o spremembi Direktive
Sveta 89/666/EGS ter direktiv 2005/56/ES in 2009/101/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede
povezovanja centralnih in trgovinskih registrov ter registrov druzb.
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¢ezmejne dejavnosti, saj bo povecal pravno varnost in tako znizal stroske, ki jih imajo druzbe
zaradi dragega pravnega svetovanja in potrebe po upostevanju neusklajenih pravil drzav
¢lanic.

Skladnost z drugimi politikami Unije

Ta pobuda bo prispevala k uspesSnosti Stevilnih pobud Komisije, katerih cilj je izboljsati
delovanéje enotnega trga, tako da bo bolj poglobljen in pravi¢nejsi, in razviti digitalno
Evropo ! Ta pobuda bo tudi prispevala k nalozbenemu nacrtu za Evropo, zlasti njegovemu
tretjemu stebru, ki se osredoto¢a na izboljSanje poslovnega okolja v Evropi, in sicer z odpravo
regulativnih ovir za nalozbe tako na ravni drzav ¢lanic kot na ravni EU; poleg tega prispeva k
uniji kapitalskih trgov, saj omogoca vecjo jasnost, ustreznost in u¢inkovitost pravnega okvira
za gospodarske druzbe, da bi se spodbudile nalozbe v Evropizz.

Obenem je ta pobuda skladna tudi s ciljem oblikovanja bolj poglobljene in pravicnejSe
ekonomske unije in njenim evropskim stebrom socialnih pravic, zlasti 8. nac¢elom, ki doloca
Stevilna kljucna nacela in pravice za podpiranje pravi¢nih in dobro delujocih trgov dela in
mreZ socialne varnosti®. Pobuda bo s poveCanjem preglednosti za ustrezne zainteresirane
strani, vklju¢no z delavci, neposredno prispevala k nacelu, ki doloc¢a, da imajo delavci ali
njihovi predstavniki pravico, da so pravocasno obveséeni in vkljuCeni v posvetovanje o
vprasanjih, ki jih zadevajo, zlasti v primeru prenosa, prestrukturiranja in zdruzitve druzb ter
kolektivnega odpuscanja.

Ta pobuda je v skladu s ciljem oblikovanja pravi¢nega in u€inkovitega sistema obdavcevanja
dohodkov pravnih oseb v Evropski uniji?*. Svet je v zadnjih letih sprejel ve¢ ukrepov za
preprecevanje izogibanja davkom od dohodkov pravnih oseb. Direktiva Sveta (EU)
2015/2376% dolota obvezno avtomatiéno izmenjavo informacij o vnaprej$njih davénih
staliS¢ih in vnaprej$njih cenovnih sporazumih med drzavami ¢lanicami. Poleg tega Direktiva
Sveta (EU) 2016/881%° dolota obvezno avtomatiéno izmenjavo informacij iz poro&il
multinacionalnih druzb po drzavah. Direktiva Sveta (EU) 2016/1164%" doloca pravila proti
praksam izogibanja davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga, vklju¢no z
dolocbami o izstopnem davku, da se druzbam prepreci izogibanje davkom pri prenosu
sredstev. 13. marca 2018 je bil v Svetu dosezen politi¢ni dogovor o predlogu Komisije®® za

2 COM(2015) 550 final: Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij: Izpopolnitev enotnega trga: vec priloznosti za prebivalstvo in
gospodarstvo.

COM(2015) 468 final: Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-
socialnemu odboru in Odboru regij: Akcijski nacrt o oblikovanju unije kapitalskih trgov.

COM(2017) 2600 final: Priporo¢ilo Komisije o evropskem stebru socialnih pravic.

COM(2015) 302 final: Sporoc¢ilo Komisije o pravicnem in ucinkovitem sistemu obdavcevanja
dohodkov pravnih oseb v Evropski uniji: pet kljuénih podrocij za ukrepanje.
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> Direktiva Sveta (EU) 2015/2376 z dne 8. decembra 2015 o spremembi Direktive 2011/16/EU glede
obvezne avtomati¢ne izmenjave informacij na podro¢ju obdavéenja (UL L 332, 18.12.2015, str. 1).
2 Direktiva Sveta (EU) 2016/881 z dne 25. maja 2016 o spremembi Direktive 2011/16/EU glede obvezne

avtomati¢ne izmenjave informacij na podro¢ju obdavéenja (UL L 146, 3.6.20186, str. 8).

Direktiva Sveta (EU) 2016/1164 z dne 12. julija 2016 o dolo¢itvi pravil proti praksam izogibanja
davkom, ki neposredno vplivajo na delovanje notranjega trga (UL L 193, 19.7.2016, str. 1).

2 COM(2017) 335 final.
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direktivo o obveznem razkritju posrednikov za sheme davénega nacrtovanja, ki bo
predvidoma sprejet v kratkem.

PoveCana cCezmejna dostopnost informacij, povezanih z druzbami, bo prispevala k
zagotavljanju pravi¢nega obdavcevanja tam, kjer se dobicek ustvarja. Zas¢itni ukrepi proti
zlorabam postopkov preoblikovanja ter delitev z namenom ustvarjanja umetnih ureditev,
katerih cilj je pridobitev neupravic¢enih davénih ugodnosti, bodo prispevali k prizadevanjem
EU za boj proti davénim utajam in izogibanju davkom.

Z vkljucitvijo jasnejsih in bolj usklajenih pravil, katerih namen je za$c¢ititi delnicarje druzb in
okrepiti pregled zakonitosti ¢ezmejnega preoblikovanja, ta pobuda pomeni dodatni korak v
blazilnih ukrepih proti tveganjem, ki jih povzro€ajo zdruZzbe organiziranega kriminala z
ustanavljanjem pravnih oseb, na primer druzb, in njihovimi poslovnimi dejavnosti. Komisija
je na ta tveganja opozorila v svojem Poroc€ilu o oceni tveganja pranja denarja in financiranja
terorizma, ki vpliva na notranji trg in je povezano s ¢ezmejnimi dejavnostmi, ki je bilo
sprejeto 26. junija 2017%°. V tem poroéilu je opozorila tudi na ranljivost korporacijskih
struktur, na primer druzb, za infiltracijo zdruzb organiziranega kriminala in teroristi¢nih
skupin. Ta pobuda bo dopolnila ambiciozna pravila, ki so bila uvedena ze z Direktivo (EU)
2015/849 o prepreCevanju uporabe finanénega sistema za pranje denarja ali financiranje
terorizma, v skladu s katerimi bi morale korporativne strukture subjektom, ki morajo izvajati
zahteve prepreCevanja pranja denarja in boja proti financiranju terorizma, zagotoviti
informacije o dejanskem lastni$tvu™.

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
Pravna podlaga

Predlog temelji na ¢lenu 50 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), ki EU zagotavlja
pravno podlago za sprejemanje ukrepov na podro&ju prava druzb. Clen 50(2)(f) PDEU je
podlaga za postopno odpravo omejitev glede svobode ustanavljanja, ¢len 50(2)(g) pa za
usklajevalne ukrepe glede zas¢ite interesov druzbenikov in drugih interesnih skupin.

Subsidiarnost (za neizkljué¢no pristojnost)

Obravnava teh problemov na ravni EU ima jasno dodano vrednost v primerjavi z obravnavo s
posameznimi ukrepi drzav Clanic. Glavne tezave pri izvajanju ¢ezmejnih preoblikovanj ali
delitev so posledica razhajanj, nasprotujo¢ih si ali prekrivajocih se nacionalnih postopkovnih
pravil in pravil glede zascite upnikov, delavcev, vklju¢no s soodlocanjem delavcev, in
manjSinskih delniarjev ter nezadostne wuporabe povezovanja poslovnih registrov.
Ucinkovitost delovanja obstojecih pravil o ¢ezmejnih zdruZitvah najbolj krnijo dejstvo, da
so nacionalna pravila o zasciti upnikov in manjSinskih delni¢arjev razli¢na, si nasprotujejo ali
se prekrivajo, nezadostna uporaba povezovanja poslovnih registrov ali druge neskladnosti ali
pravne negotovosti, ki jih povzrocajo razli¢na pravila drzav ¢lanic (na primer ra¢unovodska
pravila). Ti izzivi Ze po svoji naravi zahtevajo ukrepanje na ravni EU. Ce bi drzave &lanice
delovale posami¢no, ne bi mogle zadovoljivo odpraviti tezav v zvezi z razvojem
ucinkovitejSega delovanja Cezmejnih operacij, ker bi morali biti nacionalni pravila in

2 COM(2017) 340 final.
Informacije o dejanskem lastniStvu bi se poleg tega morale hraniti v osrednjem nacionalnem registru.
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postopki, da bi delovali v ¢ezmejni situaciji in krepili cezmejne operacije, zdruzljivi. Teh ovir
ni mogoCe odpraviti le z opiranjem na neposredno uporabo ¢lena 49 PDEU, saj bi to
zahtevalo njihovo obravnavanje po posameznih primerih v postopkih za ugotavljanje krSitev
proti zadevnim drZzavam ¢lanicam in ker odprava Stevilnih ovir zahteva predhodno
usklajevanje nacionalnih pravnih sistemov, vklju¢no z uvedbo upravnega sodelovanja.

Zdi se torej, da bi bile brez ukrepanja na ravni EU druzbam na voljo le neusklajene nacionalne
resitve, tako da bi se druzbe, zlasti mala in srednja podjetja, Se vedno soocale z razli¢nimi
nacionalnimi rezimi, zato bi bilo ucinkovito izvajanje svobode ustanavljanja tezavnejSe,
ustrezna za$cita zainteresiranih strani ne bi bila zagotovljena in posledicni stroski bi zlasti
prizadeli druzbe, pa tudi zainteresirane strani, bodisi delavce, upnike ali manjSinske
delnicarje.

Ker bi bile materialne ravni zascite delavcev, manjSinskih delnicarjev in upnikov Se vedno
dolocene na nacionalni ravni, bi bilo treba dolociti postopkovni okvir na ravni EU za njihovo
izvajanje v primeru ¢ezmejnih operacij zaradi pravne varnosti in u¢inkovitosti take zasc¢ite.

Glede na navedeno je ciljno usmerjeno posredovanje EU skladno z nac¢elom subsidiarnosti.
Sorazmernost

V zvezi z naelom sorazmernosti se predlagana pravila zdijo primerna za dosego ciljev jasnih
in ustreznih pravil za druzbe in zagotavljanja zascite zainteresiranih strani, kakor je dolo¢eno
v oceni ucinka. V oceni ucinka so razloZeni stroski in koristi obravnavanih moZnosti za
druzbe, zainteresirane strani in drzave ¢lanice, pri tem pa se upoStevajo vsi potrebni elementi,
vklju¢no z druzbenimi koristmi in politicno izvedljivostjo. Predlagani postopek ¢ezmejnega
preoblikovanja na primer bi po predvidevanjih omogocil prihranek 12 000-19 000 EUR na
operacijo, druzbe, ki delujejo na notranjem trgu, pa bi v petih letih lahko prihranile skupno
176-280 milijonov EUR.

Zdi se, da predlagani ukrepi ne presegajo tistega, kar je potrebno za doseganje ciljev, in da
pozitivni ucinki predlaganih ukrepov presegajo morebitne negativne ucinke (oddelek 6.3
ocene ucinka).

Izbira instrumenta

Pravna podlaga za operacije na podro¢ju prava druzb je ¢len 50 PDEU, ki doloca, da Evropski
parlament in Svet ukrepata z direktivami. Direktiva (EU) 2017/1132 ureja pravo druzb na
ravni EU. Zaradi usklajenosti in doslednosti prava druzb EU bo ta predlog spremenil in
dopolnil navedeno direktivo.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z
ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN UCINKA

Naknadne ocene/preverjanja ustreznosti obstojece zakonodaje

Predlog uvaja nov pravni okvir za postopek ¢ezmejnega preoblikovanja in delitve kapitalskih
druzb.

12

SL



SL

Pri naknadni oceni®! obstojete direktive o ezmejnih zdruzitvah® so se upostevala merila za
ocenjevanje, ki so v skladu z zahtevami boljSega pravnega urejanja. Glavni viri informacij za
oceno so bili Studija z naslovom ,,The Application of the Cross-Border Mergers Directive*
(Uporaba direktive o Gezmejnih zdruzitvah), ki jo je izvedel zunanji izvajalec za Komisijo®,
dodatni 3tudiji* in javni posvetovanji (iz let 2015 in 2017), ki sta zbrali mnenja
zainteresiranih strani o delovanju ¢ezmejnih zdruZitev.

Na podlagi analize je bila direktiva o cezmejnih zdruzitvah v smislu uspesnosti, u¢inkovitosti,
relevantnosti, usklajenosti in dodane vrednosti EU ocenjena na splo$no pozitivno. Direktiva o
¢ezmejnih zdruzitvah je na splo$no privedla do znatnega povecanja dejavnosti ¢ezmejnega
zdruZevanja, kar je v skladu z njenim ciljem olajSati ¢ezmejne zdruZitve in povecati
priloZnosti, ki jih ponuja notranji trg.

Kljub na sploS$no pozitivni oceni so bile pri oceni ugotovljene nekatere tezave, ki ovirajo
polno uspesnost in ucinkovitost Direktive. Glavne ovire pri tem zadevajo neusklajenost
materialnih pravil, zlasti za za$¢ito upnikov in manjSinskih delnicarjev, ter pomanjkanje hitrih
(t). poenostavljenih) postopkov v Direktivi. Vecje izkoriS€anje povezovanja poslovnih
registrov bi lahko povecalo sinergije, s tem pa tudi usklajenost z drugo zakonodajo na
podroc¢ju prava druzb.

Ta predlog je skladen z oceno in njegov namen je odpraviti glavne pomanjkljivosti obstojecih
pravil o ¢ezmejnih zdruZitvah, ugotovljenih v oceni.

Posvetovanja z zainteresiranimi stranmi

Komisija je med celotnim postopkom ocene u¢inka dejavno sodelovala z zainteresiranimi
stranmi in izvedla obsezna posvetovanja. Postopek posvetovanja je vkljuceval spletno javno
posvetovanje, srecanja z zainteresiranimi stranmi, vkljuéno z razpravami s strokovnjaki iz
drzav Clanic, ter ve¢ Studij. Predlog se opira na tako pridobljene informacije.

Komisija je leta 2012 izvedla javno posvetovanje, da bi ocenila klju¢ne interese
zainteresiranih strani na podro¢ju evropskega prava druzb in ugotovila, kaj naj bi bile
prihodnje prednostne naloge EU na tem podro¢ju. Prejetih je bilo 496 odgovorov zelo
razlicnih zainteresiranih strani, kot so javni organi, sindikati, civilna druzba, poslovna
zdruzenja, svobodni poklici, vlagatelji, univerze, mozganski trusti, svetovalci in posamezniki.
Velika vecina zainteresiranih strani se je osredotoCila na izboljSanje poslovnega okolja ter
spodbujanje ¢ezmejne mobilnosti. Poudarek je bil tudi na krepitvi zas¢ite upnikov, delnic¢arjev

31
32

Priloga 5 k oceni ucinka, priloZeni temu predlogu.

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/56/ES z dne 26. oktobra 2005 o ¢ezmejnih zdruzitvah
kapitalskih druzb (UL L 310, 25.11.2005, str. 1); Direktiva je zdaj nadome$éena z Direktivo (EU)
2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o dolocenih vidikih prava druzb
(kodificirano besedilo) (UL L 169, 30.6.2017, str. 46).

Bech-Bruun/Lexidale, Study on the application of the cross-border mergers directive (september 2013),
http://ec.europa.eu/internal_market/company/docs/mergers/131007_study-cross-border-merger-
directive_en.pdf.

Schmidt, Cross-border mergers and divisions, transfers of seat: Is there a need to legislate?, studija za
odbor za pravne zadeve (junij 2016). Reynolds/Scherrer/Truli, Ex-post analysis of the EU framework in
the area of cross-border mergers and divisions, studija za Evropski parlament (december 2016).
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in delavcev v Cezmejnih situacijah ter olajSevanju ustanavljanja podjetij in spodbujanju
konkuriranja na podrocju predpisov.

Podrobnejse spletno javno posvetovanje se je zacelo leta 2013 in je zadevalo ¢ezmejne
prenose statutarnih sedeZzev druzb, namen posvetovanja pa je bil pridobiti podrobnejSe
informacije o stroskih, ki jih imajo druzbe zaradi prenosa svojega statutarnega sedeza v tujino,
in o raznih prednostih, ki bi jih lahko prineslo ukrepanjem na ravni EU. Skupno je bilo
prejetih 86 odgovorov javnih organov, sindikatov, civilne druzbe, gospodarskih druZzb,
poslovnih organizacij, posameznikov in univerz, kar je omogocilo Siroko zastopanost druzbe.
Prejeti so bili odgovori iz 20 drzav ¢lanic EU, pa tudi iz drzav zunaj EU. Ugotovljeno je bilo,
da bi bila vecina anketiranih, ki je bila pripravljena razmisliti o0 mozZnosti, da svojo druzbo
preseli v drugo drzavo ¢lanico, zelo zadovoljna, ¢e bi se uvedel postopek preoblikovanja. Med
razlogi za pritrdilne odgovore so kot razloge za cezmejni prenos navajali gospodarske koristi,
prihranek pri stroSkih za notranji trg in ve¢ moznosti za MSP. Poleg tega je vedina (43 %)
anketirancev menila, da sodna praksa Sodis¢a Evropske unije vpraSanja ni zadostno pojasnila.

Drugo javno posvetovanje se je zaCelo leta 2015 in je bilo osredotoeno na Cezmejne
zdruzitve in Gezmejne delitve, prejetih pa je bilo 151 izpolnjenih vpraalnikov®. Kar zadeva
cezmejne delitve, so anketiranci na sploSno pohvalili uvedbo novega postopka in vecina
anketirancev je kot najpomembnejSe vpraSanje, ki ga je treba obravnavati, izpostavila zascito
upnikov, za$€ito manjSinskih delni¢arjev in varstvo pravic delavcev. Priblizno 72 %
anketirancev, ki so izrazili mnenje, je menilo, da bi uskladitev pravnih zahtev glede ¢ezmejnih
delitev bila podjetjem v pomoc€ in da bi olajSala ¢ezmejne dejavnosti, saj bi zmanjSala stroSke,
Ki so neposredno povezani s ¢ezmejno delitvijo. Kot najbolj pereca pa so bila izpostavljena
postopkovna vprasanja in zasCita zainteresiranih strani. Poleg tega je 68 % anketirancev kot
glavno oviro za dokon¢no izvedbo cezmejne delitve navedla pravno negotovost zaradi
pomanjkanja pravil na ravni EU, 51 % anketirancev pa je kot zelo problemati¢no navedlo
trajanje in zahtevnost sedanjih postopkov. V zvezi s ¢ezmejnimi zdruZitvami je bilo 88 %
anketirancev naklonjeno uskladitvi zas¢ite upnikov, 75 % od teh pa je bilo naklonjenih
pristopu popolne uskladitve. Velika vecina teh je menila, da je jamstvo najboljSa oblika
za$cite in da bi bilo treba uskladiti datum, ki doloca zacetek obdobja zascite upnikov. Poleg
tega se je glede zas¢ite manjSinskih delniCarjev veéina (66 %) anketirancev zavzemala za
uskladitev, od teh pa se je jih 71 % zavzemalo za ¢im bolj obsezno uskladitev. 70 %
anketirancev, ki so se zavzemali za popolno uskladitev, je menilo, da bi manjSinski delnicarji
morali imeti pravico do izstopa ob ustreznem denarnem nadomestilu. Poleg tega je 62 %
anketirancev pozdravilo uvedbo hitrega postopka.

Najnovejse javno posvetovanje o pravu druzb se je zacelo leta 2017. Potekalo je od 10. maja
2017 do 6. avgusta 2017. Na vprasalnik je odgovorilo 207 anketirancev. V pripravah na
pobudo je Komisija zelela pridobiti odgovore na natan¢na vprasanja o pomanjkljivostih
pravnega okvira EU in podro¢jih, ki se anketirancem zdijo prednostna.

® Schmidt, Cross-border mergers and divisions, transfers of seat: Is there a need to legislate? studija za

odbor za pravne zadeve (junij 2016). Reynolds/Scherrer/Truli, Ex-post analysis of the EU framework in
the area of cross-border mergers and divisions, studija za Evropski parlament (december 2016).
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Rezultat posvetovanja je pokazal Siroko podporo c¢ezmejnim preoblikovanjem tako pri
drzavah ¢lanicah kot pri zainteresiranih straneh, saj je priblizno 85 % vseh anketirancev
menilo, da bi za to podro¢je moral obstajati instrument EU. Ce raz¢lenimo zainteresirane
strani, so se vsi javni organi strinjali, da pomanjkanje postopkovnih pravil za preoblikovanja
dejansko ovira notranji trg in da bi EU morala to vpraSanje obravnavati. Ve¢ organov je
navedlo, da jih bolj skrbi vpraSanje sedeza kot mehanizmi za za$¢ito zainteresiranih strani in
da bi podprli tako pobudo o preoblikovanju, ki bi se zavzemala, da bi druzbe dejanski sedez
lahko prenesle le za resni¢ne poslovne namene, ne pa da bi za goljufive namene prenaSala
slamnate druZbe.

Poslovne skupine so podprle uvedbo postopka preoblikovanja s podobnim odstotnim delezem
odobritev kot javni organi. Priblizno 44 % poslovnih skupin je menilo, da bi to morala biti ena
od najpomembnejsih prednostnih nalog EU, 22 % jih je vprasanje ocenjevalo kot prednostno
nalogo, 22 % pa jih je vprasanje ocenilo kot manj pomembno. Sindikati in notarji so bili
novim postopkovnim pravilom v zvezi s preoblikovanji zmerno naklonjeni (74 % prvih in
79 % slednjih jih je vprasanje opredelilo kot manj pomembno). Tako sindikati kot Konferenca
notariatov Evropske unije (CNUE) so zavzeto poudarili, da bi moral biti prenos statutarnega
sedeza druzbam dovoljen samo, ¢e bi pri tem prenesle tudi dejanski sedez, sindikati pa so
poudarili tudi potrebo po horizontalnem instrumentu za informiranje delavcev, njihovo
vkljuCevanje v posvetovanje in pravice do soodlocanja. VisokoSolski ucitelji in raziskovalci
so zelo podprli uvedbo postopka za preoblikovanje. Nekateri visokoSolski uditelji in
raziskovalci so menili, da bi drzave ¢lanice morale imeti moznost, da same dolocijo, katere
zahteve naj bi se priznale v skladu z njihovim nacionalnim pravom in ali bodo zahtevale, da
se prenese dejanski sedez. IzraZzeno je bilo tudi mnenje, da bi bilo treba digitalizacijo
uporabljati ¢im pogosteje (tj. za objavo informacij in za komunikacijo med registri druzb).
Drugi anketiranci so predlagali, da naj bi drZzava clanica imela moZznost preoblikovanje
prepreciti le v zelo izjemnih okoli$¢inah na podlagi javnega interesa.

Kar zadeva Cezmejne zdruzitve je veCina zainteresiranih strani, ki so sodelovale v
posvetovanju iz leta 2017, podobno kot v javnem posvetovanju iz leta 2015, kot
problemati¢na opredelila ista vprasanja: zascito upnikov, zas¢ito manjSinskih delniCarjev in
varstvo pravic delavcev.

Vecina nacionalnih javnih organov, ki so sodelovali v posvetovanju iz leta 2017, je menila, da
obstojeca pravila o ¢ezmejnih zdruzitvah povzrocajo tezave in da te tezave, Ceprav v razli¢ni
meri, pomenijo oviro za notranji trg. Anketiranci so imeli razlicna mnenja o tem, kakSna
prednost naj bi se namenila ukrepom EU za spremembo obstojecih pravil. V zvezi z
zasCitnimi ukrepi so Vsi nacionalni organi, ki so sodelovali, menili, da bi bilo treba
obravnavati ukrepe za zasc¢ito upnikov, 70 % pa jih je menilo, da bi bilo treba obravnavati tudi
ukrepe za zaSCito manjSinskih delnicarjev. 80 % anketirancev je menilo, da je pomembno
uskladiti postopkovne in materialne vidike zas¢ite upnikov, 50 % anketirancev pa, da je
pomembno, da manjSinski delnicarji lahko preprecijo zdruzitev in nasprotujejo zamenjavi
kapitalskih delezev.

Poslovne organizacije, ki so sodelovale v posvetovanju iz leta 2017, so tudi na splo$no
zastopale staliSCe, da bi bilo treba direktivo o ¢ezmejnih zdruzitvah spremeniti. Poslovne
organizacije so izpostavile vprasanja v zvezi s poenostavitvijo pravil (hitrim postopkom),
usklajenimi pravili za za$¢ito upnikov in manjSinskih delnicarjev, poenostavljenimi pravili za
za$¢ito delavcev in odpravo zahteve, da je treba pogodbe v postopkih zdruzitve podpisati pred
javnimi notarji, kot velja v nekaterih drzavah ¢lanicah.

Podobno so bili za spremembe pravil o ¢ezmejnih zdruzitvah dovzetni sindikati. Vendar jih je
zanimala zlasti krepitev zaSCite delavcev, in sicer z vecjimi pravicami do informiranosti,
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sodelovanja v posvetovanju in soodlocanja. Nasprotno pa so notarji v veliki vecini menili, da
obstojeca direktiva deluje zelo dobro, in ne vidijo potrebe po novih ukrepih EU na tem
podrocju.

V zvezi s ¢ezmejnimi delitvami so bili vsi javni organi, ki so sodelovali v posvetovanju,
naklonjeni novim pravilom o ¢ezmejnih delitvah, 40 % pa jih je menilo, da je tovrstna pobuda
ena najpomembnejsih prednostnih nalog EU.

Poslovne organizacije so se zelo zavzemale za nova pravila, saj jih je 44 % menilo, da je to
ena najpomembne;jsih prednostnih nalog, 26 % pa jih je menilo, da je to prednostna naloga.
Notarji so izrazili zmerno podporo novi pobudi. Sindikati so bili skrajno skepti¢ni glede
delitev zaradi tveganja za delavce, vendar so menili, da bi bilo v primeru, da bi se drzave
Clanice odlocile za delitve, treba okrepiti pravila o obveS€anju delavcev in njihovem
sodelovanju v posvetovanjih.

Na sploSno je mogoce pripomniti, da je velika ve€ina anketirancev, ki so bili naklonjeni
novemu postopku za ¢ezmejne delitve, menila, da bi postopek moral strogo upoStevati, kar je
doloceno v obstojeci direktivi o ¢ezmejnih zdruzitvah.

Poleg tega so bila stalis¢a zainteresiranih strani zbrana tudi na Stevilnih sestankih. Proces
posvetovanja o sveznju prava druzb v strokovni skupini za pravo druzb se je zacel leta 2012.
V obdobju 2012-2014 so bila srecanja strokovne skupine za pravo druzb osredotocena na
akcijski naért za pravo druzb in upravljanje podjetij iz leta 2012, medtem ko so bili na
sreCanjih v letih 2015 in 2016 v srediS¢u elementi digitalizacije. Leta 2017 so potekala tri
sreCanja strokovne skupine za pravo druzb, na katerih so bila konkretno obravnavana
relevantna vprasanja v zvezi s sveznjem prava druzb, in sicer digitalizacija, ¢ezmejne
zdruzitve, delitve in preoblikovanja. Komisija je na teh srecanjih strokovnjake drzav Clanic
pozvala, naj izrazijo mnenje o specifi¢nih vprasanjih.

Komisija je leta 2017 na srecanja strokovne skupine za pravo druzb poleg strokovnjakov
drzav c¢lanic povabila tudi predstavnike zainteresiranih strani, ki so sodelovali v javnih
posvetovanjih v letih 2013, 2015 in 2017. Zainteresirane strani so predstavljale podjetja,
delavce in pravne poklice. Zainteresirane strani so poudarile, da je treba olajSati c¢ezmejne
operacije, a da je pri tem treba zagotoviti ustrezne zasCitne ukrepe za varstvo interesov
druzbenikov, delavcev in upnikov druzb. Na splosno ima pobuda za ¢ezmejna preoblikovanja
Siroko podporo, e se zagotovijo zadostni zas¢itni ukrepi. Kar zadeva zdruzitve, so
predstavniki drzav c¢lanic na splosno izrazili podporo pobudi, ¢eprav so navedli, da bi
konkretna reSitev zahtevala bolj poglobljeno razpravo. Medtem ko nobena skupina
zainteresiranih strani ni nasprotovala spremembi pravil o ¢ezmejnih zdruzitvah, so bila
mnenja o tem, kako prednostno je to vprasanje, razlicna. V zvezi s ¢ezmejnimi delitvami so
predstavniki drzav Clanic ve¢inoma izrazili podporo pobudi, Ceprav kaze, da bi se bilo treba o
konkretnih resitvah Se dogovoriti, zlasti glede na razlicne pravne tradicije. Vse zainteresirane
strani, z izjemo sindikatov, so na splo$no menile, da bi bil nov postopek za cezmejne delitve
zelo koristen in da bi moral strogo upostevati, kar je ze doloCeno v obstoje¢i direktivi o
¢ezmejnih zdruzitvah.

Razen na srecanjih strokovne skupine za pravo druzb so se informacije od zainteresiranih
strani pridobile tudi na dvostranskih srecanjih. Na teh srecanjih so predstavniki sindikatov
poudarili, da je pomembno ohraniti pravice delavcev do soodloCanja in da bi moralo biti
dovoljeno le, da se druzbe preselijo zgolj zaradi resni¢nih potreb, s ¢imer bi se izognili
izkoris§¢anju ¢ezmejnih operacij za ustanavljanje slamnatih podjetij. Predstavniki poslovnih
organizacij so izrazili veliko podporo pobudi za spodbujanje mobilnosti podjetij.
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Predlog obravnava najpomembnej$a vprasanja, ki so jih opredelile zainteresirane strani.
Vendar predlog uposSteva, da imajo zainteresirane strani razlicne poglede na podrobnosti
reSevanja posameznih vprasanj, zato si prizadeva za srednjo pot med temi staliS¢i.

Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj

Komisija je maja 2014 za pomoC pri pripravi pobude ustanovila neformalno strokovno
skupino za pravo druzb. Clani strokovne skupine so bili visoko usposobljeni in izkuseni
visokoSolski ucitelji in raziskovalci ter delavei v pravni stroki na podro¢ju prava druzb iz vec
drzav ¢lanic.

Komisija je uporabila tudi rezultate Studije, izvedene v letu 2017, ki je proucila posebna
vprasanja o ¢ezmejnih prenosih statutarnega sedeza druzb in ¢ezmejni delitvi druzb. Poleg
tega je Komisija povratne informacije strokovnjakov zbrala na ve¢ konferencah, tudi na 21.
evropski konferenci o pravu druzb in upravljanju podjetij ,,Crossing Borders, Digitally*
(Digitalno preckanje meja), ki je potekala septembra 2017 v Talinu v Estoniji, in na letni
konferenci o evropskem pravu druzb in upravljanju podjetij, ki je potekala oktobra 2017 v
Trierju v Nem¢iji.

Ocena udinka

Porocilo o oceni ucinka, ki zajema digitalizacijo, Cezmejne dejavnosti in kolizijska pravila na
podro&ju prava druzb, je 11. oktobra 2017 pregledal Odbor za regulativni nadzor*®. Negativno
mnenje Odbora za regulativni nadzor je bilo izdano 13. oktobra 2017. Priporocila Odbora so
bila upostevana v revidirani razli¢ici ocene ucinka, ki je bila Odboru predlozena 20. oktobra
2017. Odbor je 7. novembra 2017 izdal pozitivno mnenje s pridrzki.

V zvezi s podrodjem uporabe, s katerim bi se opredelilo, katere vrste druzb bi lahko imele
korist od wusklajenih pravil in postopkov za Cezmejna preoblikovanja in delitve ter
spremenjenih pravil o ¢ezmejnih zdruZzitvah, je bilo v oceni u¢inka pojasnjeno, zakaj sedanje
podrocje uporabe pravil o Cezmejnih zdruzitvah (t.j. kapitalske druzbe) zagotavlja
najucinkovitejSo resitev za vse ¢ezmejne operacije kljub nekaterim pozivom, naj se razsiri na
partnerstva in zadruge. Glede na obstojece podatke namre¢ subjekti, ki niso kapitalske druzbe,
pravila o ¢ezmejnih zdruzitvah uporabljajo v zelo omejenem obsegu. Med druzbami, ki so
bile dejavne v ¢ezmejnih zdruzitvah, je bilo 66 % prevzemnih druzb in 70 % druzb, ki so se
zdruzevale, druzb z omejeno od%ovornostjo, 32 % prevzemnih druzb in 28 % druzb, ki so se
zdruzevale, pa delniskih druzb®’. Poleg tega bi razgiritev podro&ja uporabe privedla do
potencialnih prakti¢nih tezav, povezanih s pravom druzb EU in ra¢unovodskimi pravili, ki se
uporabljajo le za kapitalske druzbe.

V zvezi z uvedbo novih postopkovnih pravil o ¢ezmejnih preoblikovanjih ali delitvah sta
bili v oceni ucinka prouc¢eni moznost 0 (osnovni scenarij) brez postopkovnih pravil za
¢ezmejna preoblikovanja in delitve in moznost 1 z uvedbo usklajenih postopkov EU, ki bi
druzbam omogocili izvedbo neposrednih ¢ezmejnih preoblikovanj in delitev. Pomanjkanje

% Ocena ulinka in  mnenje Odbora za  regulativni nadzor sta  dostopna  na:

http://ec.europa.eu/transparency/regdoc/?fuseaction=ia&year=&serviceld=10226&s=Search&language
=sl.
87 Podatki se nana$ajo na obdobje 2008-2012, Bech-Bruun/Lexidale, 2013, str. 80.
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postopkovnih pravil ¢ezmejno preoblikovanje in delitev zelo oteZuje ali celo onemogoca.
Nacionalni postopki za ¢ezmejna preoblikovanja in delitve obstajajo samo v omejenem Stevilu
drzav ¢lanic in pogosto med seboj niso usklajeni. Podjetja se morajo zato zanaSati na drage
posredne postopke, analogno uporabo direktive o ¢ezmejnih zdruzitvah in sodno prakso
Sodis¢a EU, ¢e so pravniki in poslovni registri z njo seznanjeni. Z uvedbo novih
postopkovnih pravil o ¢ezmejnih preoblikovanjih in delitvah bi se druzbam zagotovila
precejs$nja jasnost in druzbe, ki Zelijo izvesti ¢ezmejno preoblikovanje ali delitev, bi imele
znatno nizje stroSke. Zagotovila bi se tudi jasnost za nacionalne poslovne registre, da bi lahko
jasno opredeliti to€en trenutek, ko se druzba lahko vpiSe v poslovni register v ciljni drzavi
¢lanici in izbriSe iz poslovnega registra v mati¢ni drzavi ¢lanici, kar bi preprecilo situacije,
kakrdna je bila Polbud®.

Glede zas¢ite manjSinskih delni¢arjev je bila v oceni ucinka ocenjena moznost 0 (osnovni
scenarij) z obstoje¢imi pravili o zas¢iti manjSinskih delni€arjev v primerjavi z moZnostma 1 in
2. Moznost 1 bi zagotovila usklajena pravila na vsem enotnem trgu. Nadgradila bi se pravila o
¢ezmejnih zdruzitvah, pri tem pa bi se zagotovila tudi usklajena pravila. Prednostna moznost,
moznost 2, bi zagotovila enaka usklajena pravila kot moznost 1, vendar bi drzave €lanice
lahko zagotovile dodatne zaS¢itne ukrepe. Ta moZnost bi zagotovila najbolj prilagojeno
zai¢ito manjsinskih delni¢arjev. Ceprav bi pri moznosti 2 druzbam potencialno lahko nastali
stroSki 1izpolnjevanja obveznosti, bi se v primerjavi z osnovnim scenarijem stroski in
obremenitve za druzbe bistveno zmanjsali, hkrati pa bi se zagotovila vec¢ja pravna varnost in
zmanjSala potreba po pravnem svetovanju, kar bi v primerjavi z osnovhim scenarijem
druzbam omogocilo prihranek. Prednostna moZnost, moznost 2, zagotavlja najboljse
ravnotezje med znizanjem stroSkov, visoko ravnjo zasS€ite in proznostjo za drzave ¢lanice.

V zvezi z zas¢ito upnikov je bila v oceni u¢inka preuc¢ena moznost 0 (izhodis¢ni scenarij), ki
ohranja nespremenjena obstojeca pravila o ¢ezmejnih zdruzitvah in nima pravil EU o za$¢iti
upnikov v ¢ezmejnih preoblikovanjih in delitvah, v primerjavi z moznostjo 1 z usklajenimi
pravili za zaS¢ito upnikov in z moznostjo 2 z enakimi usklajenimi pravili kot v moznosti 1, pri
¢emer bi drzave cClanice lahko zagotovile dodatne zasCitne ukrepe. Prednostna moznost,
moznost 2, bi zagotovila najboljSe ravnotezje med znizanjem stroskov, visoko ravnjo zascite
in proznostjo za drZave Clanice. V primerjavi z osnovnim scenarijem bi imele druzbe v
moznostih 1 in 2 znatno manjSe stroske in obremenitve, saj bi usklajena pravila o zasciti
upnikov zagotavljala ve¢jo pravno varnost in manjSo potrebo po pravnem svetovanju pri
kateri koli ¢ezmejni operaciji. Moznost 1 bi druzbam omogocala najvecje prihranke, medtem
ko bi bili prihranki pri moznosti 2 lahko manjsi, saj bi drzave ¢lanice lahko dolo¢ile dodatne
zaScitne ukrepe, ki bi za nekatere druzbe lahko bili dragi in obremenjujoci (npr. potreba po
zagotovitvi jamstva za vse upnike). Glede zascite upnikov bi mozZnost 2 zagotovila popolnejSo
in bolj usmerjeno zas¢ito kot moznost 1, in sicer zaradi moznosti, da bi drzave ¢lanice lahko
ocenile nacionalne posebnosti glede zaS¢ite upnikov in uvedle ve¢ zas€itnih ukrepov.

Glede informiranja delavcev, njihovega vkljucevanja v posvetovanje in njihove pravice
do soodlocanja je bila v oceni ucinka opravljena primerjava moznosti 0 (osnovni scenarij) z
uporabo obstojecih pravil o soodlocanju delavcev v direktivi o ¢ezmejnih zdruzitvah z
moznostjo 1, pri kateri bi se uporabljala obstojeca pravila o soodlocanju delavcev v odborih
pri ¢ezmejnih zdruzitvah, delitvah in preoblikovanjih, in z moznostjo 2, pri kateri bi se

% Polbud - Wykonawstwo, C-106/16.
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uporabljala ciljno spremenjena obstojea pravila o ¢ezmejnih zdruzitvah, hkrati pa bi se
zagotovili posebni ukrepi za zaznano vi§je tveganje za delavce pri ¢ezmejnih delitvah in
preoblikovanjih. Prednostna moznost, moznost 2, vsebuje ve¢ elementov, ki so v kombinaciji
namenjeni zagotovitvi potrebne zaScite za delavce. Zascitni ukrepi bi za vse Cezmejne
operacije vkljucevali novo posebno porocilo, ki bi ga pripravila uprava druzbe, da bi opisala
ucinek cezmejne zdruzitve na zaposlitve in polozaj delavcev, ter pravilo proti zlorabi, ki bi
dolocalo, da druzba v treh letih po €ezmejni operaciji pri izvajanju naslednje Cezmejne
operacije ali operacije znotraj drzave ne bi mogla okrniti sistema soodloanja delavcev.
Pravilo temelji na obstojecih pravilih o ¢ezmejnih zdruzitvah, a bi bilo prilagojeno, da ne bi
zajemalo le naslednjih preoblikovanj, zdruzitev ali delitev znotraj drzave, temve¢ tudi druge
Cezmejne operacije ali operacije znotraj drzave. Ta moznost bi tudi uvedla posebna pravila za
pogajanja v primeru ¢ezmejnih delitev in preoblikovanj. V oceni ucinka so bili analizirani
stroSki in koristi teh ciljno usmerjenih sprememb in ugotovljeno je bilo, da bi vecja zascita
delavcev in posledicne druzbene koristi odtehtale omejene dodatne stroske z izpolnjevanjem
obveznosti, ki bi jih druzbam utegnila povzrociti morebitna priprava porocila.

Nazadnje je bilo v oceni u¢inka preuceno tudi vpraSanje, kako obravnavati tveganja zlorabe,
pri ¢emer je bilo obravnavano Sirjenje slamnatih podjetij za zlorabe, na primer za izogibanje
delovnim standardom ali prispevkom za socialno varnost, ter agresivno davéno nacrtovanje.
Med javnimi posvetovanji so nekatere zainteresirane strani, zlasti sindikati, pozvali k resSitvi,
pri kateri bi druzba, ki se cezmejno preoblikuje, v ciljno drzavo ¢lanico skupaj s statutarnim
sedezem morala prenesti tudi dejanski sedez. Vendar se glede na nedavno odlocitev Sodis¢a v
zadevi Polbud, ki je bila izreCena, ko so bila javna posvetovanja Ze zakljucena, svoboda
ustanavljanja uporablja za primere, ko se izven drzave seli le statutarni sedez. Zato take
reSitve ni bilo mogoce predvideti. V oceni ucinka se je torej preucila moznost 0 (osnovni
scenarij) brez usklajenih pravil v primerjavi z moznostjo 1, pri kateri bi se uvedli pravila in
postopki, v skladu s katerimi bi drzave €lanice morale za vsak primer posebej oceniti, ali
zadevno Cezmejno preoblikovanje predstavlja umetno ureditev, ki je namenjena pridobitvi
neupravi¢enih davénih ugodnosti ali neupraviceni omejitvi pravic delavcev, manjSinskih
delnicarjev ali upnikov. Prednostna moznost, moznost 1, bi neposredno prispevala k boju
proti izogibanju pravilom in proti nepoSteni ali goljufivi uporabi slamnatih podjetij. V
primerjavi z izhodiS¢nim scenarijem bi bila moznost 1 del postopka, ki bi druzbam omogocal
¢ezmejno preoblikovanje, zato dodatni stroSki izpolnjevanja obveznosti ne bi bili specifi¢ni za
oceno morebitne umetne ureditve. Kar zadeva drzave ¢lanice, te bi morale ta pravila prenesti
in izvajati, kar bi jim povzrocilo nekaj upravnih in organizacijskih stroSkov. MoZnost 1 bi
privedla do okrepitve zascite zainteresiranih strani. Zainteresirane strani bi lahko kadar koli v
postopku predlozile svoja staliS¢a, v koncni fazi pa bi bile zaScitene pred goljufivimi
druzbam, ki se izogibajo pravilom.

V oceni ucinka so bile prav tako analizirane moznosti, povezane s kolizijskimi pravili. Glede
tega je bila prednostna moznost instrument, ki bi usklajeval relevantna pravila, zlasti kar
zadeva navezne okolis¢ine, in sicer na podlagi kraja pridobitve pravne osebnosti druzbe, ter
dodatna posebna pravila, usmerjena k zakonodaji o dejanskem sedezu in namenjena le
druZzbam, ustanovljenim v EU. Toda ker se bodo vpraSanja, ki jih je treba najbolj nujno
razjasniti, namre¢ posebna vprasanja v zvezi z zakonodajo, ki se uporablja za kapitalske
druzbe v cezmejnih situacijah, obravnavala v predlagani zakonodaji o c¢ezmejnih
preoblikovanjih, zdruzitvah in delitvah, je bilo odlo¢eno, da se v tem trenutku ne predlaga
poseben zakonodajni akt o koliziji zakonov.

Ustreznost in poenostavitev ureditve

Pricakuje se, da bo predlog poenostavil poslovanje druzb na enotnem trgu z olajSanjem
njihove ¢ezmejne mobilnosti.
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Razvoj obseznega sklopa skupnih pravil za ureditev ¢ezmejnih preoblikovanj in delitev bo
racionaliziral in poenostavil postopke in znizal stroSke za druzbe, kar zadeva vrsto in vsebino
dokumentov, ki jih je treba pripraviti, razliéne postopke in z njimi povezane ¢asovne roke ali
druge dodatne zahteve. Predlagana pravila soodloc¢anja delavcev ter pravila o zasciti
druzbenikov in upnikov bodo izboljsala pravno varnost in predvidljivost pri teh operacijah.
Lahko se pri¢akuje, da bodo nova skupna pravila o ¢ezmejnih delitvah in preoblikovanjih
omogocila prihranek 12 000-37 000 EUR (pri delitvah) in 12 000-19 000 EUR (pri
preoblikovanjih), odvisno od velikosti druzb in od zadevnih drzav ¢lanic.

Predlagana sprememba obstojeCega pravnega okvira EU za ¢ezmejne zdruZzitve bo z novim
skupnim in racionaliziranim postopkom poenostavila pravila o ¢ezmejnih zdruzitvah druzb ter
znizala stroSke in upravna bremena. Predlagana pravila glede zas¢ite druzbenikov in upnikov
ter pravila o razkritju bodo okrepila pravno varnost in predvidljivost.

Znizanje stroSkov in poenostavitve bodo imele posebej pozitiven ucinek na mikro in mala
podjetja.

Izmenjava informacij, predvidena v tem predlogu, se bo izvajala prek obstojeCega sistema
povezovanja centralnih in trgovinskih registrov ter registrov druzb (BRIS). Zato se ne
predvideva poseben razvoj informacijske tehnologije.

Temeljne pravice

Predlagana pravila te pobude zagotavljajo dosledno spoStovanje pravic in nacel, doloCenih v
Listini Evropske unije o temeljnih pravicah, ter prispevajo k uresnicevanju ve¢ teh pravic.
Najpomembnejsi cilj te pobude je spodbujanje pravice do ustanavljanja v kateri koli drzavi
¢lanici, kot doloca ¢len 15(2) Listine, in zagotavljanje upoStevanja nacela nediskriminacije na
podlagi drzavljanstva (¢len (21(2)). Cilj pobude je okrepiti svobodo gospodarske pobude v
skladu s pravom Unije ter nacionalnimi zakonodajami in praksami (Clen 16). Pobuda z
zas¢itnimi ukrepi za delnidarje krepi tudi lastninsko pravico iz &lena 17 Listine. Ceprav bo
pobuda zagotovila pravila za druzbe v okviru prava druzb, bo prispevala tudi k pravici
delavcev do obvescenosti in posvetovanja v podjetju (¢len 27 Listine), saj bo zagotovila ve¢jo
preglednost za delavce v primeru ¢ezmejnih operacij druzb. Zagotovi se tudi varstvo osebnih
podatkov v skladu s ¢lenom 8 Listine.

4, PRORACUNSKE POSLEDICE

Vedji stroski niso bili ugotovljeni. Predlog bi stroske povzrocil predvsem upravam drzav
Clanic, in sicer v zvezi z uvedbo zakonodajnih predpisov na nacionalni ravni (priprava,
posvetovanje, sprejetje, prilagoditev Ze obstojecih predpisov) ter z uvedbo postopkov
pregleda. Kar zadeva ¢ezmejna preoblikovanja in delitve, bi bil u¢inek v drzavah ¢lanicah, ki
nimajo ¢ezmejnih postopkov, vecji kot v tistih drzavah clanicah, ki take postopke Ze imajo in
bi jih morale samo prilagoditi. U¢inka na prora¢un EU ni.

5. DRUGI ELEMENTI
Nadrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in porocanja

Komisija bo drzavam ¢lanicam pomagala pri prenosu predlaganih pravil in spremljala njihovo
izvajanje. Komisija bo tudi tesno sodelovala z nacionalnimi organi, npr. nacionalnimi
strokovnjaki za pravo druzb v strokovni skupini za pravo druzb. V okviru tega lahko Komisija
zagotovi pomoC¢ in smernice (npr. z organizacijo delavnic o izvajanju ali svetovanjem na
dvostranski ravni).
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Spremljanje bi obsegalo analizo trendov v dejavnostih ¢ezmejnih operacij druzb prek uradnih
obvestil o cezmejnih preoblikovanjih, zdruZzitvah in delitvah prek sistema povezovanja
poslovnih registrov, prek zbiranja stroskov za Cezmejna preoblikovanja, kolikor bi bilo
mogoce, ter glede tega ali zainteresirane strani in njihove organizacije izrazajo zadovoljstvo z
varstvom svojih pravic v zadevnih ¢ezmejnih operacijah ali ne in v kolik$ni meri. Spremljal se
bo tudi razvoj sodne prakse Sodis¢a Evropske unije na tem podrocju.

Za zbiranje potrebnih prispevkov zainteresiranih strani bi Komisija lahko zainteresiranim
stranem poslala vpraSalnike ali izvedla posebne ankete.

Treba bi bilo tudi izvesti oceno, da se oceni ucinek predlaganih ukrepov in preveri, ¢e so bili
cilji dosezeni. Izvedla bi jo Komisija na podlagi informacij, zbranih v postopku spremljanja,
in dodatnih prispevkov ustreznih zainteresiranih strani, kot bi bilo potrebno. Ko bo zbranih
dovolj izkuSenj z uporabo predlaganih pravil, bi bilo treba pripraviti ocenjevalno porocilo.

Zagotavljanje informacij za spremljanje in ocenjevanje zadevnim zainteresiranim stranem ne
bi smelo povzrociti nepotrebnega upravnega bremena.

Obrazlozitveni dokumenti (za direktive)

Predlog spreminja Direktivo (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija
2017 o dolocenih vidikih prava druzb. Za zagotovitev ustreznega izvajanja te zapletene
direktive bi bil potreben obrazloZitveni dokument, na primer v obliki korelacijske tabele.

Natanc¢nej$a pojasnitev posameznih dolo¢b predloga

Cezmejna preoblikovanja

Clen 86a: ¢&len opisuje podro&je uporabe predloga, ki doloa pravni okvir EU, ki ureja
¢ezmejno preoblikovanje druzb z omejeno odgovornostjo in delniSkih druzb.

Clen 86b: ¢len vsebuje opredelitev pojmov. Opredelitev ¢ezmejnega preoblikovanja temelji
na sodni praksi SodiS¢a in pomeni spremembo pravne oblike druzbe v matic¢ni drzavi ¢lanici v
pravno obliko v ciljni drzavi ¢lanici.

Clen 86¢: dolotba opredeljuje pogoje, pod katerimi se Gezmejna preoblikovanja lahko
izvedejo, njihovo preverjanje in pravo, ki se uporablja. Zlasti dolo¢a zahtevo, da druzbe, ki so
v postopku zaradi insolventnosti ali podobnem postopku, ne morejo izvesti ¢ezmejnega
preoblikovanja, kakrSnega ureja ta direktiva. Poleg tega v skladu s sploSnim nacelom, da s
sklicevanjem na pravo EU ni mogoce upravicevati zlorabe pravic, vzpostavljenih s sodno
prakso Sodisc¢a, preoblikovanja ni mogoce odobriti, e se po preucitvi posameznega primera
in ob upostevanju vseh relevantnih dejstev in okolis¢in ugotovi, da gre za umetno ureditev,
katere namen je pridobiti neupravicene davéne ugodnosti ali nezakonito omejiti pravne ali
pogodbene pravice delavcev, upnikov ali druzbenikov.

Clen 86d: dolo¢ba opredeljuje najmanjsi obseg informacij, ki jih je treba zagotoviti v naértu
c¢ezmejnega preoblikovanja, ki bo javno dostopen vsem, ki jih ta operacija zadeva. Nacrt bo
moral zagotoviti informacije glede spremembe pravne oblike druzbe in glede druzbe, ki bo s
preoblikovanjem nastala, ter glede zas¢ite zadevnih zainteresiranih strani, zlasti delnicarjev,
upnikov in delavcev. Ta ¢len poudarja pomen nacrta, hkrati pa kolikor mogoce poenostavlja
njegovo pripravo, saj druzbam poleg moznosti, da nacrt napisejo v uradnem jeziku ali jezikih
zadevnih drzav ¢lanic, ponuja moznost, da ga pripravijo v jeziku, Ki se najpogosteje uporablja
v poslovnih transakcijah; zato lahko drzava €lanica sama doloci, katera jezikovna razlicica je
odloc¢ilna v primeru neskladij.
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Clen 866: ¢len dolo¢a zahtevo za pripravo poroéila za delni¢arje, v katerem so podrobno
razloZzeni namen Cezmejnega preoblikovanja, nacrti druzbe in zascitni ukrepi za delnicarje.
Porocilo vsebuje zlasti ucinek preoblikovanja na dejavnost druzbe in njene interese ter na
interese delnicarjev, pa tudi ukrepe za njihovo zascito. Zagotovi se tudi dostopnost porocila za
delavce. V skladu z nacelom sorazmernosti se lahko porocilo opusti, ¢e se s tem strinjajo vsi
druzbeniki.

Clen 86f: ¢&len zahteva, da drurba pripravi poro¢ilo, v katerem obravnava vprasanja
bistvenega pomena za delavce druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje. To porocilo razlozi
posledice cezmejnega preoblikovanja za delavce. Zagotovi se dostopnost porocila za
predstavnike delavcev ali neposredno za delavce, kadar ti nimajo takih predstavnikov.
Dolocba poleg tega pojasnjuje, da predlozitev poroCila ne posega v veljavni postopek
obves€anja in posvetovanja, ki je ze dolocen v pravnem redu.

Clen 86: ¢len se nanasa na preuditev s strani neodvisnega strokovnjaka. Toénost informacij,
navedenith v nalrtu Cezmejnega preoblikovanja in porocilih poslovodnega ali upravnega
organa, je predmet ocene neodvisnega strokovnjaka, ki ga imenuje pristojni organ. Porocilo
vsebuje tudi vse pomembne informacije o druzbi in predvidenem ¢ezmejnem preoblikovanju,
kar pristojnemu organu omogoc¢a, da med drugim oceni, ali gre pri operaciji za umetno
ureditev. Clen nadalje dolo¢a postopek, &asovni naért in pristojnosti neodvisnega
strokovnjaka, vklju¢no z varstvom zaupnih podatkov. V skladu z na¢elom sorazmernosti so
mikro in mala podjetja izvzeta iz zahteve po poro¢ilu neodvisnega strokovnjaka.

Clen 86h: ¢len doloda pravila za razkritje naérta Gezmejnega preoblikovanja in porocila
neodvisnega strokovnjaka, ki bi morala biti brezpla¢no javno dostopna. Obenem razkritje
vkljucuje obvestilo, s katerim se druzbeniki, upniki in delavci druzbe pozovejo k predlozitvi
pripomb. Za za$¢ito zadevnih zainteresiranih strani zahteve po razkritju zagotavljajo takojSen
dostop do nacrta. Ta ¢len dolo¢a nacelo, da je nacrt razkrit v poslovnem registru, ki je najbolj
smiselna skupna referen¢na tocka zainteresiranih strani. DrZzave ¢lanice lahko druzbi dovolijo,
da nalrt razkrije na svojem spletis¢u, a v takem primeru morajo biti najpomembnejse
informacije razkrite tudi v poslovnem registru. Ta ¢len dolo¢a moznost, da drzave Clanice
ohranijo dodatne objave v uradnem listu in za to zaracunajo pristojbino. Da bi se olajsal
dostop do razkritih informacij, morajo biti razkriti nacrt ¢ezmejnega preoblikovanja, obvestilo
in poroc¢ilo neodvisnega strokovnjaka javnosti dostopni brezplacno. Pristojbine, ki se
zaracunajo za razkritje, ne smejo presegati upravnih stroskov storitve.

Clen 86i: ¢len dolo¢a zahtevo po odobritvi naérta ¢ezmejnega preoblikovanja na skupi&ini.
Podobna zahteva obstaja v primeru ¢ezmejnih zdruzitev. Drzave clanice lahko dolocijo
zahteve za kvalificirano vec¢ino oddanih glasov za odobritev nacrta; vendar ne smejo zahtevati
vecine, ki bi presegla zahtevano vecino za ¢ezmejne zdruZitve.

Clen 86j: ¢len doloda zailitne ukrepe za delniGarje in vzpostavlja pravico do izstopa za
delnicarje, ki nasprotujejo ¢ezmejnim preoblikovanjem. To velja tako za delnicarje, ki niso
glasovali za ¢ezmejno preoblikovanje, kot za delnicarje, ki se s preoblikovanjem ne strinjajo,
vendar nimajo glasovalne pravice. Druzba, preostali delni¢arji ali tretje osebe bi na zahtevo
zadevnih druzbenikov morale delnice slednjih pridobiti v zameno za ustrezno nadomestilo. Ce
delnicarji menijo, da je ponujeno denarno nadomestilo doloceno neustrezno, so njegov znesek
upraviceni izpodbijati pred sodiS¢em mati¢ne drzave Clanice.
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Clen 86k: ¢&len dolo¢a razne zaiéitne ukrepe za upnike. Drzave ¢&lanice lahko dolo¢ijo, da
mora druzba, ki se preoblikuje, dati izjavo, ki je del nacrta ¢ezmejnega preoblikovanja, v
kateri izjavi, da preoblikovanje ne bo vplivalo na zmoznost izpolnjevanja obveznosti do tretjih
oseb in da upniki ne bodo oSkodovani.

Upniki bodo imeli tudi pravico, da pred pristojnim upravnim ali sodnim organom zaprosijo,
da jim odobri ustrezno zasc¢ito. Organi bodo uporabljali izpodbojno predpostavko, da upniki
niso oSkodovani, ¢e bi neodvisni strokovnjak v porocilu ugotovil, da ni verjetno, da bi bile
pravice upnikov ogrozene, ali ¢e bi druzba ponudila pravico do pladila proti preoblikovani
druzbi ali jamstvu tretje osebe v vrednosti prvotne terjatve, ki se lahko uveljavlja v isti
jurisdikciji kakor prvotna terjatev. Ta ¢len tudi doloca, da dolo¢be o zas¢iti upnikov ne
vplivajo na uporabo nacionalne zakonodaje glede poplacila ali zaS¢ite placil, dolznih javnim
organom.

Clen 86l: ¢len obravnava soodloéanje delavcev v druzbi, ki se preoblikuje, &e operacija
ogroza varstvo pravice do soodloCanja. Naceloma bo druzba morala upoStevati ustrezna
pravila ciljne drzave ¢lanice, razen ¢e nacionalna zakonodaja navedene drZave clanice ne
zagotavlja enake ravni soodlocanja delavcev v poslovodnih ali nadzornih organih druzbe. Ta
¢len se uporablja tudi, ¢e Stevilo delavcev presega Stiri petine praga, dolo¢enega v nacionalni
zakonodaji mati¢ne drzave Clanice, na podlagi katerega se zacne uporabljati pravica delavcev
do soodlocanja iz ¢lena 2 Direktive 2001/86/ES, ali ne glede na Stevilo delavcev, ¢e pravila
soodlocanja delavcev v ciljni drzavi €lanici ne zagotavljajo enake ravni udelezbe. V tem
primeru se bo druzba z delavci morala pogajati o njihovem soodlocanju. Pogajanja bodo
obvezna in njihov izid bo moral biti posebej prilagojeni aranzma, ki bo urejal sodelovanje
delavcev, ¢e pa sporazum ne bo dosezen v 6 mesecih, se bodo uporabljala standardna pravila
o soodlocanju delavcev, kot so dolo¢ena v Prilogi (zlasti tocka (a) dela 3) Direktive
2001/86/ES. V skladu z Direktivo 2001/86/ES se morajo pogajanja zaceti, ¢cim je mogoce,
potem ko postane nacrt preoblikovanja javno dostopen. Druzba bo morala vsaj tri leta ohraniti
bistvene pravice delavcev do soodloCanja v primeru poznejSih operacij, kot so zdruzitve,
delitve ali preoblikovanja. Druzba bo morala izide pogajanj sporociti delavcem.

Clena 86m in 86n: ¢&lena urejata oceno zakonitosti ¢ezmejnih preoblikovanj s strani
pristojnega organa maticne drzave Clanice. Ta drZzava cClanica oceni dokon€anje cezmejnega
preoblikovanja glede na postopek, ki ga ureja ustrezna nacionalna zakonodaja. Pravila
temeljijo na ustreznih nacelih iz Uredbe (ES) §t. 2157/2001 za SE in predpisih v zvezi s
¢ezmejnimi zdruzitvami.

Pristojni organ mati¢ne drzave ¢lanice opravi oceno uradnega dokoncanja postopka s strani
druzbe in poleg tega doloci, ali gre pri nacrtovanem preoblikovanju za umetno ureditev, kakor
je navedeno zgoraj. Ce ima organ resne pomisleke, da bi pri éezmejnem preoblikovanju lahko
Slo za umetno ureditev, lahko izvede podrobno oceno.

Clen 860 opredeljuje dologbe, ki se nanasajo na pregled odlogitev, ki jih sprejmejo pristojni
nacionalni organi glede izdaje ali zavrnitve izdaje potrdila pred preoblikovanjem. Obravnava
tudi razpolozljivost takSnih odlocCitev prek sistema povezovanja in prenos potrdila pred
preoblikovanjem ciljni drzavi ¢lanici prek digitalnih sredstev komunikacije.

Clen 86p ureja pregled zakonitosti ezmejnega preoblikovanja v ciljni drzavi ¢lanici. Organ te

drzave cClanice pregleda zlasti zahteve glede pridobitve pravne osebnosti in izide pogajanj o
soodlo€anju delavcev, e je ustrezno.

23

SL



SL

Clen 86q ureja dogovore za razkritje dokondanja vpisa v register in informacije, ki jih je treba
vnesti v registre. Informacije o vpisu v register bi se med registri morale izmenjati samodejno,
tako da bi mati¢na drzava Clanica lahko takoj sprejela ukrepe za izbris druzbe iz svojega
poslovnega registra.

Clen 86r dolo¢a, da zalne Gezmejno preoblikovanje veljati na dan vpisa v register
preoblikovane druzbe v ciljni drzavi ¢lanici.

Clen 86s: dolo¢ba opisuje posledice ¢ezmejnega preoblikovania.

Clen 86 t: dolotba navaja, da bi drzave Glanice morale dologiti pravila o odgovornosti
neodvisnega strokovnjaka.

Clen 86u: veljavnosti ¢ezmejnega preoblikovanja ni mogode izpodbijati, &e je bil upostevan
postopek za ¢ezmejno preoblikovanje.

Cezmejne zdruzitve

Clen 119 se spremeni tako, da se vkljuéi opredelitev ¢ezmejne zdruZitve kot operacije med
druzbama, v kateri prevzeta druzba prenese vsa svoja sredstva in obveznosti na prevzemno
druzbo brez izdaje novih delnic. Take dejavnosti bodo spadale na podro¢je uporabe tega
Clena, ¢e ima druzbe, ki se zdruzujejo, v lasti ista oseba ali Ce lastniSke strukture v vseh
druzbah, ki se zdruzujejo, po dokoncanju operacije ostanejo enake.

Clen 120 je razsirjen, da zajema ve¢ situacij, ko bi bile druzbe izkljudene iz podro&ja uporabe,
npr. kadar se sprozi postopek za prenehanje, likvidacijo ali insolventnost ali kadar je v teku
ustavitev placil.

Clen 121 se spremeni tako, da se ¢rtajo sklicevanja na zas¢ito upnikov in za$éito manjinskih
delnicarjev, ker bo to usklajeno v ¢lenih 126a in 126b.

Clen 122 se spremeni, da se dolo¢i, da mora skupni naért dezmejne zdruzitve vkljuéevati tudi
ponudbo denarnega nadomestila za druZzbenike, ki niso glasovali za zdruzitev, ter zas¢itne
ukrepe za upnike. Poleg tega doloca jezikovno ureditev skupnega nacrta ¢ezmejne zdruzitve.

Doda se novi ¢len 122a, ki uvaja pravila za dolocitev datuma, od katerega se transakcije
druzb, ki se zdruzujejo, obravnavajo v racunovodske namene.

Spremenjeni ¢len 123 kot privzeto pravilo doloca razkritje skupnega nacrta v poslovnih
registrih druzb, ki se zdruzujejo. Druga moznost je, da drzave clanice druzbe lahko izvzamejo
1z obveznosti razkritja informacij v poslovnih registrih v primeru, da druzbe nacrt objavijo na
svojih spletis¢ih in da izpolnjujejo posebne pogoje v zvezi s tem. V tem primeru morajo
druzbe razkriti nekatere specificne informacije v poslovnih registrih. Podjetja morajo
naceloma imeti moznost, da predloZijo potrebne informacije v celoti po spletu, ne da bi se jim
bilo treba osebno zglasiti pri katerem koli nacionalnem organu, razen ¢e obstaja dejanski sum
goljufije. Dostop do takih informacij mora biti brezplacen. DrZave c¢lanice lahko poleg tega
objavijo skupni nacrt v nacionalnem uradnem listu, v tem primeru nacionalni register predloZi
ustrezne informacije nacionalnem uradnem listu (nacelo ,,samo enkrat®).

Spremenjeni ¢len 124 doloca, da porocilo, naslovljeno na druzbenike druzbe, ki se zdruzuje,
pojasni posledice ¢ezmejne zdruzitve na prihodnji poslovni in upravni strateSki nacrt ter
posledice Cezmejne zdruzitve za druzbenike. Poleg tega se v porocilu pojasni menjalno
razmerje delnic in opiSejo morebitne posebne teZzave glede vrednotenja ter pravna sredstva, ki
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so na voljo nekaterim druzbenikom. Zagotovi se tudi dostopnost porocila za delavce. Porocilo
se lahko opusti, ¢e se s tem strinjajo vsi druzbeniki druzb, ki se zdruzujejo.

Novi ¢len 124a doloca, da vsaka od druzb, ki se zdruzujejo, delavcem zagotovi porocilo, v
katerem se obravnavajo vprasanja, ki so v okviru ¢ezmejne zdruzitve pomembna za delavce.
Predstavniki delavcev ali delavci sami, ¢e nimajo predstavnikov, bodo imeli pravico izraziti
svoje mnenje. Mnenje je treba predloziti delni¢arjem in ga priloZiti poro€ilu.

Novi ¢len 126a doloca za$éitne ukrepe za druzbenike. Doloca pravico do izstopa za tiste
druzbenike, ki zdruzitvi nasprotujejo. To velja tako za druzbenike, ki niso glasovali za
¢ezmejno zdruzitev, kot za druzbenike, ki se z zdruzitvijo ne strinjajo, vendar nimajo
glasovalne pravice. Druzba, preostali druzbeniki ali tretje osebe morajo v dogovoru z druzbo
pridobiti delnice druzbenikov, ki uveljavljajo pravico do izstopa, v zameno za ustrezno
denarno nadomestilo. Ker obstoje¢a pravila o cezmejnih zdruzitvah Zze predvidevajo
imenovanje neodvisnega strokovnjaka (Clen 125), ta strokovnjak pregleda tudi ustreznost
denarnega nadomestila. Ce druzbeniki menijo, da ponujeno denarno nadomestilo ni ustrezno
doloceno, lahko nacionalno sodis¢e zaprosijo za ponovni izracun. Tudi druzbeniki, ki Zelijo
ostati v druzbi, imajo pravico izpodbijati menjalno razmerje delnic, ki mora biti obrazloZeno
in utemeljeno v porocilu iz ¢lena 124.

Novi ¢len 126b doloc¢a zasc¢itne ukrepe za upnike. Prvi¢, drzave ¢lanice lahko zahtevajo, da
poslovodni ali upravni organi druzbe, ki se zdruZuje, dajo izjavo, da niso seznanjeni Z
nobenim razlogom, da druzba, ki nastane z zdruZitvijo, ne bi mogla izpolniti svojih
obveznosti. Drugi€, upniki, ki niso zadovoljni z za§¢ito, ki jim je ponujena v nacrtu zdruzitve,
imajo pravico, da pri pristojnem organu zaprosijo za ustrezne zasCitne ukrepe. Vendar
pristojni organ uporabi izpodbojno predpostavko, da upniki niso oSkodovani s Cezmejno
zdruzitvijo, ¢e je podjetje ponudilo pravico do placila (ob jamstvu tretje osebe ali druzbe, ki
nastane z zdruzitvijo) v enakovredni vrednosti njihove prvotne terjatve, ki se lahko uveljavlja
v isti jurisdikciji kakor prvotna terjatev, ali ¢e je poro€ilo neodvisnega strokovnjaka, ki je bilo
razkrito upnikom, potrdilo, da bo druzba upnike lahko izplacala. Dolocbe o zasciti upnikov ne
vplivajo na uporabo nacionalne zakonodaje glede poplacila ali zascite placil, dolznih javnim
organom.

Spremenjena ¢lena 127 in 128 dolocata, da lahko druzbe za namene potrdila pred zdruzitvijo
in pregleda zakonitosti ¢ezmejne zdruzitve vse informacije in dokumente oddajo prek spleta.
Poleg tega c¢lena dolocata, da morajo biti potrdila pred zdruZitvijo organu drzave ¢lanice, ki
bo pregledal zakonitost ¢ezmejne zdruzitve, poslana prek sistema povezovanja registrov
(BRIS). Dolocata tudi, da je treba potrdilo pred zdruzitvijo sprejeti kot prepricljiv dokaz
pravilne izvedbe dejanj in formalnosti pred zdruzitvijo. Drzave ¢lanice lahko v primeru
dejanskega suma goljufije zahtevajo osebno zglasitev pred pristojnim organom.

Clen 131 se spremeni tako, da se pojasni, da vsa sredstva in obveznosti prevzete druzbe ali
druzb, ki se zdruzujejo, vkljucujejo vse njihove pogodbe, dobropise, pravice in obveznosti.

Clen 132 se spremeni z razsiritvijo poenostavljenih formalnosti na situacijo, v kateri ¢ezmejno
zdruzitev izvajajo druzbe, pri katerih ima vse delnice v lasti ena sama oseba. Poleg tega v
primerih, ko skups¢ina v nobeni od druzb, ki se zdruzujejo, ni potrebna, ¢len 132 doloca
poseben referen¢ni datum za razkritje skupnega nacrta Cezmejne zdruzitve in porocil
poslovodnega ali upravnega organa druzb, ki se zdruzujejo.

Odstavek 7 ¢lena 133, ki doloca, da v 3 letih po ¢ezmejni zdruzitvi druZba ne bi mogla izvesti
naknadne zdruzitve v isti drzavi, ki bi oslabila sistem soodlocanja delavcev, je spremenjen
tako, da zajema vse morebitne naknadne operacije znotraj iste drzave (tj. zdruzitve, delitve,
preoblikovanja) in ne le zdruzitve znotraj iste drzave. Poleg tega se ¢len 133 spremeni tako,
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da se doda obveznost za podjetja, da svojim delavcem sporocijo, ali se je druzba odlocila, da
uporabi standardna pravila ali da zaéne pogajanja z delavci. V slednjem primeru druzba
obvesti delavce o izidu pogajanj.

Doda se novi ¢len 133a, ki obravnava pravila drzav ¢lanic o civilni odgovornosti neodvisnega
strokovnjaka.

Cezmejne delitve

Clen 160a doloda podrodje uporabe predloga, ki ureja ¢ezmejne delitve druzb z omejeno
odgovornostjo in delniSkih druzb.

Clen 160b vsebuje opredelitev pojmov. Za zagotovitev skladnosti z obstojedim pravnim
redom EU na podro¢ju prava druzb se dolocbe pravnega okvira za cezmejne delitve
uporabljajo za iste druzbe kot dolocbe o ¢ezmejnih preoblikovanjih.

Clen 160c dologa nadaljnje omejitve uporabe tega poglavija.

Clen 160d dolo¢a pogoje, pod katerimi se &ezmejne delitve lahko izvedejo, njihovo
preverjanje in pravo, ki se uporablja. Zlasti doloca zahtevo, da druzbe, ki so v postopku zaradi
insolventnosti ali podobnem postopku, ne morejo biti predmet delitve, kakrSno ureja ta
direktiva. Poleg tega v skladu s splosnim nac¢elom, da s sklicevanjem na pravo EU ni mogoce
upravicevati zlorabe pravic, vzpostavljenih s sodno prakso SodiS¢a, ¢ezmejne delitve ni
mogoce odobriti, ¢e se po preucitvi vsakega posameznega primera in ob upostevanju vseh
relevantnih dejstev in okoli$¢in ugotovi, da gre za umetno ureditev, katere namen je pridobiti
neupravic¢ene davéne ugodnosti ali nezakonito omejiti pravne ali pogodbene pravice delavcev,
upnikov ali druzbenikov.

Clen 160e: dolo¢ba opredeljuje najmanisi obseg informacij, ki jih je treba zagotoviti v nadrtu
c¢ezmejne delitve, ki bo javno dostopen vsem, ki jih operacija zadeva. Nacrt mora zagotoviti
informacije glede druzbe, ki se deli, registriranega sedeza, dodelitve delnic druzbam
prejemnicam, menjalnega razmerja delnic, dodelitve sredstev in obveznosti druzbam
prejemnicam in za$cite zadevnih zainteresiranih strani: delnicarjev, upnikov in delavcev. Ta
¢len poudarja pomen nacrta, hkrati pa kolikor mogoce poenostavlja njegovo pripravo, saj
druzbam poleg moznosti, da nacrt napiSejo v uradnem jeziku ali jezikih zadevnih drzav €lanic,
ponuja moznost, da ga pripravijo v jeziku, ki se najpogosteje uporablja v poslovnih
transakcijah; v takem primeru lahko drzava ¢lanica sama doloci, katera jezikovna razlicica je
odlocilna v primeru neskladij.

Clen 160f dologa pravila za dolocitev datuma, od katerega se transakcije druzbe, ki se deli, v
racunovodske namene obravnavajo kot transakcije druzb prejemnic.

Clen 160 g: &len dolo¢a zahtevo za pripravo poroéila za delnidarje, v katerem so podrobno
razloZeni namen delitve, nacrti druzbe in zaS¢itni ukrepi za delnicarje. Porocilo vsebuje zlasti
ucinek delitve na dejavnost druzbe in njene interese ter na interese delnicarjev, pa tudi ukrepe
za njihovo za$¢ito. Zagotovi se tudi dostopnost porocila za delavce. V skladu z nacelom
sorazmernosti se lahko porocilo opusti, ¢e se s tem strinjajo vsi druzbeniki.

Clen 160h: ¢len zahteva, da druzba pripravi porodilo, v katerem obravnava vpra$anja

bistvenega pomena za delavce druzbe, ki se ¢ezmejno deli. V tem porocilu se opise in oceni
vpliv delitve na pogoje v pogodbah o zaposlitvi delavcev. Zagotovi se dostopnost porocila za
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predstavnike delavcev ali neposredno za delavce, kadar ti nimajo takih predstavnikov.
Dolocba poleg tega pojasnjuje, da predlozitev porocila ne posega v veljavni postopek
obvescanja in posvetovanja, ki je ze dolo¢en v pravnem redu.

Clen 160i se nanasa na preuditev s strani neodvisnega strokovnjaka. Tocnost informacij,
navedenih v nacrtu ¢ezmejne delitve in porocilih poslovodnega ali upravnega organa, je
predmet ocene v porocCilu neodvisnega strokovnjaka, ki ga imenuje pristojni organ. Porocilo
vsebuje tudi vse pomembne informacije o druzbi in predvideni delitvi, kar pristojnemu organu
omogoca, da med drugim oceni, ali gre pri operaciji za umetno ureditev. Clen nadalje dolo¢a
postopek, Casovni nacrt in pristojnosti neodvisnega strokovnjaka, vklju¢no z varstvom
zaupnih podatkov.

V skladu z na¢elom sorazmernosti so mikro in mala podjetja izvzeta iz zahteve po porocilu
neodvisnega strokovnjaka.

Clen 160j: ¢len dolo¢a pravila za razkritje nadrta ezmejne delitve in poro¢ila neodvisnega
strokovnjaka, ki bi morala biti brezplatno javno dostopna. Obenem razkritje vkljucuje
obvestilo, s katerim se druzbeniki, upniki in delavei druzbe pozovejo k predlozitvi pripomb.
Za zascito zadevnih zainteresiranih strani zahteve po razkritju zagotavljajo takojSen dostop do
nacrta. Ta ¢len dolo¢a nacelo, da je nacrt razkrit v poslovnem registru, ki je najbolj smiselna
skupna referencna toc¢ka zainteresiranih strani. DrZave ¢lanice lahko druzbi dovolijo, da nacrt
razkrije na svojem spletiScu, a v takem primeru morajo biti najpomembnejSe informacije
razkrite tudi v poslovnem registru. Ta ¢len dolo€a moznost, da drzave ¢lanice ohranijo
dodatne objave v uradnem listu in za to zaraCunajo pristojbino.

Da bi se olajsal dostop do razkritih informacij, morajo biti razkriti nacrt ¢ezmejne delitve,
obvestilo in porocilo strokovnjaka javnosti dostopni brezplacno. Pristojbine, ki se zaracunajo
za razkritje, ne smejo presegati upravnih stroskov storitve.

Clen 160k: &len doloda zahtevo po odobritvi naérta ezmejne delitve na skupséini druzbe, ki
se deli. Podobna zahteva obstaja v primeru ¢ezmejnih zdruZitev. DrZave c¢lanice lahko
dolocijo zahteve za kvalificirano vecino oddanih glasov za odobritev nacrta; vendar ne smejo
zahtevati vecine, ki bi presegla zahtevano ve¢ino za ¢ezmejne zdruZitve.

Clen 1601 dolo¢a zaigitne ukrepe za delnicarje in vzpostavlja pravico do izstopa za delniarje,
ki nasprotujejo ¢ezmejnim delitvam. To velja tako za delnicarje, ki niso glasovali za ¢ezmejno
delitev, kot za delnicarje, ki se z delitvijo ne strinjajo, vendar nimajo glasovalne pravice.
Druzba, preostali delnicarji ali tretje osebe morajo pridobiti delnice druzbenikov, ki
uveljavljajo pravico do izstopa, v zameno za ustrezno denarno nadomestilo. Neodvisni
strokovnjak pregleda ustreznost denarnega nadomestila. Ce delnidarji menijo, da je ponujeno
denarno nadomestilo dolo¢eno neustrezno, so njegov znesek upravi¢eni izpodbijati pred
sodis¢em mati¢ne drzave Clanice. Tudi druzbeniki, ki Zelijo ostati v druzbi, imajo pravico
izpodbijati menjalno razmerje delnic, ki mora biti obrazloZzeno in utemeljeno v porocilu iz
¢lena 160g.

Clen 160m doloca zaiitne ukrepe za upnike. Drzave ¢lanice lahko dologijo, da mora druZba,
ki se deli, dati izjavo, ki je del nacrta cezmejne delitve in v kateri izjavi, da delitev ne bo
vplivala na zmoznost izpolnjevanja obveznosti do tretjih oseb in da upniki ne bodo
oskodovani.
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Upniki bodo imeli tudi pravico, da pred pristojnim upravnim ali sodnim organom zaprosijo,
da jim odobri ustrezno za$c¢ito. Organi bodo uporabljali izpodbojno predpostavko, da upniki
niso oskodovani, ¢e bi neodvisni strokovnjak v porocilu ugotovil, da ni verjetno, da bi bile
pravice upnikov ogrozZene, ali ¢e bi druzba, ki se deli, ponudila pravico do placila proti
preoblikovani druzbi ali jamstvu tretje osebe v vrednosti prvotne terjatve, ki se lahko
uveljavlja v isti jurisdikciji kakor prvotna terjatev. Dolo¢be o za¢iti upnikov ne vplivajo na
uporabo nacionalne zakonodaje glede poplacila ali zascite placil, dolznih javnim organom.

Clen 160n obravnava soodloanje delavcev v upravnih ali nadzornih organih druzb,
vklju¢enih v ¢ezmejno delitev, e Cezmejna delitev ogroza obstojece pravice do soodlo¢anja v
druzbi, ki se deli. Naceloma bi moralo soodloc¢anje delavcev v druzbah prejemnicah
upostevati ustrezna pravila drzav ¢lanic, v katerih bodo te druZzbe registrirane, razen ce
nacionalno pravo teh drzav ¢lanic za soodlo¢anje delavcev v upravnih ali nadzornih organih
druzbe ne zagotavlja enake ravni, kakr$na je v druzbi, ki se deli. Ta ¢len se uporablja tudi, ¢e
Stevilo delavcev presega 4/5 praga, doloCenega v nacionalni zakonodaji drzave clanice
druzbe, ki se deli, na podlagi katerega se zacne uporabljati pravica delavcev do soodlo¢anja iz
¢lena 2 Direktive 2001/86/ES, ali ne glede na Stevilo delavcev, ¢e pravila o soodloCanju
delavcev v drzavah €lanicah druzb prejemnic ne zagotavljajo enake ravni soodlocanja. V tem
primeru se bo druzba z delavci morala pogajati o njthovem soodlocanju v druzbah
prejemnicah. Pogajanja bodo obvezna in njihov izid bodo morali biti posebej prilagojeni
aranzmaji, ki bodo urejali sodelovanje delavcev, ali v primeru, da sporazum ni dosezen v 6
mesecih, standardna pravila o soodlo¢anju delavcev, kot so dolocena v Prilogi (uporabljal se
bo del 3 Direktive 2001/86/ES). V skladu z Direktivo 2001/86/ES se morajo pogajanja zaceti,
¢im je mogoce, potem ko postane nacrt ¢ezmejne delitve javno dostopen. Druzbe prejemnice
bo morale vsaj tri leta ohraniti bistvene pravice delavcev do soodlo¢anja v primeru poznejsih
operacij, kot so zdruzitve, delitve ali preoblikovanja. Druzba bo morala izide pogajanj
sporociti delavcem.

Clena 1600 in 160p: ¢lena urejata oceno zakonitosti ¢ezmejne delitve s strani pristojnega
organa drZzave €lanice, pod katere jurisdikcijo sodi druzba, ki se deli. Ta drzava ¢lanica oceni
dokoncanje ¢ezmejne delitve glede na postopek, ki ga ureja ustrezna nacionalna zakonodaja.
Pravila temeljijo na ustreznih nacelih iz Uredbe (ES) §t. 2157/2001 za SE in predpisih v zvezi
s Cezmejnimi zdruzitvami. Pristojni organ navedene drzave Clanice opravi oceno uradnega
dokoncanja postopka s strani druzbe in poleg tega preveri, ali gre pri nacrtovani delitvi za
umetno ureditev, kakor je navedeno zgoraj.

Ce ima organ resne pomisleke, da bi pri ¢ezmejnem preoblikovanju lahko §lo za umetno
ureditev, mora izvesti podrobno oceno.

Clen 160q opredeljuje doloé¢be, ki se nanagajo na pregled odlo¢itev, ki jih sprejmejo pristojni
nacionalni organi glede izdaje ali zavrnitve izdaje potrdila pred preoblikovanjem. Obravnava
tudi razpoloZzljivost tak$nih odloCitev prek sistema povezovanja in prenos potrdila pred
preoblikovanjem ciljni drzavi ¢lanici. Ti ¢leni tudi dolocajo obvezno uporabo digitalne
komunikacije med poslovnimi registri za izmenjavo odlocitev, ki jih izdajo pristojni organi.

Clen 160r ureja pregled zakonitosti ezmejne delitve v vsaki zadevni drzavi &lanici. Organi

druzb prejemnic pregledajo zlasti zahteve glede pridobitve pravne osebnosti in izide pogajanj
o soodlocanju delavcev, Ce je ustrezno.
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Clen 160s dolo¢a ureditve glede vpisa v register delitve in informacij, ki morajo biti javno
dostopne. Informacije o vpisu v register bi se morale samodejno izmenjati med registri prek
sistema povezovanja registrov.

Clen 160t: pravo drzave ¢lanice druzbe, ki se deli, dolo¢i datum, ko ¢ezmejna delitev zac¢ne
ucinkovati.

Clen 160u: dologba opisuje posledice ezmejne delitve.

Clen 160v: dolotba navaja, da bi drzave &lanice morale dologiti pravila o odgovornosti
neodvisnega strokovnjaka.

Clen 160w: veljavnosti ¢ezmejne delitve ni mogode izpodbijati, ¢e je bil upostevan postopek
za ¢ezmejno delitev.

Porocanje in pregled

Clen 3: dolo¢a obveznost Komisije, da oceni to direktivo, pri éemer oceni tudi izvedljivost
zagotovitve pravil za vrste ¢ezmejnih delitev, ki jih ta direktiva ne zajema. Drzave Clanice
prispevajo k porocilu z zagotavljanjem ustreznih podatkov.
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2018/0114 (COD)
Predlog
DIREKTIVA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o spremembi Direktive (EU) 2017/1132 glede ¢ezmejnih preoblikovanj, zdruzitev in
delitev

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob
ob

po
ob
VS

ob
1)

)

3)

upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 50(1) in (2) Pogodbe,
upostevanju predloga Evropske komisije,

posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora®,

Kladu z rednim zakonodajnim postopkom,

upoStevanju naslednjega:

Direktiva (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta® ureja ezmejne zdruzitve
kapitalskih druzb. Ta pravila pomenijo pomemben mejnik pri izboljSevanju delovanja
enotnega trga za druzbe in podjetja ter uresni¢evanje svobode ustanavljanja. Vendar
ocena teh pravil kaze, da so potrebne spremembe pravil o ¢ezmejnih zdruzitvah. Poleg
tega je primerno, da se dolocijo pravila, ki urejajo ¢ezmejna preoblikovanja in delitve.

Svoboda ustanavljanja je eno od temeljnih nacel prava Unije. V skladu z drugim
odstavkom ¢lena 49 Pogodbe o delovanju Evropske unije (v nadaljnjem besedilu:
PDEU) v povezavi s ¢lenom 54 PDEU svoboda ustanavljanja za druZzbe ali podjetja
med drugim vkljucuje pravico do ustanovitve in vodenja takSnih druzb ali podjetij pod
pogoji, ki jih doloca zakonodaja drzave clanice ustanovitve. Po razlagi Sodisca
Evropske unije to vkljucuje pravico druzbe ali podjetja, ki je ustanovljeno v skladu z
zakonodajo ene drzave Clanice, do preoblikovanja v druzbo ali podjetje po pravu druge
drzave Clanice, ¢e so izpolnjeni pogoji, ki so opredeljeni v zakonodaji te druge drzave
Clanice, zlasti merilo, ki je v zakonodaji te druge drzave ¢lanice doloceno za navezavo

druzbe ali podjetja na njen nacionalni pravni red.

Ker pravo Unije ni poenoteno, opredelitev navezne okolis¢ine, po kateri se opredeli
nacionalno pravo, ki se uporabi za druzbo ali podjetje, v skladu s ¢lenom 54 PDEU

UL C, ,str..

Direktiva (EU) 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o doloCenih vidikih

prava druzb (kodificirano besedilo) (UL L 169, 30.6.2017, str. 46).
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(4)

()

(6)

(")

spada v pristojnost vsake drzave ¢&lanice. Clen 54 PDEU kot okolid¢ine z enako
stopnjo navezave naSteva statutarni sedez, glavno upravo in glavni kraj poslovanja
druzbe ali podjetja. Zato, kakor je pojasnjeno v sodni praksi’, kadar drzava ¢lanica
novega sedeza, tj. ciljna drzava clanica, kot navezno okoli§¢ino za obstoj druzbe v
skladu s svojo zakonodajo zahteva le prenos statutarnega sedeza, dejstvo, da se
prenese samo statutarni sedeZ (in ne glavna uprava ali glavni kraj poslovanja), samo
po sebi ne izklju¢uje moznosti uporabe svobode ustanavljanja v skladu s ¢lenom 49
PDEU. Izbira konkretne oblike druzbe pri ¢ezmejnih zdruzitvah, preoblikovanjih in
delitvah ali izbira drzave ¢lanice ustanovitve sta nelo€ljivi del uresni¢evanja svobode
ustanavljanja, ki jo zagotavlja PDEU kot del enotnega trga.

S tem razvojem sodne prakse so se druzbam in podjetjem na enotnem trgu odprle nove
priloZznosti, da bi se spodbudile gospodarska rast, ucinkovita konkurenca in
produktivnost. Obenem je treba cilj enotnega trga brez notranjih meja za druzbe
uskladiti tudi z drugimi cilji evropskega povezovanja, kot so socialna zascCita (zlasti
zaSCita delavcev), zaS€ita upnikov in zasCita delniCarjev. Ker ni usklajenih pravil,
zlasti glede ¢ezmejnih preoblikovanj, drzave Clanice taksne cilje izvajajo z veliko
razli¢nimi pravnimi dolo¢bami in upravnimi praksami. Ceprav se lahko podjetja Ze
¢ezmejno zdruzujejo, se posledicno srecujejo s Stevilnimi pravnimi in prakti¢nimi
tezavami, ko se Zelijo ¢ezmejno preoblikovati. Poleg tega nacionalna zakonodaja v
veliko drzavah ¢lanicah dolo¢a postopek preoblikovanja znotraj drzave, ne ponuja pa
enakovrednega postopka za cezmejno preoblikovanje.

To vodi k pravni razdrobljenosti in negotovosti ter zato k oviram za uresni¢evanje
svobode ustanavljanja. Vodi tudi k neoptimalni zas¢iti delavcev, upnikov in
manjSinskih delnicarjev znotraj enotnega trga.

Zato je primerno, da se dolo¢ijo postopkovna in materialna pravila o Cezmejnih
preoblikovanjih, ki bi prispevala k odpravi omejitev svobode ustanavljanja in hkrati
zagotovila ustrezno in sorazmerno za$¢ito zainteresiranih strani, kot so delavci, upniki
in manjSinski delnicarji.

Pravica do preoblikovanja obstoje¢e druzbe, ki je bila ustanovljena v eni od drzav
¢lanic, v druzbo, za katero velja zakonodaja druge drZave ¢lanice, se lahko v nekaterih
okolis¢inah izkoris¢a za zlorabe, na primer za obid delovnih standardov, placil za
socialno varnost, davénih obveznosti, pravic upnikov in manjSinskih delniarjev ali
pravil o soodlocanju delavcev. Zaradi boja proti takSnim morebitnim zlorabam v
skladu s splo$nim nacelom prava Unije morajo drzave ¢lanice zagotoviti, da druzbe ne
uporabljajo postopka ¢ezmejnega preoblikovanja za ustvarjanje umetnih ureditev,
katerih cilj bi bil pridobitev neupravi¢enih davénih ugodnosti ali neupravi¢eno
omejevanje pravnih ali pogodbenih pravic delavcev, upnikov ali druzbenikov. Kolikor
to pomeni odstopanje od temeljne svobosCine, bi bilo treba boj proti zlorabam
razlagati ozko, temeljiti pa bi moral na individualni oceni vseh pomembnih okolis¢in.
Treba bi bilo dolo¢iti postopkovni in materialni okvir, ki bi opisoval polje proste
presoje in dopuscal razlicne pristope drzav Clanic, hkrati pa dolocal zahteve za

Sodba Sodis¢a z dne 25. oktobra 2017, Polbud — Wykonawstwo, C-106/16, ECLI:EU:C:2017:804,
tocka 29.
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(12)

racionalizacijo ukrepov, ki bi jih morali sprejeti nacionalni organi za boj proti
zlorabam v skladu s pravom Unije.

Cezmejno preoblikovanje vkljuéuje spremembo pravne oblike druzbe, ne da bi ta
izgubila svojo pravno osebnost. Vendar ne bi smelo voditi k izogibanju zahtevam za
ustanovitev druzb v ciljni drzavi ¢lanici. Druzba bi morala v celoti spostovati takSne
pogoje, vklju¢no z zahtevo po sedezu v ciljni drzavi ¢lanici in zahtevami, povezanimi
s prepovedjo opravljanja funkcije direktorjev. Vendar uporaba tak$nih pogojev s strani
ciljne drzave Clanice ne sme vplivati na kontinuiteto preoblikovane pravne osebnosti
druzbe. Druzba se lahko v skladu s ¢lenom 49 PDEU preoblikuje v katero koli pravno
obliko, ki obstaja v ciljni drzavi ¢lanici.

Glede na zapletenost ¢ezmejnih preoblikovanj in veliko Stevilo zadevnih interesov je
primerno, da se za zagotovitev pravne varnosti dolo¢i predhodna kontrola. V ta namen
bi bilo treba dolociti strukturiran in vecplasten postopek, po katerem pristojni organi
maticne in ciljne drzave ¢lanice zagotovijo, da se odlocitev o odobritvi ¢ezmejnega
preoblikovanja sprejme pravicno, objektivno in nediskriminatorno na podlagi vseh
relevantnih elementov in ob upoStevanju vseh legitimnih javnih interesov, zlasti
zascite delavcev, druzbenikov in upnikov.

Da bi se pri postopku, ki ureja ¢ezmejno preoblikovanje, omogocilo upostevanje vseh
legitimnih interesov zainteresiranih strani, bi morala druzba razkriti nart ¢ezmejnega
preoblikovanja, ki vsebuje najpomembnejSe informacije o predlaganem ¢ezmejnem
preoblikovanju, vklju¢no s predvideno novo obliko druzbe, ustanovitvenim aktom in
predlaganim ¢asovnim razporedom za preoblikovanje. Druzbenike, upnike in delavce
druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje, bi bilo treba obvestiti, da bi lahko predlozili
pripombe glede predlaganega preoblikovanja.

Da bi druzba, ki se ¢ezmejno preoblikuje, svojim druzbenikom zagotovila informacije,
bi morala pripraviti porocilo. V porocilu bi morala pojasniti in utemeljiti pravne in
gospodarske vidike predlaganega Cezmejnega preoblikovanja, zlasti posledice
c¢ezmejnega preoblikovanja za druZzbenike v zvezi s prihodnjim poslovanjem druZbe in
strateSkim nacértom poslovodnega organa. V porocilo bi bilo treba vkljuciti tudi
morebitna pravna sredstva, ki so na voljo druzbenikom, ¢e se ne strinjajo z odlocitvijo
o izvedbi ¢ezmejnega preoblikovanja. To porocilo bi moralo biti dano na razpolago
tudi delavcem druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje.

Da bi druzba, ki se ¢ezmejno preoblikuje, svojim delavcem zagotovila informacije, bi
morala pripraviti poroc€ilo, v katerem pojasni posledice predlaganega Cezmejnega
preoblikovanja za delavce. V porocilu bi morala zlasti pojasniti, kak$ne bodo
posledice predlaganega Cezmejnega preoblikovanja za ohranjanje delovnih mest
delavcev, ali bo prislo do kakr$nih koli bistvenih sprememb na podro¢ju delovnih
razmerij in glede lokacij krajev poslovanja druzb ter kako je vsak od teh dejavnikov
povezan s posameznimi hcerinskimi druzbami zadevne druzbe. Vendar ta zahteva ne
bi smela veljati, kadar so edini delavci druzbe v njenem upravnem organu. PredloZitev
porocila ne bi smela posegati v veljavne postopke obvescanja in posvetovanja, ki so
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bili sprejeti na nacionalni ravni po prenosu Direktive 2002/14/ES Evropskega
parlamenta in Sveta® ali Direktive 2009/38/ES Evropskega parlamenta in Sveta®.

Da bi se ocenila pravilnost informacij iz nacrta preoblikovanja in porocil, naslovljenih
na druzbenike in delavce, ter se predlozili dejanski elementi, ki so potrebni za oceno,
ali je predlagano preoblikovanje umetna ureditev, bi se moralo zahtevati porocilo
neodvisnega strokovnjaka, v katerem se oceni predlagano ¢ezmejno preoblikovanje.
Da se zagotovi neodvisnost strokovnjaka, bi ga moral na predlog druzbe imenovati
pristojni organ. V poroc€ilu strokovnjaka bi morale biti predstavljene vse ustrezne
informacije, da bo lahko pristojni organ mati¢ne drzave Clanice sprejel informirano
odlocitev, ali naj izda potrdilo pred preoblikovanjem ali ne. Strokovnjaku bi moralo
biti v ta namen omogoceno, da pridobi vse ustrezne informacije in dokumente druzbe
ter opravi vse poizvedbe, ki so potrebne, da zbere vse potrebne dokaze. Strokovnjak bi
moral uporabiti informacije, zlasti o Cistem prihodku in dobickih ali izgubi, Stevilu
delavcev in sestavi bilance stanja, ki jih je zbrala druzba pri pripravi racunovodskih
izkazov v skladu s pravom Unije in pravom drzav ¢lanic. Vendar te informacije zaradi
varstva zaupnih informacij, vklju¢no s poslovnimi skrivnostmi druzbe, ne bi smele biti
del kon¢nega porocila strokovnjaka, ki bo javno dostopno.

Da se preprecijo nesorazmerni stroSki in obremenitve za manjSa podjetja, ki se
¢ezmejno preoblikujejo, bi bilo treba mikro in mala podjetja, kakor so opredeljena v
Priporocilu Komisije 2003/361/ES®, izvzeti iz zahteve, da zagotovijo porocilo
neodvisnega strokovnjaka. Vendar te druzbe lahko zagotovijo porocilo neodvisnega
strokovnjaka, da bi preprecile pravdne stroske, ki bi nastali v zvezi z upniki.

Skupscina druzbenikov bi morala na podlagi nacrta preoblikovanja in porocil odlociti,
ali naj ta nacrt odobri ali ne. Pomembno je, da je zahteva glede glasovalne veine za
takSno glasovanje dovolj visoka, da se zagotovi, da je odloCitev za preoblikovanje
kolektivna. Poleg tega bi morali imeti druzbeniki tudi pravico do glasovanja 0 vseh
ureditvah v zvezi s soodlocanjem delavcev, ¢e so si to pravico pridrzali na skups¢ini.

Primerno je, da bi imeli tisti druzbeniki, ki so imeli glasovalne pravice in ki na
glasovanju niso odobrili nacrta preoblikovanja, in druzbeniki brez glasovalnih pravic,
ki niso mogli predstaviti svojega staliSca, pravico do izstopa iz druzbe. Ti druzbeniki
bi morali imeti moznost, da druzbo zapustijo in prejmejo denarno nadomestilo za
svoje deleze, ki je enakovredno vrednosti njihovih delezev. Poleg tega bi morali imeti
pravico do izpodbijanja izraCuna in ustreznosti tega ponujenega denarnega
nadomestila pred sodis¢em.

Druzba, ki se ¢ezmejno preoblikuje, bi morala v nacrtu preoblikovanja navesti tudi
ukrepe za zagotovitev zaSCite upnikov. Da se okrepi zasScita upnikov v primeru
insolventnosti druzbe po c¢ezmejnem preoblikovanju, bi moralo biti poleg tega

Direktiva 2002/14/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2002 o doloditvi splosnega
okvira za obves¢anje in posvetovanje z delavci v Evropski skupnosti (UL L 80, 23.3.2002, str. 29).
Direktiva 2009/38/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. maja 2009 o ustanovitvi Evropskega
sveta delavcev ali uvedbi postopka obvescanja in posvetovanja z delavei v druzbah ali povezanih
druzbah na obmocju Skupnosti (Prenovitev) (UL L 122, 16.5.2009, str. 28).

Priporocilo Komisije 2003/361/ES z dne 6. maja 2003 o opredelitvi mikro, malih in srednjih podjetij
(UL L 124, 20.5.2003, str. 36).
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drzavam ¢lanicam dovoljeno, da od druzbe zahtevajo, da poda izjavo o placilni
sposobnosti, v kateri navede, da ni seznanjena z nobenim razlogom, zaradi katerega
preoblikovana druzba ne bi mogla izpolniti svojih obveznosti. V teh okolis¢inah bi
moralo biti drzavam ¢lanicam omogoceno, da zahtevajo, da so ¢lani poslovodnega
organa osebno odgovorni za pravilnost navedene izjave. Ker se pravne tradicije glede
uporabe izjav o placilni sposobnosti in njihovih morebitnih posledic razlikujejo po
drzavah €lanicah, bi moralo biti drzavam ¢lanicam prepusceno, da opredelijo ustrezne
posledice za predloZitev nepravilnih ali zavajajocih izjav, vkljuéno z u€inkovitimi in
sorazmernimi sankcijami in odgovornostjo v skladu s pravom Unije.

Da se zagotovi ustrezna zas¢ita upnikov v primeru, kadar niso zadovoljni z zas¢ito, ki
jo ponuja druzba v nacrtu cezmejnega preoblikovanja, se lahko upniki za zagotovitev
ustreznih za$¢itnih ukrepov obrnejo na pristojni sodni ali upravni organ mati¢ne
drzave Clanice. Da bi se Skoda lazje ocenila, bi bilo treba dolociti nekatere domneve,
na podlagi katerih bi veljalo, da upnikom ¢ezmejno preoblikovanje ne Skodi, ¢e je
tveganje izgube zanje zelo majhno. Domneva bi se morala uporabljati, kadar je v
poroc€ilu neodvisnega strokovnjaka ugotovljeno, da ni razumno pri¢akovati, da bi bili
upniki oSkodovani, ali kadar se upnikom ponudi pravica do izplacila proti
preoblikovani druzbi ali jamstvu tretje osebe v enakovredni vrednosti prvotne terjatve
upnika, ki se lahko uveljavlja v isti jurisdikciji kakor prvotna terjatev. Zas¢ita upnikov
iz te direktive ne bi smela posegati v nacionalno zakonodajo mati¢ne drzave ¢lanice v
zvezi s placilom javnim organom, vkljuéno z obdavcenjem ali prispevki za socialno
varnost.

Da se zagotovi, da ni neupravicenega omejevanja soodloCanja delavcev zaradi
cezmejnega preoblikovanja, kadar druzba, ki se Cezmejno preoblikuje, deluje po
sistemu soodlocanja delavcev v mati¢ni drzavi €lanici, bi morala biti druzba obvezana,
da prevzame takSno pravno obliko, ki v ciljni drzavi ¢lanici omogoca izvajanje
takSnega soodlocanja, vkljuéno s prisotnostjo predstavnikov delavcev v ustreznem
poslovodnem ali nadzornem organu druzbe. Poleg tega bi morala v takem primeru
potekati pogajanja v dobri veri (,,bona fide*) med druzbo in njenimi delavci v skladu s
postopkom iz Direktive 2001/86/ES, da se doseze sporazumna resitev, v okviru katere
se pravica druzbe do ¢ezmejnega preoblikovanja uskladi s pravicami delavcev do
soodlo¢anja. Po koncu teh pogajanj bi se morala smiselno uporabljati bodisi
prilagojena in sporazumna resitev bodisi, ¢e dogovor ni dosezen, standardna pravila,
kakor so dolocena v Prilogi k Direktivi 2001/86/ES. Da se zasciti bodisi dogovorjena
reSitev bodisi uporaba teh standardnih pravil, druzba v treh letih ne bi smela ukiniti
pravic do soodloCanja z izvajanjem nadaljnjega preoblikovanja, zdruZitve ali delitve
znotraj drzave ali cezmejnega preoblikovanja, zdruzitve ali delitve.

Da se prepreci obid pravic delaveev do soodlocanja s ¢ezmejnim preoblikovanjem,
druzbi, ki se preoblikuje in je registrirana v drzavi ¢lanici, ki dolo¢a pravice delavcev
do soodlo¢anja, ne bi smelo biti omogoceno, da se ¢ezmejno preoblikuje, ne da bi
najprej opravila pogajanja s svojimi delavci ali njihovimi predstavniki, ce je
povpre¢no Stevilo delavcev, ki jih zaposluje ta druzba, enakovredno Stirim petinam
nacionalnega praga za uporabo takSnega soodlocanja delavcev.

Da se zagotovita ustrezna porazdelitev nalog med drzavami ¢lanicami ter uspes$na in
ucinkovita predhodna kontrola ¢ezmejnih preoblikovanj, bi morale mati¢ne in ciljne
drzave Clanice imenovati ustrezne pristojne organe. Zlasti bi morali biti pristojni
organi mati¢nih drzav Clanic pooblasceni za izdajo potrdila pred preoblikovanjem,
brez katerega pristojni organi v ciljni drzavi €lanici ne bi smeli zakljuciti postopka
¢ezmejnega preoblikovanja.
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Izdajo potrdila pred preoblikovanjem s strani mati¢ne drzave c¢lanice bi bilo treba
nadzirati, da se zagotovi zakonitost ¢ezmejnega preoblikovanja druzbe. Pristojni organ
mati¢ne drzave Clanice bi moral o izdaji potrdila pred preoblikovanjem odlociti v
enem mesecu od predlozitve vloge s strani druzbe, razen ¢e ima resne pomisleke, da bi
lahko §lo za umetno ureditev, katere cilj je pridobiti neupravicene davéne ugodnosti ali
neupraviceno omejiti pravne ali pogodbene pravice delavcev, upnikov ali druZzbenikov.
V takem primeru bi moral pristojni organ izvesti podrobno oceno. Vendar se ta
podrobna ocena ne bi smela izvajati sistematicno, ampak glede na posamezne primere,
kadar obstajajo resni pomisleki, da bi lahko §lo za umetno ureditev. Pristojni organi bi
morali pri svoji oceni upoStevati vsaj nekaj dejavnikov iz te direktive, ki pa bi jih
morali obravnavati le kot okvirne dejavnike v skupni oceni in ne loceno. Da se druzb
ne bi obremenjevalo s preve¢ dolgotrajnim postopkom, bi bilo treba to podrobno
oceno v vsakem primeru zakljuciti v dveh mesecih po obvestilu druzbi, da se bo
izvedla podrobna ocena.

Po prejemu potrdila pred preoblikovanjem in po preveritvi, da so izpolnjene zahteve za
pridobitev pravne osebnosti v ciljni drzavi ¢lanici, bi morali pristojni organi ciljne
drzave ¢lanice druZbo registrirati v poslovnem registru zadevne drzave &lanice. Sele
po tej registraciji bi moral pristojni organ mati¢ne drZave Clanice druzbo izbrisati iz
svojega registra. Pristojni organ ciljne drzave Clanice ne bi smel imeti moznosti, da
izpodbija pravilnost predlozenih informacij iz potrdila pred preoblikovanjem. Po
Cezmejnem preoblikovanju bi morala preoblikovana druzba ohraniti svojo pravno
osebnost, sredstva in obveznosti ter vse pravice in obveznosti, vklju¢no s pravicami in
obveznostmi, ki izhajajo iz pogodb, dejanj ali opustitev.

Da se zagotovi ustrezna raven preglednosti in uporabe digitalnih orodij in postopkov,
bi bilo treba odlocitvi pristojnih organov v mati¢ni in ciljni drzavi ¢lanici izmenjati
prek sistema povezovanja poslovnih registrov ter ju javno objaviti.

Moznost ¢ezmejnega preoblikovanja druzbe je del njenega uresnicevanja svobode
ustanavljanja. Direktiva 2017/1132 Evropskega parlamenta in Sveta med drugim
doloCa pravila, ki omogocajo ¢ezmejne zdruzitve kapitalskih druzb s sedezem v
razli¢nih drzavah Clanicah. Ta pravila pomenijo pomemben mejnik pri izboljSevanju
delovanja enotnega trga za druzbe, saj jim omogocajo uresniCevanje svobode
ustanavljanja prek mehanizma ¢ezmejne zdruZitve.

Ocena izvajanja pravil o ¢ezmejnih zdruZzitvah v drzavah ¢lanicah kaze, da se je Stevilo
¢ezmejnih zdruzitev v Uniji znatno povecalo. Vendar je ta ocena razkrila tudi nekatere
pomanjkljivosti, povezane posebej z zas¢ito upnikov in delnicarjev ter pomanjkanjem
poenostavljenih postopkov, ki ovirajo polno uspeSnost in ucinkovitost teh pravil 0
¢ezmejnih zdruzitvah.

Komisija je v sporo€ilu z naslovom ,,Izpopolnitev enotnega trga: vec priloznosti za
prebivalstvo in gospodarstvo*’ napovedala, da bo preuila potrebo po posodobitvi
obstojecih pravil o ¢ezmejnih zdruzitvah, da bi MSP laze izbrala Zeleno poslovno
strategijo in se bolje prilagodila spremembam v trznih pogojih, ne da bi se pri tem
zmanjSalo varstvo zaposlitve. V svojem sporo€ilu z naslovom ,,Delovni program

COM(2015) 550 final z dne 28. oktobra 2015.
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Komisije za leto 2017: Za Evropo, ki varuje, opolnomoda in §¢iti“® je Komisija

napovedala pobudo, s katero bi se podprlo izvajanje cezmejnih zdruZzitev.

Da se dodatno okrepi obstojeci postopek cezmejne zdruzitve, je treba ta pravila o
zdruzitvah, kadar je to primerno, poenostaviti, hkrati pa zagotoviti, da bodo
zainteresirane strani, zlasti delavci, ustrezno zaSCiteni. Zato bi bilo treba obstojeca
pravila o ¢ezmejnih zdruzitvah spremeniti, da bi bili poslovodni ali upravni organi
druzb, ki se zdruzujejo, obvezani pripraviti loCena porocila, v katerih se podrobno
navedejo pravni in gospodarski vidiki ¢ezmejne zdruzitve za druzbenike in delavce.
Vendar se lahko obveznost poslovodnega ali upravnega organa druzbe, da pripravi
porocilo za druzbenike, opusti, ¢e so zadevni druzbeniki Ze obveS€eni o pravnih in
gospodarskih vidikih predlagane zdruzitve. Porodilo, ki se pripravi za delavce, pa se
lahko opusti le, ¢e druzbe, ki se zdruzujejo, in njihove héerinske druzbe nimajo
nobenih drugih delavcev razen tistih, ki so del poslovodnega ali upravnega organa.

Poleg tega lahko delavci ali njihovi predstavniki, da se okrepi zascita delavcev druzbe,
ki se zdruzuje, ali druzb, ki se zdruzujejo, predstavijo svoje mnenje o porocilu druzbe,
ki opredeljuje, kakSne posledice ima ¢ezmejna zdruzitev za njih. PredloZitev porocila
ne bi smela posegati v veljavne postopke obvescanja in posvetovanja, ki so bili sprejeti
na nacionalni ravni po prenosu Direktive Sveta 2001/23/ES®, Direktive 2002/14/ES ali
Direktive 2009/38/ES.

Razlike v ra¢unovodskih pravilih lahko ovirajo potek ¢ezmejnih zdruzitev in lahko
vodijo k pravni negotovosti, kadar med drZzavami €lanicami pride do razlike glede
datuma, na katerega se transakcije prevzete druzbe za raCunovodske namene za¢nejo
obravnavati kot transakcije druzbe, ki je nastala z zdruzitvijo. To lahko vodi do
polozajev, v katerih se v dolo¢enem obdobju o transakcijah, povezanih z druzbo, ki se
zdruzuje, sploh ne poroca ali pa se v tem obdobju obveznosti poro¢anja za zadevno
druzbo, ki se zdruzuje, podvajajo v izvorni drzavi Clanici, v kateri se druzba obravnava
kot loCen racunovodski subjekt, ter v drzavi ¢lanici druzbe, ki je nastala z zdruzitvijo.
Zato bi bilo treba racunovodski datum dolociti v skladu z jasnimi pravili, drzave
Clanice pa bi morale zagotoviti, da se ta datum za raCunovodske namene v
nacionalnem pravu vseh strani, udeleZenih pri zdruZitvi, obravnava kot en sam
nedvoumen datum.

Razli¢ne zainteresirane strani so neusklajenost za$¢itnih ukrepov za druzbenike ali
upnike opredelile kot oviro za ¢ezmejne zdruzitve. Druzbenikom in upnikom bi bilo
treba ponuditi enako raven zascite, ne glede na drzave Clanice, v katerih so podjetja, ki
se zdruzujejo. To ne posega v pravila drzav ¢lanic o zasciti upnikov ali delnicarjev, ki
so zunaj podroc¢ja uporabe usklajenih ukrepov, kot so zahteve glede preglednosti.

Da se zagotovi enaka obravnava druzbenikov druzb, ki so udelezene v ¢ezmejni

zdruzitvi, je primerno, da bi imeli tisti druzbeniki, ki so imeli glasovalne pravice in ki
na glasovanju niso odobrili skupnega nacérta zdruzitve, ali tisti druzbeniki brez

COM(2016) 710 final z dne 25. oktobra 2016.

Direktiva Sveta 2001/23/ES z dne 12. marca 2001 o priblizevanju zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z
ohranjanjem pravic delavcev v primeru prenosa podjetij, obratov ali delov podjetij ali obratov (UL L
82, 22.3.2001, str. 16).
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glasovalnih pravic, ki niso mogli predstaviti svojega stali§¢a, pravico do izstopa iz
druzbe. Ti druzbeniki bi morali imeti moznost, da druzbo zapustijo in prejmejo
denarno nadomestilo za svoje deleze, ki je enakovredno vrednosti njihovih delezev.
Poleg tega bi morali imeti pravico do izpodbijanja izrauna in ustreznosti tega
ponujenega denarnega nadomestila pred sodis¢em.

Po Cezmejni zdruzitvi se lahko vrednost terjatev prejSnjih upnikov druzb, ki se
zdruzujejo, zmanjSa, kadar obveznosti prevzemne druzbe presegajo njena sredstva ali
kadar se za druzbo, ki se zdruzuje in je odgovorna za dolg, po zdruzitvi uporablja
pravo druge drzave Clanice. Trenutno se pravila za za$cito upnikov med drzavami
¢lanicami razlikujejo, kar Se znatno bolj zapleta postopek ¢ezmejne zdruZzitve in vodi k
negotovosti za druzbe, ki so v ta postopek vkljuCene, in njihove upnike v zvezi z
izterjavo ali poplacilom njihovih terjatev.

Druzbe, ki so vklju€ene v ¢ezmejno zdruZzitev, bi morale predlagati ustrezne ukrepe za
za$¢ito svojih upnikov v skupnem nacrtu zdruzitve. Da se okrepi zascita teh upnikov v
primeru insolventnosti druzbe po Cezmejni zdruzitvi, bi moralo biti poleg tega
drzavam c¢lanicam dovoljeno, da od druzb, ki se zdruzujejo, zahtevajo, da podajo
izjavo o placilni sposobnosti, v kateri navedejo, da niso seznanjene z nobenim
razlogom, zaradi katerega druzba, ki je nastala z zdruzitvijo, ne bi mogla izpolniti
svojih obveznosti. V teh okolis¢inah bi moralo biti drzavam ¢lanicam omogoceno, da
zahtevajo, da so ¢lani poslovodnega organa osebno odgovorni za pravilnost navedene
izjave. Ker se pravne tradicije glede uporabe izjav o placilni sposobnosti in njihovih
morebitnih posledic razlikujejo po drzavah ¢lanicah, bi moralo biti drzavam ¢lanicam
prepusc¢eno, da opredelijo ustrezne posledice za nepravilne ali zavajajoce izjave,
vklju¢no z ucinkovitimi in sorazmernimi sankcijami in odgovornostjo v skladu s
pravom Unije.

Da se zagotovi ustrezna zas¢ita upnikov v primeru, kadar niso zadovoljni z zas¢ito, ki
jo ponuja druzba v skupnem nacrtu ¢ezmejne zdruzitve, se lahko upniki, ki so zaradi
¢ezmejne zdruzitve oskodovani, za zagotovitev zaS¢itnih ukrepov, za katere menijo, da
0 ustrezni, obrnejo na pristojni upravni ali sodni organ posamezne drzave Clanice. Da
bi se Skoda lazje ocenila, bi bilo treba dolociti nekatere domneve, na podlagi katerih bi
veljalo, da upnikom Cezmejna zdruzitev ne Skodi, ¢e je tveganje izgube zanje zelo
majhno. Domneva bi se morala uporabljati, kadar neodvisni strokovnjak ugotovi, da ni
razumno pricakovati, da bi bili upniki oSkodovani, ali kadar se upnikom ponudi
pravica do placila proti zdruzeni druzbi ali jamstvu tretje osebe v enakovredni
vrednosti prvotne terjatve upnika, ki se lahko uveljavlja v isti jurisdikciji kakor
prvotna terjatev.

Obstojece pravo Unije ne doloCa pravnega okvira za Cezmejne delitve druzb in
podjetij, saj Direktiva (EU) 2017/1132 dolo¢a samo pravila v poglavju III za delitve
delniskih druzb znotraj drzav.

Evropski parlament je Komisijo pozval, naj sprejme usklajena pravila o ¢ezmejnih
delitvah. Ta usklajeni pravni okvir bi dodatno prispeval k odpravi omejitev svobode
ustanavljanja, obenem pa bi omogocil ustrezno zasCito za zainteresirane strani, kakor
so delavci, upniki in druzbeniki.

Ta direktiva doloca pravila o Cezmejnih delitvah, in sicer tako o delnih kot tudi
popolnih delitvah, vendar le z ustanovitvijo novih druzb. Vendar doloc¢a usklajenega
okvira za ¢ezmejne delitve, pri katerih druZzba prenese sredstva in obveznosti na vec
kot eno obstojeco druzbo, saj so ti primeri veljali za zelo zapletene, ker zahtevajo
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sodelovanje pristojnih organov iz ve¢ drzav ¢lanic in pomenijo dodatna tveganja v
smislu goljufije in obhajanja navedenih pravil.

V primeru ¢ezmejne delitve, ki vkljucuje novoustanovljene druzbe prejemnice, bi bilo
treba od teh druzb prejemnic, za katere velja zakonodaja drzav €lanic, ki niso drzave
Clanice razdeljene druzbe, zahtevati, da izpolnijo zahteve za pridobitev pravne
osebnosti navedenih drzav clanic. TakSni pogoji vkljuCujejo pogoje, povezane S
prepovedjo opravljanja funkcije direktorja.

Pravica druzb do izvedbe ¢ezmejne delitve se lahko v nekaterih okoli§¢inah izkoris¢a
za zlorabe, na primer za obid delovnih standardov, placil za socialno varnost, davénih
obveznosti, pravic upnikov ali druzbenikov ali pravil o soodloc¢anju delavcev. Zaradi
boja proti tak§nim zlorabam v skladu s sploSnim nacelom prava Unije morajo drzave
Clanice zagotoviti, da druzbe ne uporabljajo postopka cezmejne delitve za ustvarjanje
umetnih ureditev, katerih cilj bi bil pridobitev neupravic¢enih davénih ugodnosti ali
neupravi¢eno omejevanje pravnih ali pogodbenih pravic delavcev, upnikov ali
druzbenikov. Kolikor to pomeni odstopanje od temeljne svobosS¢ine, bi bilo treba boj
proti zlorabam razlagati ozko, temeljiti pa bi moral na individualni oceni vseh
pomembnih okolis¢in. Treba bi bilo dolo€iti postopkovni in materialni okvir, ki bi
opisoval polje proste presoje in dopuscal razlicne pristope drzav ¢lanic, hkrati pa
dolocal zahteve za racionalizacijo ukrepov, ki bi jih morali sprejeti nacionalni organi
za boj proti zlorabam v skladu s pravom Unije.

Glede na zapletenost Cezmejnih delitev in veliko Stevilo zadevnih interesov je
primerno, da se za zagotovitev pravne varnosti dolo¢i predhodna kontrola. V ta namen
bi bilo treba dolociti strukturiran in vecplasten postopek, po katerem pristojni organi
drzave Clanice razdeljene druzbe in drzave ¢lanice druzb prejemnic zagotovijo, da se
odloitev o odobritvi Cezmejne delitve sprejme pravicno, objektivno in
nediskriminatorno na podlagi vseh relevantnih elementov in ob uposStevanju vseh
legitimnih javnih interesov, zlasti zas¢ite delavcev, delnicarjev in upnikov.

Da bi se omogocilo upostevanje vseh legitimnih interesov zainteresiranih strani, bi
morala razdeljena druzba razkriti nacrt delitve, ki vsebuje najpomembnejse
informacije o predlagani ¢ezmejni delitvi, vkljuno s predvidenim menjalnim
razmerjem vrednostnih papirjev ali delezev, ustanovitvenimi akti druzb prejemnic in
predlaganim casovnim razporedom za cezmejno delitev. Druzbenike, upnike in
delavce druzbe, ki se ¢ezmejno deli, bi bilo treba uradno obvestiti, da lahko predlozijo
pripombe glede delitve.

Da bi razdeljena druzba svojim druzbenikom zagotovila informacije, bi morala
pripraviti porocilo. V porocilu bi morala pojasniti in utemeljiti pravne in gospodarske
vidike predlagane ¢ezmejne delitve ter pojasniti zlasti posledice ¢ezmejne delitve za
druzbenike v zvezi s prihodnjim poslovanjem druzbe in strateSkim nacrtom
poslovodnih organov. V porocilo bi bilo treba vkljuciti tudi pojasnila o menjalnem
razmerju, kadar je ustrezno, merila za dolo¢itev razdelitve deleZzev in morebitna pravna
sredstva, ki so na voljo druzbenikom, ¢e se ne strinjajo z odlocitvijo o izvedbi
cezmejne delitve.

Da bi razdeljena druzba svojim delavcem zagotovila informacije, bi morala pripraviti
porocilo, v katerem pojasni posledice predlagane Cezmejne delitve za delavce. V
porocilu bi morala zlasti pojasniti, kak§ne bodo posledice predlagane ¢ezmejne delitve
za ohranjanje delovnih mest delavcev, ali bo priSlo do kakr$nih koli bistvenih
sprememb na podroc¢ju pogojev za zaposlitev in glede lokacij krajev poslovanja druzb
ter kako je vsak od teh dejavnikov povezan s posameznimi hcerinskimi druzbami
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zadevne druzbe. Predlozitev porocila ne bi smela posegati v veljavne postopke
obvesCanja in posvetovanja, ki so bili sprejeti na nacionalni ravni po prenosu direktiv
2001/23/ES, 2002/14/ES ali 2009/38/ES.

Da bi se zagotovila pravilnost informacij iz nacrta delitve in porocil, naslovljenih na
druzbenike in delavce, ter se predlozili dejanski elementi, ki so potrebni za oceno, ali
je predlagana delitev umetna ureditev, ki je ni mogoce odobriti, bi bilo treba pripraviti
porocilo neodvisnega strokovnjaka, v katerem se oceni nacrt delitve. Da se zagotovi
neodvisnost strokovnjaka, bi ga moral na predlog druzbe imenovati pristojni organ. V
poroCilu strokovnjaka bi morale biti predstavljene vse ustrezne informacije, da bo
lahko pristojni organ drzave Clanice razdeljene druzbe sprejel informirano odlocitev,
ali naj izda potrdilo pred delitvijo ali ne. Strokovnjaku bi moralo biti v ta namen
omogoceno, da pridobi vse ustrezne informacije in dokumente druzbe ter opravi vse
poizvedbe, ki so potrebne, da zbere vse potrebne dokaze. Strokovnjak bi moral
uporabiti informacije, zlasti o ¢istem prihodku in dobickih ali izgubi, Stevilu delavcev
in sestavi bilance stanja, ki jih je zbrala druzba pri pripravi racunovodskih izkazov v
skladu s pravom Unije in pravom drzav €lanic. Vendar te informacije zaradi varstva
zaupnih informacij, vklju¢no s poslovnimi skrivnostmi druZbe, ne bi smele biti del
koncnega porocila strokovnjaka, ki bo javno dostopno.

Da se prepre¢ijo nesorazmerni stroski in obremenitve za manjSa podjetja, ki se
c¢ezmejno delijo, bi bilo treba mikro in mala podjetja, kakor so opredeljena v
Priporo¢ilu  Komisije 2003/361/ES z dne 6. maja 2003, izvzeti iz zahteve, da
zagotovijo porocilo neodvisnega strokovnjaka.

Skupsc¢ina druzbenikov razdeljene druzbe bi morala na podlagi nacrta ¢ezmejne
delitve in poroc¢il odlociti, ali naj ta nacrt odobri ali ne. Pomembno je, da je zahteva
glede glasovalne vecine za takSno glasovanje dovolj visoka, da se zagotovi, da je
odlocitev za delitev kolektivna.

Primerno je, da bi imeli tisti druzbeniki, ki so imeli glasovalne pravice in ki na
glasovanju niso odobrili naérta ¢ezmejne delitve, in druzbeniki brez glasovalnih
pravic, ki niso mogli predstaviti svojega stalis¢a, pravico do izstopa iz druzbe. Ti
druzbeniki bi morali imeti moznost, da druzbo zapustijo in prejmejo denarno
nadomestilo za svoje deleze, ki je enakovredno vrednosti njihovih delezev. Poleg tega
bi morali imeti pravico do izpodbijanja izraCuna in ustreznosti tega ponujenega
denarnega nadomestila ter tudi menjalnega razmerja delezev, Ce si zelijo ostati
druzbeniki katere izmed druzb prejemnic, pred sodis¢em. V okviru tega postopka bi
moralo biti sodiS¢u omogoceno, da bi za vse druzbe, ki so vkljucene v Cezmejno
delitev, odredilo bodisi pla¢ilo dodatnega denarnega nadomestila ali izdajo dodatnih
delezev.

Razdeljena druzba bi morala v nacrtu predlagati ustrezne nacine za zas$c¢ito upnikov pri
cezmejni delitvi. Da se okrepi zas¢ita upnikov v primeru insolventnosti po ¢ezmejni
delitvi, bi moralo biti poleg tega drzavam c¢lanicam dovoljeno, da od druzbe zahtevajo,
da poda izjavo, v kateri navede, da ni seznanjena z nobenim razlogom, zaradi katerega
druzbe prejemnice ne bi mogle izpolniti svojih obveznosti. Drzavam clanicam bi
moralo biti omogoceno, da zahtevajo, da so c¢lani poslovodnega organa osebno
odgovorni za pravilnost navedene izjave. Ker se pravne tradicije glede uporabe izjav o
placilni sposobnosti in njihovih morebitnih posledic razlikujejo po drzavah ¢lanicah,
bi moralo biti drzavam clanicam prepusceno, da opredelijo ustrezne posledice
napacnih ali zavajajocih izjav, vklju¢no s sankcijami in odgovornostjo v skladu s
pravom Unije.
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Da se zagotovi ustrezna zascita upnikov v primeru, kadar niso zadovoljni z zascito, ki
jo ponuja druzba v nacrtu ¢ezmejne delitve, se lahko upniki, ki so zaradi ¢ezmejne
delitve oskodovani, za zagotovitev zas¢itnih ukrepov, za katere menijo, da so ustrezni,
obrnejo na pristojni sodni ali upravni organ drzave ¢lanice razdeljene druzbe. Da bi se
Skoda lazje ocenila, bi bilo treba dolociti nekatere domneve, na podlagi katerih bi
veljalo, da upnikom cezmejna delitev ne Skodi, ¢e je tveganje izgube zanje zelo
majhno. Domneva bi se morala uporabljati, kadar je v poroCilu neodvisnega
strokovnjaka ugotovljeno, da ni razumno pricakovati, da bi bili upniki oskodovani, ali
kadar se upnikom ponudi pravica do izplacila proti druzbi, ki nastane z delitvijo, ali
jamstvu tretje osebe v enakovredni vrednosti prvotne terjatve upnika, ki se lahko
uveljavlja v isti jurisdikciji kakor prvotna terjatev. Zasc¢ita upnikov iz te direktive ne bi
smela posegati v nacionalno zakonodajo drzave €lanice razdeljene druzbe v zvezi s
placilom javnim organom, vklju¢no z obdav€enjem ali prispevki za socialno varnost.

Da se zagotovita ustrezna porazdelitev nalog med drzavami ¢lanicami ter uspesna in
ucinkovita predhodna kontrola ¢ezmejnih delitev, bi moral biti pristojni organ drzave
lanice razdeljene druzbe pooblascen za izdajo potrdila pred delitvijo, brez katerega
organi drzav Clanic druzb prejemnic ne bi smeli zakljuciti postopka ¢ezmejne delitve.

Izdajo potrdila delitvijo s strani drzave clanice razdeljene druzbe bi bilo treba
nadzirati, da se zagotovi zakonitost ¢ezmejne delitve. Pristojni organ bi moral o izdaji
potrdila pred delitvijo odlociti v enem mesecu od predlozitve vloge s strani druzbe,
razen ¢e ima resne pomisleke, da bi lahko Slo za umetno ureditev, katere cilj je
pridobiti neupravicene davéne ugodnosti ali neupravieno omejiti pravne ali
pogodbene pravice delavcev, upnikov ali druzbenikov. V takem primeru bi moral
pristojni organ izvesti podrobno oceno. Vendar se ta podrobna ocena ne bi smela
izvajati sistemati¢no, ampak glede na posamezne primere, kadar obstajajo resni
pomisleki, da bi lahko $lo za umetno ureditev. Pristojni organi bi morali pri svoji oceni
upostevati vsaj nekaj dejavnikov iz te direktive, ki pa bi jih morali obravnavati le kot
okvirne dejavnike v skupni oceni in ne loceno. Da se druzb ne bi obremenjevalo s
preve¢ dolgotrajnim postopkom, bi bilo treba to podrobno oceno v vsakem primeru
zakljuciti v dveh mesecih po obvestilu druzbi, da se bo izvedla podrobna ocena.

Po prejemu potrdila pred delitvijo in po preveritvi, da so izpolnjene zahteve za
pridobitev pravne osebnosti drzave ¢lanice druzbe prejemnice ali drzav ¢lanic druzb
prejemnic, bi morali organi drzav c¢lanic druzb prejemnic druzbe registrirati v
poslovnih registrih zadevnih drzav &lanic. Sele po tej registraciji bi moral pristojni
organ drzave Clanice razdeljene druzbe druzbo izbrisati iz svojega registra. Pristojni
organi drzav €lanic druzb prejemnic ne morejo izpodbijati pravilnosti informacij iz
potrdila pred delitvijo.

Po ¢ezmejni delitvi se sredstva in obveznosti razdeljene druzbe prenesejo na druzbe
prejemnice v skladu z razdelitvijo, dolo¢eno v nacértu delitve, druzbeniki razdeljene
druzbe pa postanejo druzbeniki druzb prejemnic ali ostanejo druzbeniki razdeljene
druzbe ali postanejo druzbeniki obeh.

Da se zagotovi, da ni neupravi¢enega omejevanja soodlocanja delavcev zaradi
cezmejne delitve, kadar druzba, ki se ¢ezmejno deli, deluje po sistemu soodlocanja
delavcev, bi morale biti druzbe, ki nastanejo z delitvijo, obvezane, da prevzamejo
pravno obliko, ki omogofa izvajanje soodlo¢anja, vkljuno s prisotnostjo
predstavnikov delavcev v ustreznih poslovodnih ali nadzornih organih druzbe. Poleg
tega bi morala v takem primeru potekati pogajanja v dobri veri (,,bona fide*) med
druzbo in njenimi delavci v skladu s postopkom iz Direktive 2001/86/ES, da se doseze
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sporazumna resitev, v okviru katere se pravica druzbe do ¢ezmejne delitve uskladi s
pravicami delavcev do soodlo¢anja. Po koncu teh pogajanj bi se morala smiselno
uporabljati bodisi prilagojena in sporazumna reSitev bodisi, ¢e dogovor ni dosezen,
standardna pravila, kakor so dolo¢ena v Prilogi k Direktivi 2001/86/ES. Da se zasciti
bodisi dogovorjena resitev bodisi uporaba teh standardnih pravil, druzba v treh letih ne
bi smela ukiniti pravic do soodlo¢anja z izvajanjem nadaljnjih preoblikovanj,
zdruzitev ali delitev znotraj drzave ali ¢ezmejnih preoblikovanj, zdruzitev ali delitev.

Da se prepreci obid pravic delavcev do soodlocanja s ¢ezmejno delitvijo, druzbi, ki se
deli in je registrirana v drzavi Clanici, ki doloc¢a pravice delavcev do soodloc¢anja, ne bi
smelo biti omogoceno, da se ¢ezmejno deli, ne da bi najprej opravila pogajanja s
svojimi delavci ali njihovimi predstavniki, ¢e je povprecno Stevilo delavcev, ki jih
zaposluje ta druzba, enakovredno Stirim petinam nacionalnega praga za uporabo
takSnega soodlocanja delavcev.

Da se zagotovijo pravice delavcev, razen pravic do soodlo¢anja, ta direktiva ne vpliva
na Direktivo 2009/38/ES, Direktivo Sveta 98/59/ES™, Direktivo 2001/23/ES in
Direktivo 2002/14/ES. Nacionalno zakonodajo bi bilo treba uporabljati tudi za
vprasanja, ki ne spadajo na podro¢je uporabe te direktive, kot sta obdavcenje ali
socialna varnost.

Dolocbe te direktive ne vplivajo na pravne ali upravne dolocbe nacionalnega prava ali
ozemeljskih in upravnih podenot drzav €lanic, ki so povezane z davki drzav ¢lanic,
vklju¢no z izvrSevanjem dav¢nih pravil v primeru ¢ezmejnih preoblikovanj, zdruzitev
in delitev.

Ta direktiva ne vpliva na dolo¢be Direktive (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in
Sveta', ki obravnavajo tveganja pranja denarja in financiranja terorizma, zlasti
obveznosti, povezane z izvajanjem ustreznih ukrepov skrbnega preverjanja z
upoStevanjem tveganja ter identifikacijo in registracijo dejanskega lastnika vsakega
novoustanovljenega subjekta v drzavi ¢lanici njegove ustanovitve.

Ker ciljev te direktive, ki so olajSati in urediti ¢ezmejna preoblikovanja, zdruzitve in
delitve, drzave c¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci, temve¢ se lazje dosezejo na
ravni Unije, lahko Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5
Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z na¢elom sorazmernosti iz navedenega c¢lena ta
direktiva ne presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev.

Ta direktiva spostuje temeljne pravice in uposteva nacela, ki jih priznava zlasti Listina
Evropske unije o temeljnih pravicah.

V skladu s Skupno politi¢no izjavo z dne 28. septembra 2011 drzav ¢lanic in Komisije
o obrazlozitvenih dokumentih® so se drzave &lanice zavezale, da bodo v upravicenih

10

11

12

Direktiva Sveta 98/59/ES z dne 20. julija 1998 o priblizevanju zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi s
kolektivnimi odpusti (UL L 225, 12.8.1998, str. 1).

Direktiva (EU) 2015/849 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. maja 2015 o preprecevanju uporabe
finanénega sistema za pranje denarja ali financiranje terorizma, spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012
Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive 2005/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta
in Direktive Komisije 2006/70/ES (Besedilo velja za EGP) (UL L 141, 5.6.2015, str. 73).

UL C 369, 17.12.2011, str. 14.
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primerih obvestilu o svojih ukrepih za prenos prilozile enega ali ve¢ dokumentov, ki
bodo pojasnjevali razmerje med elementi direktive in ustreznimi deli nacionalnih
instrumentov o prenosu. Zakonodajalec meni, da je posredovanje taksnih dokumentov
v primeru te direktive upraviceno.

Komisija bi morala opraviti vrednotenje te direktive. V skladu z odstavkom 22
Medinstitucionalnega sporazuma med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske
unije in Evropsko komisijo o boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016™ bi
moralo to vrednotenje temeljiti na petih merilih, tj. uspeSnosti, ucinkovitosti,
ustreznosti, skladnosti in dodani vrednosti, ter biti podlaga za ocene ucinka glede
morebitnih nadaljnjih ukrepov.

Treba bi bilo zbrati informacije, da se oceni uspesnost zakonodaje glede na njene cilje
ter da se omogoc¢i njeno vrednotenje v skladu z odstavkom 22 Medinstitucionalnega
sporazuma med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko
komisijo o boljsi pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016.

Direktivo (EU) 2017/1132 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti —

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Clen 1
Spremembe Direktive (EU) 2017/1132

Direktiva (EU) 2017/1132 se spremeni:

(1)

v ¢lenu 24 se tocka (e) nadomesti z naslednjim:

,»(€) podroben seznam podatkov, ki se posljejo z namenom izmenjave informacij med registri,
iz Clenov 20, 34, 86h, 860, 86p, 86q, 123, 127, 128, 130, 160j, 160q, 160r in 160s*;

()

naslov naslova Il se nadomesti z naslednjim:

,PREOBLIKOVANJA, ZDRUZITVE IN DELITVE KAPITALSKIH DRUZB;

3)

v naslovu Il se vstavi naslednje poglavje —I:

,POGLAVIJE —I|

éezmejna preoblikovanja

Clen 86a
Podrodje uporabe

To poglavje se uporablja za preoblikovanje kapitalske druzbe, ustanovljene v skladu
z zakonodajo drzave Clanice in z registriranim sedezem, glavno upravo ali glavnim
krajem poslovanja v Uniji, v druzbo, za katero velja zakonodaja druge drzave
¢lanice.

13

UL L 123, 12.5.2016, str. 1.
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Drzave c¢lanice sprejmejo ukrepe, ki so potrebni za dolocitev postopka za ¢ezmejno
preoblikovanje iz odstavka 1.

Drzave ¢lanice se lahko odloc¢ijo, da tega poglavja ne uporabljajo za ¢ezmejna
preoblikovanja, pri katerih sodeluje zadruga, tudi kadar bi zadruga bila zajeta v
opredelitvi ,kapitalske druzbe*, kakor je doloc¢ena v ¢lenu 86a(1).

To poglavje se ne uporablja za ¢ezmejna preoblikovanja, pri katerih je udeleZena
druzba s ciljem kolektivih nalozb s strani javnosti zagotovljenega kapitala, ki deluje
v skladu z nafelom razprSitve tveganj in katere delezi se na zahtevo imetnikov
odkupijo ali ponovno kupijo, neposredno ali posredno, iz premozenja te druzbe.
Ukrepi, s katerimi ta druzba zagotovi, da se vrednost njenih delezev po borznem
teCaju bistveno ne razlikuje od njihove neto vrednosti, se Stejejo enakovredne takemu
odkupu ali ponovnemu nakupu.

Clen 86b
Opredelitev pojmov

Za namene tega poglavja:

(1) ., kapitalska druzba‘, v nadaljnjem besedilu ,druzba‘, pomeni druzbo ene od
oblik, navedenih v Prilogi II;

(2) ,Cezmejno preoblikovanje* pomeni operacijo, s katero se druzba brez
prenehanja ali likvidacije preoblikuje iz pravne oblike, pod Kkatero je
registrirana v mati¢ni drZavi ¢lanici, v pravno obliko druzbe ciljne drzave
Clanice ter prenese vsaj svoj registriran sedez v ciljno drzavo ¢lanico, pri Cemer
ohrani svojo pravno osebnost;

(3) ,mati¢na drzava ¢lanica‘ pomeni drzavo ¢lanico, v kateri je druzba registrirana
v pravni obliki pred ¢ezmejnim preoblikovanjem;

(4) ,ciljna drzava ¢lanica‘ pomeni drzavo €lanico, v kateri je druzba registrirana po
¢ezmejnem preoblikovanju;

(5) ,register’ pomeni centralni ali trgovinski register ali register druzb iz
Clena 16(1);

(6) ,preoblikovana druzba‘ pomeni novoustanovljeno druzbo v ciljni drzavi ¢lanici
od datuma, ko za¢ne ucinkovati ¢ezmejno preoblikovanje.

Clen 86¢
Pogoji za Cezmejna preoblikovanja

Kadar se namerava druzba cezmejno preoblikovati, drzave Clanice zagotovijo, da
maticna in ciljna drzava ¢lanica preverita, da je ¢ezmejno preoblikovanje skladno s
pogoji iz odstavka 2.

Druzba ni upravicena do Cezmejnega preoblikovanja v katerih koli naslednjih
okolis¢inah:

(@) zaceti so bili postopki za prenehanje ali likvidacijo ali postopki zaradi
insolventnosti te druzbe;

(b) druzba je v postopku preventivnega prestrukturiranja, ki je bil zacet zaradi
verjetnosti insolventnosti;

(c) druzba je zaCasno placilno nesposobna;
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(d) v zvezi z druzbo se uporabljajo instrumenti, pooblastila in mehanizmi za

reSevanje iz naslova IV Direktive 2014/59/EU Evropskega parlamenta in
Sveta(*);

(e) nacionalni organi so sprejeli preventivne ukrepe, da bi preprecili zacetek
postopkov iz tock (a), (b) ali (d).

Drzave c¢lanice zagotovijo, da pristojni organ maticne drZave Clanice ne odobri
¢ezmejnega preoblikovanja, ¢e po preucitvi posameznega primera in ob upostevanju
vseh ustreznih dejstev in okoliS¢in ugotovi, da gre za umetno ureditev, katere cilj je
pridobitev neupravicenih davénih ugodnosti ali neupravi¢eno omejevanje pravnih ali
pogodbenih pravic delavcev, upnikov ali manjSinskih druzbenikov.

Nacionalno pravo mati¢ne drzave Clanice se uporablja za tisti del postopkov in
formalnosti, ki jih je treba upoStevati v zvezi s Cezmejnim preoblikovanjem za
pridobitev potrdila pred preoblikovanjem, nacionalno pravo ciljne drzave ¢lanice pa
se uporablja za tisti del postopkov in formalnosti, ki jih je treba upoStevati po
prejemu potrdila pred preoblikovanjem, pri cemer se upoSteva pravo Unije.

Clen 86d
Nacrt Cezmejnega preoblikovanja

Poslovodni ali upravni organ druzbe, ki se namerava ¢ezmejno preoblikovati, sestavi
nacrt ¢ezmejnega preoblikovanja. V nacrtu ¢ezmejnega preoblikovanja je vkljuceno
vsaj naslednje:

(@) pravna oblika, firma in registriran sedez druzbe v mati¢ni drzavi ¢lanici;

(b) pravna oblika, firma in kraj njenega registriranega sedeza, ki se predlagajo za
druZbo, ki nastane s ¢ezmejnim preoblikovanjem v ciljni drzavi ¢lanici;

(c) ustanovitveni akt ali akti druzbe v ciljni drzavi ¢lanici;
(d) predlagani ¢asovni razpored za ¢ezmejno preoblikovanje;

(e) pravice, ki jih preoblikovana druzba dodeli druzbenikom, ki imajo posebne
pravice, ali imetnikom vrednostnih papirjev, razen delezev, ki predstavljajo
kapital druzbe, ali predlagane ukrepe v zvezi z njimi;

(f)  podrobnosti o zas¢itnih ukrepih, ponujenih upnikom;

() datum, od katerega se bodo transakcije druzbe, ki je bila ustanovljena in
registrirana v mati¢ni drzavi €lanici, v raCunovodske namene obravnavali kot
transakcije preoblikovane druzbe;

(h) katera koli posebna ugodnost, ki jo imajo ¢lani upravnega, poslovodnega,
nadzornega ali kontrolnega organa preoblikovane druzbe;

(i)  podrobnosti o ponudbi denarnega nadomestila za druzbenike, ki nasprotujejo
¢ezmejnemu preoblikovanju, v skladu s ¢lenom 86j;
(J)  verjetni vplivi cezmejnega preoblikovanja na zaposlovanje;

(k) kadar je to primerno, informacije o postopkih, s katerimi so v skladu s
¢lenom 861 dolocene ureditve o udelezbi delavcev pri opredelitvi njihovih
pravic do soodloCanja v preoblikovani druzbi, ter o moznostih za takSne
ureditve.

44

SL



SL

Drzave ¢lanice druzbi, ki se ¢ezmejno preoblikuje, dovolijo, da za pripravo nacrta
c¢ezmejnega preoblikovanja in vseh drugih s tem povezanih dokumentov poleg
uradnih jezikov mati¢ne in ciljne drzave Clanice uporablja jezik, ki se obicajno
uporablja na podroc¢ju mednarodnega poslovanja in financ. Drzave €lanice dolocijo,
kateri jezik prevlada, ¢e se ugotovijo razhajanja med razlicnimi jezikovnimi
razli¢icami teh dokumentov.

Clen 86e
Porocilo poslovodnega ali upravnega organa druzbenikom

Poslovodni ali upravni organ druzbe, ki se cezmejno preoblikuje, pripravi porocilo, s
katerim pojasni in utemelji pravne in gospodarske vidike cezmejnega preoblikovanja.

S porocilom iz odstavka 1 se zlasti pojasni naslednje:

(@) posledice cezmejnega preoblikovanja za prihodnje poslovanje druzbe in
strateski nacrt uprave;

(b) posledice ¢ezmejnega preoblikovanja za druzbenike;

(c) pravice in pravna sredstva, ki so v skladu s ¢lenom 86j na voljo druzbenikom,
Ki nasprotujejo preoblikovanju.

Porocilo iz odstavka 1 tega €lena je druzbenikom dostopno vsaj v elektronski obliki
vsaj dva meseca pred datumom skupscine iz ¢lena 861. To porocilo je pod podobnimi
pogoji dostopno predstavnikom delavcev druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje, kadar
teh predstavnikov ni, pa samim delavcem.

Vendar se to porocilo ne zahteva, kadar se vsi druzbeniki druzbe, ki se ¢ezmejno
preoblikuje, tej zahtevi odpovejo.

Clen 86f
Porocilo poslovodnega ali upravnega organa delavcem

Poslovodni ali upravni organ druzbe, ki se cezmejno preoblikuje, pripravi porocilo, s
katerim pojasni posledice ¢ezmejnega preoblikovanja za delavce.

S porocilom iz odstavka 1 se zlasti pojasni naslednje:

(@) posledice Cezmejnega preoblikovanja za prihodnje poslovanje druzbe in
strateSki nacrt uprave;

(b) posledice ¢ezmejnega preoblikovanja za zaS¢ito delovnih razmerij;

(c) kakrsne koli bistvene spremembe na podrocju pogojev za zaposlitev in glede
lokacije krajev poslovanja druzbe;

(d) ali dejavniki iz tock (a), (b) in (c) zadevajo tudi kakr$no koli h¢erinsko druzbo
zadevne druzbe.

Porocilo iz odstavka 1 tega Clena je vsaj v elektronski obliki dostopno predstavnikom

delavcev druzbe, ki se cezmejno preoblikuje, kadar teh predstavnikov ni pa delavcem

samim, vsaj dva meseca pred datumom skups$c¢ine iz ¢lena 86i. To porocilo je pod
podobnimi pogoji dostopno tudi druzbenikom druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje.

Kadar poslovodni ali upravni organ druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje, pravocasno
prejme mnenje predstavnikov svojih delavcev, kadar teh predstavnikov ni, pa mnenje
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delavcev samih, kakor je to doloCeno v nacionalnem pravu, se o tem obvesti
druZbenike, to mnenje pa se doda temu porocilu.

Vendar se poroCilo iz odstavka 1 ne zahteva, kadar druzba, ki se Cezmejno
preoblikuje, in njene héerinske druzbe, ¢e obstajajo, nimajo nobenih drugih delavcev
razen tistih, ki so del poslovodnega ali upravnega organa.

Odstavki 1 do 6 ne posegajo v veljavne postopke obveS€anja in posvetovanja ter
pravice do njiju, ki so bili sprejeti na nacionalni ravni po prenosu direktiv
2002/14/ES ali 2009/38/ES.

Clen 869
Pregled neodvisnega strokovnjaka

Drzave cClanice zagotovijo, da druzba, ki se ¢ezmejno preoblikuje, vsaj dva meseca
pred datumom skupscine iz ¢lena 861 pri pristojnem organu, dolo¢enem v skladu s
¢lenom 86m(1), zahteva, da imenuje strokovnjaka, ki bo pregledal in ocenil naért
¢ezmejnega preoblikovanja in porocili iz ¢lenov 86e in 86f, pri Cemer se uposteva
pogoj 1z odstavka 6 tega Clena.

Zahtevku za imenovanje strokovnjaka se priloZi naslednje:
(a) nacrt cezmejnega preoblikovanja iz ¢lena 86d;
(b) porocili iz ¢lenov 86¢ in 86f.

Pristojni organ imenuje neodvisnega strokovnjaka v petih delovnih dneh od zahtevka
iz odstavka 1 ter prejema nacrta in porocil. Strokovnjak je neodvisen od druzbe, ki se
¢ezmejno preoblikuje, in je lahko fizicna ali pravna oseba, odvisno od prava mati¢ne
drzave Clanice. Drzave €lanice pri oceni neodvisnosti strokovnjaka upostevajo okvir
iz ¢lenov 22 in 22b Direktive 2006/43/ES.

Strokovnjak pripravi pisno porocilo, ki vsebuje vsaj:

(@) podrobno oceno pravilnosti poro¢il in informacij, ki jih je predlozila druzba, ki
se cezmejno preoblikuje;

(b) opis vseh dejanskih elementov, ki so potrebni, da lahko pristojni organ,
dolo¢en v skladu s ¢lenom 86m(1), opravi podrobno oceno, da ugotovi, ali je
nameravano ¢ezmejno preoblikovanje umetna ureditev v skladu s ¢lenom 86n,
vkljuéno z vsaj naslednjim: znalilnostmi druzbe v ciljni drzavi ¢lanici,
vkljuéno z namenom, sektorjem, nalozbo, Cistim prihodkom in dobi¢kom ali
izgubo, Stevilom delavcev, sestavo bilance stanja, davénim rezidentstvom,
sredstvi in njihovo lokacijo, obi¢ajnim krajem opravljanja dela delavcev in
posebnih skupin delavcev, krajem, kjer se placajo socialni prispevki, in
poslovnimi tveganji, ki jih prevzame preoblikovana druzba v ciljni in maticni
drzavi ¢lanici.

Drzave cClanice zagotovijo, da bo imel neodvisni strokovnjak pravico, da od druzbe,

ki se ¢ezmejno preoblikuje, pridobi vse zadevne informacije in dokumente ter da

opravi vse potrebne poizvedbe, da preveri vse elemente nacrta ali poslovnih porocil.

Strokovnjak ima pravico tudi, da prejme pripombe in mnenja od predstavnikov

delavcev druzbe, kadar teh predstavnikov ni, pa od delavcev samih, ter tudi od

upnikov in druzbenikov zadevne druzbe.

Drzave clanice zagotovijo, da se lahko informacije, ki se predlozijo neodvisnemu
strokovnjaku, uporabljajo le za namene priprave njegovega porocila ter da se zaupne

46

SL



SL

informacije, vklju¢no s poslovnimi skrivnostmi, ne razkrijejo. Po potrebi lahko
strokovnjak pristojnemu organu, dolo¢enemu v skladu s ¢lenom 86m(1), predlozi
lo¢en dokument, ki vsebuje vse tak$ne zaupne informacije, pri cemer je ta loCeni
dokument dostopen le druzbi, ki se cezmejno preoblikuje, in se ne razkrije nobeni
drugi stranki.

Drzave ¢lanice ,,mikro* in ,,mala podjetja®“, kakor so opredeljena v Priporocilu
Komisije 2003/361/ES (**), izvzamejo iz doloc¢b tega Clena.

Clen 86h
Razkritje

Drzave ¢lanice zagotovijo, da mati¢na drzava ¢lanica vsaj en mesec pred datumom
skupscine, ki bo o tem odlocala, razkrije naslednje dokumente in omogoci, da so ti v
registru javno dostopni:

(@) nacrt cezmejnega preoblikovanja;
(b) porocilo neodvisnega strokovnjaka iz ¢lena 869, kadar je ustrezno;

(c) obvestilo, s katerim se druzbeniki, upniki in delavci druzbe, ki se ¢ezmejno
preoblikuje, obvestijo, da lahko druzbi in pristojnemu organu, dolo¢enemu v
skladu s ¢lenom 86m(1), pred datumom skups$c¢ine predloZijo pripombe v zvezi
z dokumenti iz tock (a) in (b) prvega pododstavka.

Dokumenti iz prvega pododstavka so dostopni tudi prek sistema iz ¢lena 22.

Drzave ¢lanice lahko druzbo, ki se preoblikuje, izvzamejo iz zahteve po razkritju iz
odstavka 1, kadar ta za neprekinjeno obdobje, ki se za¢ne najmanj en mesec pred
datumom, doloc¢enim za skups¢ino, ki bo odlocala o nacrtu preoblikovanja, in se ne
konca pred zakljuCkom te skup$cine, na svojem spletnem mestu javnosti zagotovi
brezplacen dostop do dokumentov iz odstavka 1.

Vendar drzave ¢lanice za to izvzetje ne dolocijo nikakrSnih zahtev ali omejitev, razen
tistih, ki so nujne za zagotovitev varnosti spletnega mesta in pristnosti teh
dokumentov, ¢e in samo v kolikor so sorazmerne z izpolnitvijo teh ciljev.

Kadar druzba, ki se namerava ¢ezmejno preoblikovati, razkrije nacrt ¢ezmejnega
preoblikovanja v skladu z odstavkom 2, registru maticne drzave Clanice vsaj en
mesec pred datumom skupsSc¢ine, ki bo o tem odlocala, predlozi naslednje
informacije:

(@) pravno obliko, firmo in registrirani sedez druzbe v mati¢ni drzavi ¢lanici, pa
tudi predlagano pravno obliko, firmo in registrirani sedez preoblikovane druzbe
v ciljni drzavi Clanici;

(b) register, pri katerem so vlozeni dokumenti iz ¢lena 14, za druzbo, ki se
¢ezmejno preoblikuje, in Stevilko vpisa v navedeni register;

(c) navedbo ureditev, sprejetih za uresnievanje pravic upnikov, delavcev in
druzbenikov;

(d) podrobnosti o spletni strani, na kateri je mogoce v elektronski obliki in
brezplacno pridobiti naért ¢ezmejnega preoblikovanja, obvestilo in porocilo
strokovnjaka iz odstavka 1 ter popolne informacije o ureditvah iz tocke (c) tega
odstavka.
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Drzave Clanice zagotovijo, da se lahko zahteve iz odstavkov 1 in 3 v celoti izpolnijo
na spletu, ne da bi se bilo treba osebno zglasiti pri katerem koli pristojnem organu v
maticni drzavi ¢lanici.

Vendar lahko drzave €lanice v primeru resni¢nega suma goljufije, za katerega imajo
utemeljene razloge, zahtevajo osebno zglasitev pri pristojnem organu.

Drzave clanice lahko poleg razkritja iz odstavkov 1, 2 in 3 zahtevajo, da se nacrt
¢ezmejnega preoblikovanja ali informacije iz odstavka 3 objavijo v njihovem
nacionalnem uradnem listu. V tem primeru drzave ¢lanice zagotovijo, da register
posreduje ustrezne informacije nacionalnemu uradnemu listu.

Drzave clanice zagotovijo, da je dokumentacija iz odstavka 1 javnosti dostopna
brezplacno. Drzave ¢lanice zagotovijo tudi, da zneski nobenih pristojbin, ki jih
druzbam, ki se ¢ezmejno preoblikujejo, zaracunajo registri za razkritje iz odstavkov 1
in 3 ter, kadar je ustrezno, za objavo iz odstavka 5, ne presegajo upravnih stroskov
zagotavljanja storitve.

Clen 86i

Odobritev skup3cine

Po seznanitvi s porocili iz ¢lenov 86e, 86f in 86 g, kadar je ustrezno, skupscina
druzbe, ki se preoblikuje, s sklepom odloci, ali bo odobrila nacrt ¢ezmejnega
preoblikovanja. Druzba o sklepu skupsc¢ine obvesti pristojni organ, dolocen v skladu
s ¢lenom 86m(1).

Skupsc¢ina druzbe, ki se preoblikuje, lahko zadrzi pravico do pogojevanja izvedbe
Cezmejnega preoblikovanja z izrecno potrditvijo ureditev iz ¢lena 86l.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da se za odobritev vsake spremembe nacrta ¢ezmejnega
preoblikovanja zahteva ve¢ina najmanj dveh tretjin, vendar ne ve¢ kot 90 % glasov,
ki se nanaSajo bodisi na deleze bodisi na zastopani vpisani kapital. V vsakem
primeru glasovalni prag ni visji od tistega, ki ga dolo¢a nacionalna zakonodaja za
odobritev ¢ezmejnih zdruzitev.

Skupscina odloéi tudi, ali bi bilo treba zaradi ¢ezmejnega preoblikovanja spremeniti
ustanovitvene akte druzbe, ki se preoblikuje.

Drzave Clanice zagotovijo, da odobritve ¢ezmejnega preoblikovanja na skupsc¢ini ni
mogoce izpodbijati zgolj iz razloga, da je bilo denarno nadomestilo iz ¢lena 86j
neustrezno doloceno.

Clen 86j
Zascita druZbenikov

Drzave C¢lanice zagotovijo naslednjim druzbenikom druzbe, ki se cezmejno
preoblikuje, pravico do odsvojitve njihovih delezev pod pogoji iz odstavkov 2 do 6:

(@) druzbenikom, ki imajo v lasti deleze z glasovalnimi pravicami in niso glasovali
za odobritev nacrta cezmejnega preoblikovanja;

(b) druzbenikom, ki imajo v lasti deleze brez glasovalnih pravic.

Drzave Clanice zagotovijo, da lahko druzbeniki iz odstavka 1 po zacetku u€inkovanja
c¢ezmejnega preoblikovanja v skladu s ¢lenom 86r odsvojijo svoje deleze v zameno
za izplaCano ustrezno denarno nadomestilo enemu ali ve¢ od naslednjih:
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(@)  druzbi, ki se cezmejno preoblikuje;
(b) preostalim druzbenikom navedene druzbe;
(c) tretjim osebam v dogovoru z druzbo, ki se preoblikuje.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da druzba, ki se ¢ezmejno preoblikuje, druzbenikom iz
odstavka 1 tega ¢lena, ki Zelijo uveljavljati svojo pravico do odsvojitve svojih
delezev, v nacrtu ¢ezmejnega preoblikovanja ponudi ustrezno nadomestilo, kakor je
dolo¢eno v c¢lenu 86d(1)(1). Drzave clanice tudi dolocijo obdobje za sprejem
ponudbe, ki v nobenem primeru ne sme presegati enega meseca po zasedanju
skups¢ine iz Clena 86i. Drzave Clanice tudi zagotovijo, da lahko druzba sprejme
ponudbo, sporoceno v elektronski obliki na naslov, ki ga druzba navede za ta namen.

Vendar pridobitev lastnih delezev s strani druZbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje, ne
posega v nacionalne predpise, ki urejajo pridobitev lastnih delezev s strani druzbe.

Drzave cClanice zagotovijo, da je ponudba denarnega nadomestila pogojena z
zaCetkom ucinkovanja ¢ezmejnega preoblikovanja v skladu s ¢lenom 86r. Drzave
Clanice tudi dolocijo rok, v katerem je treba denarno nadomestilo izplacati, ki v
nobenem primeru ne Sme presegati enega meseca po zacetku ucinkovanja
¢ezmejnega preoblikovanja.

Drzave Clanice zagotovijo, da lahko vsak druzbenik, ki je sprejel ponudbo denarnega
nadomestila iz odstavka 3, vendar meni, da nadomestilo ni bilo ustrezno dolo¢eno, v
enem mesecu od sprejema ponudbe zahteva ponovni izratun ponujenega denarnega
nadomestila pred nacionalnim sodis¢em.

Drzave c¢lanice zagotovijo, da pravice iz odstavkov 1 do 5 ureja pravo mati¢ne
drzave Clanice in da so za to pristojna sodiS€a navedene drzave clanice. Vsak
druzbenik, ki je sprejel ponudbo denarnega nadomestila za pridobitev njegovega
deleza lahko zacne postopek iz odstavka 5 ali je stranka v tem postopku.

Clen 86k
Zascita upnikov

Drzave ¢lanice lahko zahtevajo, da poslovodni ali upravni organ druzbe, ki se
¢ezmejno preoblikuje, v nacrt Cezmejnega preoblikovanja iz ¢lena 86d vkljuci izjavo,
ki pravilno odraza finan¢ni polozaj druzbe. V izjavi navede, da na podlagi
informacij, ki so na voljo poslovodnemu ali upravnemu organu druzbe na datum
izjave, in opravljenih smiselnih poizvedb ni seznanjen z nobenim razlogom, iz
katerega druzba po zacetku u€inkovanja preoblikovanja ne bi mogla izpolniti svojih
obveznosti, ko bodo te zapadle v placilo. Izjava se pripravi najprej en mesec pred
razkritjem nacrta ¢ezmejnega preoblikovanja v skladu s ¢lenom 86h.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko upniki, ki niso zadovoljni z za$¢ito svojih
interesov iz nacrta ¢ezmejnega preoblikovanja, kot je doloceno v ¢lenu 86d(f), pri
ustreznem upravnem ali sodnem organu predlagajo ustrezne zaS¢itne ukrepe v enem
mesecu od razkritja iz ¢lena 86h.

Za upnike druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje, se domneva, da zaradi ¢ezmejnega

preoblikovanja niso oSkodovani v nobeni od naslednjih okolis¢in:

(@) ¢e podjetje skupaj z nacrtom preoblikovanja razkrije poro¢ilo neodvisnega
strokovnjaka, v katerem je ugotovljeno, da ni razumno pri¢akovati, da bi bile
pravice upnikov neupravi¢eno oSkodovane. Neodvisnega strokovnjaka bi moral
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imenovati ali odobriti pristojni organ, poleg tega pa mora izpolnjevati zahteve
iz ¢lena 869(2);

(b) e se upnikom ponudi pravica do popladila, bodisi proti jamstvu tretje osebe
bodisi proti druzbi, ki nastane s Cezmejnim preoblikovanjem, najmanj v
enakovredni vrednosti njihove prvotne terjatve, ki se lahko uveljavlja v isti
jurisdikciji kakor njihova prvotna terjatev, ter s kreditno kakovostjo, ki je vsaj
sorazmerna s prvotno terjatvijo upnika, takoj po zaklju¢ku preoblikovanja.

Odstavki 1, 2 in 3 ne posegajo v uporabo nacionalne zakonodaje maticne drzave
¢lanice glede poplacila ali zascite placil, dolznih javnim organom.

Clen 86l
Soodlocanje delavcey

Brez poseganja v odstavek2 veljajo za druzbo, ki nastane s Cezmejnim
preoblikovanjem, veljavna pravila soodlocanja delavcev, ¢e taks$na pravila obstajajo,
v ciljni drzavi €lanici.

Vendar se veljavna pravila soodloc¢anja delavcev, Ce takSna pravila obstajajo, v ciljni
drzavi ¢lanici ne uporabljajo, kadar ima druzba, ki se preoblikuje, v Sestih mesecih
pred objavo nacrta ¢ezmejnega preoblikovanja iz Clena 86d te direktive povprecno
Stevilo delavcev, ki je enakovredno S$tirim petinam veljavnega praga, dolo¢enega v
pravu mati¢ne drzave Clanice, na podlagi katerega se zane uporabljati soodloCanje
delavcev v smislu tocke (k) Clena 2 Direktive 2001/86/ES, ali kadar nacionalna
zakonodaja ciljne drzave ¢lanice ne doloca:

(@) vsaj enake ravni soodlocanja delavcev, kot je uveljavljena v druzbi pred
preoblikovanjem, ki se meri kot sorazmerni delez predstavnikov delavcev med
¢lani upravnega ali nadzornega organa ali njunih odborih ali v skupini za
upravljanje, odgovorni za profitne enote druzbe, ¢e predstavniki delavcev
obstajajo, ali

(b) enake moznosti izvrSevanja pravic do soodlo¢anja, kot jo uzivajo delavci,
zaposleni v ciljni drzavi ¢lanici, tudi za delavce v obratih druzbe, ki nastane s
preoblikovanjem, ki so v drugih drzavah ¢lanicah.

V primerih iz odstavka 2 tega ¢lena soodlo¢anje delavcev v preoblikovani druzbi in
njihovo udelezbo pri opredelitvi takSnih pravic smiselno in ob upoStevanju
odstavkov 4 do 7 tega ¢lena urejajo drzave Clanice v skladu z naceli in postopki,
dolo¢enimi v ¢lenu 12(2), (3) in (4) Uredbe (ES) s§t. 2157/2001, in z naslednjimi
dolo¢bami Direktive 2001/86/ES:

(@ ¢lenom 3(1), (2)(a)(i), 2(b) in (3), prvo alineo prvega pododstavka ¢lena 3(4),
drugim pododstavkom ¢lena 3(4), ¢lenom 3(5), tretjim pododstavkom
Clena 3(6) ter ¢lenom 3(7);

(b) ¢lenom 4(1), (2)(a), (g) in (h), (3) in (4);
(c) c¢lenom 5;

(d) ¢lenom 6;

(e) prvim pododstavkom ¢lena 7(1);

() ¢leni 8,9, 10in 12;

() tocko (a) dela 3 Priloge.
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Pri dolocanju nacel in postopkov iz odstavka 3 drzave ¢lanice:

(@) dodelijo posebnemu pogajalskemu organu pravico, da z dvotretjinsko vecino
svojih ¢lanov, ki predstavljajo najmanj dve tretjini delavcev, odloc¢i, da ne bo
zacel pogajanj ali da bo prekinil Ze zaCeta pogajanja in se bo skliceval na
veljavna pravila soodlocanja v ciljni drzavi ¢lanici;

(b) lahko v primeru, ko se po predhodnih pogajanjih uporabijo standardna pravila
soodlocanja, in ne glede na ta pravila dolocijo, da omejijo delez predstavnikov
delavcev v upravnem organu preoblikovane druzbe. Ce pa v druzbi, ki se
preoblikuje, predstavniki delavcev predstavljajo vsaj tretjino upravnega ali
nadzornega organa, omejitev ne more biti taks$na, da je delez predstavnikov
delavcev v upravnem organu niZji od ene tretjine;

(c) =zagotovijo, da se pravila soodloCanja delavcev, ki so se uporabljala pred
¢ezmejnim preoblikovanjem, Se naprej uporabljajo do datuma zacetka uporabe
vseh pozneje dogovorjenih pravil ali, ¢e dogovorjenih pravil ni, do zacetka
uporabe privzetih pravil v skladu s tocko (a) dela 3 Priloge.

Razsiritev pravic do soodlo¢anja na delavce v preoblikovani druzbi, ki so zaposleni v
drugih drzavah ¢lanicah, v skladu s toc¢ko (b) odstavka 2 drzavam ¢lanicam, ki se za
to odlocijo, ne nalaga nikakr$nih obveznosti upoStevanja teh zaposlenih pri
izraCunavanju minimalnega Stevila delavcev, potrebnega za uveljavljanje pravice do
soodlocanja v skladu z nacionalno zakonodajo.

Kadar druzba, ki se preoblikuje, deluje po sistemu soodlocanja delavcev, je ta druzba
dolZna prevzeti takS§no pravno obliko, ki omogoca izvrSevanje pravic do soodlocanja.

Kadar preoblikovana druzba deluje po sistemu soodloCanja delavcev, je ta druzba
dolZzna sprejeti ukrepe za zagotovitev, da so pravice do soodlo¢anja delavcev v
primeru vsake naknadne ¢ezmejne zdruzitve, delitve ali preoblikovanja ali vsake
naknadne zdruzitve, delitve ali preoblikovanja znotraj drzave v roku treh let po
zacetku ucinkovanja ¢ezmejnega preoblikovanja zascitene s smiselno uporabo pravil
iz odstavkov 1 do 6.

Druzba svoje delavce brez nepotrebnega odlasanja obvesti o izidu pogajanj v zvezi s
soodloCanjem delavcev.

Clen 86m
Potrdilo pred preoblikovanjem

Drzave ¢lanice dolocijo organ, ki je pristojen za pregled zakonitosti ¢ezmejnega
preoblikovanja v zvezi s tistim delom postopka, ki ga ureja zakonodaja mati¢ne
drzave ¢lanice, ter za izdajo potrdila pred preoblikovanjem, ki potrjuje upostevanje
vseh ustreznih pogojev in pravilno dokoncéanje vseh postopkov in formalnosti v
maticni drzavi ¢lanici.

Drzave c¢lanice zagotovijo, da se vlogi za pridobitev potrdila pred preoblikovanjem,
ki jo vlozi druzba, ki se ¢ezmejno preoblikuje, prilozi naslednje:

(@) nacrt preoblikovanja iz ¢lena 86d,;

(b) porocila iz ¢lenov 86e, 86f in 869, kakor je ustrezno;

(c) informacije o sklepu skupsCine v zvezi z odobritvijo preoblikovanja iz
¢lena 86i.
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Nacdrta in porocil, predlozenih na podlagi ¢lena 86g, ni treba ponovno predloziti
pristojnemu organu.

Drzave Clanice zagotovijo, da se lahko vloga iz odstavka 2, vklju¢no s predlozitvijo
vseh informacij in dokumentov, v celoti izpolni na spletu, ne da bi se bilo treba
osebno zglasiti pri pristojnem organu iz odstavka 1.

Vendar lahko drzave ¢lanice v primerih resni¢nega suma goljufije, za katerega imajo
utemeljene razloge, zahtevajo osebno zglasitev pri pristojnemu organu, pri katerem
je treba predloziti ustrezne informacije in dokumente.

V zvezi z upostevanjem pravil soodlocanja delavcev, kakor je doloceno v ¢lenu 86l,
mati¢na drzava clanica preveri, da nacrt ¢ezmejnega preoblikovanja iz odstavka 2
tega Clena vkljucuje informacije o postopkih, s katerimi se dolo¢ijo ustrezne ureditve,
in 0 moznostih za tak$ne ureditve.

V okviru ocene zakonitosti iz odstavka 1 pristojni organ pregleda naslednje:
(@) dokumente in informacije iz odstavka 2;

(b) vse pripombe in mnenja, ki jih predlozijo zainteresirane strani v skladu s
¢lenom 86h(1);

(c) navedbo druzbe, da se je postopek iz Clena 861(3) in (4) zacel, kadar je to
ustrezno.

Drzave C¢lanice zagotovijo, da se lahko pristojni organi, dolo¢eni v skladu z
odstavkom 1, posvetujejo z drugimi ustreznimi organi s pristojnostjo na razlicnih
podrocjih, ki jih zadeva ¢ezmejno preoblikovanje.

Drzave clanice zagotovijo, da pristojni organ oceno pripravi v enem mesecu od
datuma prejema informacij v zvezi z odobritvijo preoblikovanja na skupscini druzbe.
Izidi ocene so lahko naslednji:

(@) kadar pristojni organ ugotovi, da ¢ezmejno preoblikovanje spada na podrocje
uporabe nacionalnih predpisov, s katerimi se prenasa ta direktiva, da izpolnjuje
vse ustrezne pogoje ter da so bili dokoncani vsi potrebni postopki in
formalnosti, izda potrdilo pred preoblikovanjem;

(b) kadar pristojni organ ugotovi, da Cezmejno preoblikovanje ne spada na
podro¢je uporabe nacionalnih predpisov, s katerimi se prenaSa ta direktiva,
potrdila pred preoblikovanjem ne izda in druzbo obvesti o razlogih za svojo
odloc¢itev. Enako velja za polozaje, v katerih pristojni organ ugotovi, da
¢ezmejno preoblikovanje ne izpolnjuje vseh ustreznih pogojev ali da niso bili
dokoncani vsi potrebni postopki in formalnosti, druzba pa, potem ko je bila
pozvana, naj sprejme potrebne ukrepe, tega ni storila;

(c) kadar ima pristojni organ resne pomisleke, da je ¢ezmejno preoblikovanje
umetna ureditev iz ¢lena 86¢(3), se lahko odloci, da bo opravil podrobno oceno
v skladu s ¢lenom 86n, ter obvesti druzbo o svoji odlocitvi, da bo tak§no oceno
opravil, in 0 izidu te ocene.

Clen 86n
Podrobna ocena

Da se oceni, ali je ¢ezmejno preoblikovanje umetna ureditev v smislu ¢lena 86¢(3),
drzave ¢lanice zagotovijo, da pristojni organ mati¢ne drzave ¢lanice opravi podrobno
oceno vseh pomembnih dejstev in okolisCin, pri ¢emer uposteva najmanj naslednje:
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znacilnosti druzbe v ciljni drzavi ¢lanici, vkljuéno z namenom, sektorjem, nalozbo,
¢istim prihodkom in dobic¢kom ali izgubo, Stevilom delavcev, sestavo bilance stanja,
davénim rezidentstvom, sredstvi in njihovo lokacijo, obi¢ajnim krajem opravljanja
dela delavcev in posebnih skupin delavcev, krajem, kjer se placajo socialni prispevki,
in poslovnimi tveganji, ki jih prevzame preoblikovana druzba v ciljni in mati¢ni
drzavi ¢lanici.

Ti elementi se lahko obravnavajo le kot okvirni dejavniki v skupni oceni in se zato ne
smejo obravnavati lo¢eno.

Kadar se pristojni organ iz odstavka 1 odlo¢i, da bo opravil podrobno oceno, drzave
¢lanice zagotovijo, da lahko zasli$i druzbo in vse stranke, ki so predlozile stalis¢a v
skladu s ¢lenom 86h(1)(c) v skladu z nacionalno zakonodajo. Pristojni organi iz
odstavka 1 lahko zaslisijo tudi vse druge zainteresirane tretje osebe v skladu z
nacionalno zakonodajo. Pristojni organ sprejme kon¢no odlo€itev o izdaji potrdila
pred preoblikovanjem v dveh mesecih od zacetka podrobne ocene.

Clen 860
Pregled in prenos potrdila pred preoblikovanjem

Kadar pristojni organ mati¢ne drzave €lanice ni sodiS€e, drzave €lanice zagotovijo,
da je glede odlocitve pristojnega organa o izdaji ali zavrnitvi izdaje potrdila pred
preoblikovanjem mogoca sodna presoja v skladu z nacionalno zakonodajo. Poleg
tega drzave Clanice zagotovijo, da potrdilo pred preoblikovanjem ne zac¢ne veljati
pred iztekom dolocenega obdobja, da se strankam omogoci, da pri pristojnem
sodis¢u vlozijo tozbo ter, kadar je to primerno, dosezejo odreditev zaCasnih ukrepov.

Drzave Clanice zagotovijo, da se odlocitev za izdajo potrdila pred preoblikovanjem
poslje organom iz ¢lena 86m(1) in da so odlocitve o izdaji ali zavrnitvi izdaje
potrdila pred preoblikovanjem dostopne prek sistema povezovanja registrov,
vzpostavljenega v skladu s ¢lenom 22.

Clen 86p
Nadzor zakonitosti ezmejnega preoblikovanja v ciljni drZavi ¢lanici

Drzave clanice doloc¢ijo organ, ki je pristojen za nadzor zakonitosti ¢ezmejnega
preoblikovanja v zvezi s tistim delom postopka, ki ga ureja zakonodaja ciljne drzave
Clanice, ter za odobritev Cezmejnega preoblikovanja, kadar so pri preoblikovanju
upostevani vsi ustrezni pogoji ter so pravilno dokonc¢ani vsi postopki in formalnosti v
ciljni drzavi ¢lanici.

Pristojni organ ciljne drzave Clanice zlasti zagotovi, da predlagana preoblikovana
druzba uposteva dolo¢be nacionalne zakonodaje o ustanovitvi druzb in, kadar je to
ustrezno, da so ureditve soodlo¢anja delavcev dolo¢ene v skladu s ¢lenom 86l.

Za namene odstavka 1 druzba, ki se Cezmejno preoblikuje, predlozi organu iz
odstavka 1 nacrt cezmejnega preoblikovanja, odobren na skupséini iz ¢lena 86i.

Vsaka drzava ¢lanica zagotovi, da se lahko vloga iz odstavka 1, ki jo vlozi druzba, ki
se ¢ezmejno preoblikuje, in ki vkljucuje predloZzitev vseh informacij in dokumentov,
v celoti izpolni na spletu, ne da bi se bilo treba osebno zglasiti pri pristojnem organu
iz odstavka 1.
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Vendar lahko drzave ¢lanice v primerih resni¢nega suma goljufije, za katerega imajo
utemeljene razloge, zahtevajo osebno zglasitev pri pristojnemu organu drzave
Clanice, pri katerem je treba predloziti ustrezne informacije in dokumente.

4. Pristojni organ iz odstavka 1l brez odlaSanja potrdi prejem potrdila pred
preoblikovanjem iz ¢lena 86m ter drugih informacij in dokumentov, ki jih zahteva
zakonodaja ciljne drzave ¢lanice. Takoj ko konca oceno ustreznih pogojev, izda
odlocitev o odobritvi ezmejnega preoblikovanja.

5. Potrdilo pred preoblikovanjem iz odstavka 4 pristojni organ iz odstavka 1 sprejme
kot prepricljiv dokaz pravilnega dokoncanja postopkov in formalnosti v skladu z
nacionalno zakonodajo mati¢ne drzave clanice, brez katerega Cezmejnega
preoblikovanja ni mogoce odobriti.

Clen 86q
Vpis v register

1. Zakonodaja mati¢nih in ciljnih drzav ¢lanic dolo¢a ureditve za razkritje dokoncanja
¢ezmejnega preoblikovanja v registru na ozemlju teh drzav.

2. Drzave Cclanice zagotovijo, da se v njihove registre vpiSejo vsaj naslednje
informacije, ki so javno objavljene in dostopne prek sistema iz ¢lena 22:

(@) stevilka vpisa v register preoblikovane druzbe, ki nastane s cezmejnim
preoblikovanjem;

(b) datum vpisa v register preoblikovane druzbe v ciljni drzavi ¢lanici;

(c) datum izbrisa ali odstranitve druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje, iz registra v
matic¢ni drzavi ¢lanici;

(d) registrska Stevilka druzbe, ki se preoblikuje, v mati¢ni drzavi ¢lanici ter
preoblikovane druZbe v ciljni drzavi ¢lanici.

3. Drzave ¢lanice zagotovijo, da register v ciljni drzavi ¢lanici prek sistema iz ¢lena 22
obvesti register v maticni drzavi €lanici, da je preoblikovana druzba registrirana.
Drzave clanice zagotovijo tudi, da se vpis v register druzbe, ki se preoblikuje,
odstrani takoj po prejemu tega obvestila, vendar ne pred tem.

Clen 86r
Dan zacetka ulinkovanja cezmejnega preoblikovanja

Cezmejno preoblikovanje zagne uéinkovati od datuma vpisa v register preoblikovane druzbe v
ciljni drzavi ¢lanici po nadzoru zakonitosti in odobritvi iz ¢lena 86p.

Clen 86s
Posledice cezmejnega preoblikovanja

1. Cezmejno preoblikovanje, izvedeno v skladu z nacionalnimi dolo¢bami, ki to
direktivo prenasajo v nacionalno zakonodajo, ima naslednje posledice:

(@) vsa sredstva in obveznosti druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje, vkljuéno z
vsemi pogodbami, dobropisi, pravicami in obveznostmi, se prenesejo na
preoblikovano druzbo in se z njo nadaljujejo;

(b) druzbeniki druzbe, ki se je preoblikovala, postanejo druzbeniki preoblikovane
druzbe, razen ¢e uveljavljajo pravico do izstopa iz ¢lena 86j(2);
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(c) pravice in obveznosti druzbe, ki se ¢ezmejno preoblikuje, ki izhajajo iz pogodb
0 delu ali delovnih razmerij in obstajajo na dan zaetka ucinkovanja
C¢ezmejnega preoblikovanja, se =zaradi ucinkovanja tega Cezmejnega
preoblikovanja prenesejo na druzbo, nastalo s ¢ezmejnim preoblikovanjem, na
dan, ko za¢ne ucinkovati ¢ezmejno preoblikovanje;

(d) na kraj registriranega sedeza preoblikovane druzbe v mati¢ni drzavi ¢lanici se
je mogoce sklicevati do takrat, ko se druzba, ki se preoblikuje, izbriSe iz
registra v mati¢ni drzavi ¢lanici, razen ¢e se lahko dokazZe, da je tretja stran
vedela ali da bi morala vedeti za registrirani sedez v ciljni drzavi ¢lanici.

Vsaka dejavnost preoblikovane druzbe, opravljena po datumu vpisa druzbe, ki se
preoblikuje, v register v ciljni drzavi ¢lanici in pred njenim izbrisom iz registra v
mati¢ni drzavi ¢lanici, se obravnava kot dejavnost preoblikovane druZbe.

Preoblikovana druzba odgovarja za vse izgube, ki izvirajo iz morebitnih razlik med
nacionalnima pravnima sistemoma mati¢ne in ciljne drzave ¢lanice, ¢e druzba, ki se
¢ezmejno preoblikuje, katere koli svoje pogodbene stranke ali nasprotne stranke ni
obvestila o ¢ezmejnem preoblikovanju pred sklenitvijo navedene pogodbe.

Clen 86t
Odgovornost neodvisnih strokovnjakov

Drzave c¢lanice dolocijo pravila, ki urejajo najmanj civilno odgovornost neodvisnih
strokovnjakov, odgovornih za pripravo poro€il iz ¢lena 86g in ¢lena 86k(2)(a), vkljucno glede
kakr$nega koli neprimernega ravnanja teh strokovnjakov pri izvajanju njihovih nalog.

Clen 86u
Veljavnost

Cezmejna zdruzitev, ki je zaela ucinkovati v skladu s postopki, s katerimi je direktiva
prenesena v nacionalno zakonodajo, ne more biti razglasena za ni¢no.

*)

(**)
(4)

Direktiva 2014/59/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o
vzpostavitvi okvira za sanacijo ter reSevanje kreditnih institucij in investicijskih
podijetij ter o spremembi Seste direktive Sveta 82/891/EGS ter direktiv 2001/24/ES,
2002/47/ES, 2004/25/ES, 2005/56/ES, 2007/36/ES, 2011/35/EU, 2012/30/EU in
2013/36/EU in uredb (EU) st. 1093/2010 ter (EU) st. 648/2012 Evropskega
parlamenta in Sveta (UL L 173, 12.6.2014, str. 190).

Priporocilo Komisije 2003/361/ES z dne 6. maja 2003 o opredelitvi mikro-, malih in
srednjih podjetij (UL L 124, 20.5.2003, str. 36).;

v ¢lenu 119 se toc¢ka 2 sprementi:

TR

(@) nakoncu tocke (c) doda naslednje: ,,, ali;
(b) doda se naslednja tocka (d):

»(d) ena ali ve¢ druzb v postopku prenehanja brez likvidacije prenese vsa
svoja sredstva in obveznosti na drugo obstojeco druzbo — prevzemna druzba —,
ne da bi prevzemna druzba izdala nove deleze, e ima ena oseba neposredno ali
posredno vse deleze druzb, ki se zdruzujejo, ali ¢e imajo druzbeniki druzb, ki
se zdruzujejo, deleZe v enakem razmerju v vseh druzbah, ki se zdruzujejo.*;
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Q)
4.

(6)

(7)

(8)

v ¢lenu 120 se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

Drzave ¢lanice zagotovijo, da se to poglavje ne uporablja za druzbo ali druzbe, kadar:

(@)
(b)

(©)
(d)

()

so bili zaceti postopki za prenehanje ali likvidacijo ali postopki zaradi
insolventnosti te druzbe ali teh druzb;

je druzba v postopku preventivnega prestrukturiranja, ki je bil zacet zaradi
verjetnosti insolventnosti;

je druzba zacasno placilno nesposobna;

se Vv zvezi z druzbo uporabljajo instrumenti, pooblastila in mehanizmi za
reSevanje iz naslova IV Direktive 2014/59/EU;

so nacionalni organi sprejeli preventivne ukrepe, da se prepreci zacetek
postopkov iz toc¢k (a), (b) ali (d).*;

¢len 121 se spremeni:

(@)
(b)

v odstavku 1 se tocka (a) Crta;
odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

,,2. Predpisi in formalnosti iz tocke (b) odstavka 1 zlasti vkljucujejo dolocbe o
postopku odlocanja v zvezi z zdruZitvijo in o varstvu delavcev glede pravic,
razen tistih, ki jih ureja ¢len 133.%;

¢len 122 se spremeni:

(@)

(b)

(©)

toCka (1) se nadomesti z naslednjim:

»(1) ustanovitveni akt ali ustanovitveni akti druZzbe, ki nastane s ¢ezmejno
zdruzitvijo;*;

dodata se naslednji tocki (m) in (n):

»(m) podrobnosti o ponudbi denarnega nadomestila za druzbenike, Ki
nasprotujejo cezmejni zdruzitvi, v skladu s clenom 1264a;

(n) podrobnosti o zas€itnih ukrepih, ponujenih upnikom.*;

doda se naslednji drugi pododstavek:

,Drzave ¢lanice druzbam, ki se zdruzujejo, dovolijo, da poleg uradnih jezikov
drzav ¢lanic druzb, ki se zdruzujejo, za pripravo nacrta cezmejne zdruzitve in
vseh drugih s tem povezanih dokumentov uporabljajo jezik, ki se obicajno
uporablja na podro¢ju mednarodnega poslovanja in financ. Drzave ¢lanice

dolocijo, kateri jezik prevlada, ¢e se ugotovijo razhajanja med razli¢nimi
jezikovnimi razli¢icami navedenih dokumentov.*;

vstavi se naslednji ¢len 122a:

,Clen 122a
Racunovodski datum

Kadar druzba, ki nastane s c¢ezmejno zdruZzitvijo, pripravlja letne racunovodske
izkaze v skladu z mednarodnimi ra¢unovodskimi standardi, dolo¢enimi v Uredbi
(ES) st. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta(*), se dan, s katerim se
transakcije druzb, ki se zdruzujejo, obravnavajo kot transakcije druzbe, ki nastane s
¢ezmejno zdruzitvijo, dolo¢i v skladu s temi ra¢unovodskimi standardi.
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Ne glede na prvi pododstavek je racunovodski datum iz skupnega nacrta cezmejne
zdruzitve dan zaCetka ucinkovanja cezmejne zdruZzitve, kakor je naveden v
Clenu 129, razen ¢e druzbe, ki se zdruzujejo, zaradi olajSanja postopka zdruzitve
dolo¢ijo drug datum. V tem primeru mora racunovodski datum izpolnjevati naslednje
zahteve:

(@) ne sme biti zgodnejsi od datuma bilance stanja iz letnega racunovodskega
izkaza, ki ga je pripravila in objavila katera koli izmed druzb, ki se zdruzujejo;

(b) druzbi, ki nastane s ¢ezmejno zdruzitvijo, mora omogocati, da pripravi svoje
letne raCunovodske izkaze, vklju¢no z ucinki zdruzitve, v skladu z zakonodajo
Unije in zakonodajo drzav c¢lanic na datum bilance stanja neposredno po
datumu zacetka u¢inkovanja ¢ezmejne zdruzitve.

Drzave clanice zagotovijo, da se v vseh nacionalnih zakonodajah druzb, ki se
zdruzujejo, datum iz odstavka 1 za namene raunovodstva obravnava kot dan, s
katerim se transakcije druzb, ki se zdruzujejo, obravnavajo kot transakcije druzbe, ki
nastane s ¢ezmejno zdruzitvijo.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da od datuma, dolocenega v odstavku 1, vse druzbe, ki se
zdruzujejo, za pripoznanje in vrednotenje sredstev in obveznosti v raCunovodskih
izkazih, ki se bodo prenesli na podlagi ¢ezmejne zdruzitve s prevzemom, uporabljajo
kot skupno podlago ratunovodsko ureditev prevzemne druzbe.

Uredba (ES) st. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. julija 2002 o
uporabi mednarodnih racunovodskih standardov (UL L 243, 11.9.2002, str. 1).;

¢lena 123 in 124 se nadomestita z naslednjim:

,,Clen 123
Razkritje

Drzave ¢lanice zagotovijo, da je skupni nacrt ¢ezmejne zdruzitve razkrit in javno
dostopen v njihovih ustreznih nacionalnih registrih iz ¢lena 16 najmanj en mesec
pred datumom skupscine, ki bo o njem odloc¢ala. Navedeni skupni nacrt je dostopen
tudi prek sistema iz ¢lena 22.

Drzave ¢lanice lahko druzbe, ki se zdruZzujejo, izvzamejo iz zahteve iz odstavka 1,
kadar te za neprekinjeno obdobje, ki se zacne najmanj en mesec pred datumom,
dolocenim za skupsc¢ino, ki bo odlocala o skupnem nacrtu ¢ezmejne zdruzitve, in se
ne konca pred zaklju¢kom te skupscine, na svojih spletnih mestih zagotovijo
brezplacen dostop do skupnega nacrta ¢ezmejne zdruzitve.

Vendar drzave ¢lanice za to izvzetje ne dolocijo nikakr$nih zahtev ali omejitev, razen
tistih, ki so nujne za zagotovitev varnosti spletnega mesta in pristnosti dokumentov,
¢e in samo kolikor so sorazmerne z izpolnitvijo teh ciljev.

Kadar druzbe, ki se zdruzujejo, razkrijejo skupni nacrt ¢ezmejne zdruzitve v skladu z
odstavkom 2 tega ¢lena, morajo biti v ustreznih nacionalnih registrih iz ¢lena 16 vsaj
en mesec pred datumom skupscine, ki bo o tem odlocCala, razkrite naslednje
informacije:

(@) pravna oblika, firma in registrirani sedez vsake posamezne druzbe, ki se
zdruzuje, ter pravna oblika, firma in registrirani sedez, ki so predlagani za
vsako novoustanovljeno druzbo;
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(b) register, pri katerem so vlozeni dokumenti iz ¢lena 14, za vsako druzbo, ki se
zdruzuje, in Stevilka vpisa v navedeni register;

(c) za vsako druzbo, ki se zdruzuje, navedba ureditev, sprejetih za uresnicevanje
pravic upnikov, delavcev in druzbenikov;

(d) podrobnosti o spletnem mestu, na katerem je mogoce brezplacno pridobiti
skupni nacrt ¢ezmejne zdruzitve in popolne informacije o ureditvah iz tocke

(©).

Drzave c¢lanice zagotovijo, da se lahko zahteve iz odstavkov 1 in 3 v celoti izpolnijo
prek spleta, ne da bi se bilo treba osebno zglasiti pri katerem koli pristojnem organu
katere koli zadevne drzave ¢lanice.

Vendar lahko drzave €lanice v primeru resni¢nega suma goljufije, za katerega imajo
utemeljene razloge, zahtevajo osebno zglasitev pri pristojnem organu.

Ce se za zdruzitev v skladu s Glenom 126(3) ne zahteva odobritev skups¢ine
prevzemne druzbe, se razkritje iz odstavkov 1, 2 in 3 tega ¢lena opravi vsaj en mesec
pred datumom skupscine druge druzbe, ki se zdruzuje, ali vec takih druzb.

Drzave ¢lanice lahko poleg razkritja iz odstavkov 1, 2 in 3 zahtevajo, da se skupni
nacrt ¢ezmejne zdruzitve ali informacije iz odstavka 3 objavijo v njihovem
nacionalnem uradnem listu. V tem primeru drzave ¢lanice zagotovijo, da registri iz
¢lena 16 posredujejo ustrezne informacije nacionalnemu uradnemu listu.

Drzave clanice zagotovijo, da so razkriti skupni nacrt Cezmejne zdruZzitve in
informacije iz odstavka 3 javnosti dostopni brezpla¢no. Drzave ¢lanice zagotovijo
tudi, da zneski nobene pristojbine, ki jih registri druzbam, ki se zdruZzujejo,
zaracunajo za razkritje iz odstavkov 1 in 3 ter, kadar je ustrezno, za objavo iz
odstavka 6, ne presegajo upravnih stroskov zagotavljanja storitve.

Clen 124
Porocilo poslovodnega ali upravnega organa druzbenikom

Poslovodni ali upravni organ vsake od druzb, ki se zdruzujejo, pripravi porocilo, s
katerim pojasni in utemelji pravne in gospodarske vidike ¢ezmejne zdruZzitve.

S porocilom iz odstavka 1 se zlasti pojasni naslednje:

(@) posledice ¢ezmejne zdruzitve za prihodnje poslovanje druzbe, ki nastane z
zdruzitvijo, in za strateski nacrt uprave;

(b) pojasnitev in utemeljitev menjalnega razmerja delezev;

(c) opis kakrsnih koli posebnih tezav, ki so se pojavile pri vrednotenju;

(d) posledice ¢ezmejne zdruzitve za druzbenike;

(e) pravice in pravna sredstva, ki so v skladu s ¢lenom 126a na voljo druzbenikom,
ki nasprotujejo zdruzitvi.

Porocilo je druzbenikom vsake od druzb, ki se zdruzujejo, dostopno vsaj Vv
elektronski obliki najmanj en mesec pred datumom skups¢ine iz ¢lena 126. Porocilo
je na podoben nacin dostopno predstavnikom delavcev vsake od druzb, ki se
zdruzujejo, kadar takih predstavnikov ni, pa samim delavcem. Ce pa se za zdruZitev
v skladu s ¢lenom 126(3) ne zahteva odobritev skups¢ine prevzemne druzbe, je
porocilo dostopno vsaj en mesec pred datumom skups¢ine druge druzbe, ki se
zdruzuje, ali vec takih druzb.

58

SL



SL

(10)

(11)

(12)

Vendar se porocilo iz odstavka 1 ne zahteva, kadar se vsi druzbeniki druzb, ki se
zdruZzujejo, tej zahtevi odpovejo.*;

vstavi se naslednji ¢len 124a:

,,Clen 124a
Porocilo poslovodnega ali upravnega organa delavcem

Poslovodni ali upravni organ vsake od druzb, ki se zdruzujejo, pripravi porocilo, s
katerim pojasni posledice ¢ezmejne zdruzitve za delavce.

S porocilom iz odstavka 1 se zlasti pojasni naslednje:

(@) posledice ¢ezmejne zdruzitve za prihodnje poslovanje druzbe in za strateski
nacrt uprave;

(b) posledice ¢ezmejne zdruzitve za zasc€ito delovnih razmerij;

(c) kakrsne koli bistvene spremembe na podro¢ju pogojev zaposlitve in glede
lokacij krajev poslovanja druzb;

(d) ali dejavniki iz tock (a), (b) in (c) zadevajo tudi kakrsno koli h¢erinsko druzbo
druzb, ki se zdruzujejo.

Porocilo iz odstavka 1 tega Clena je vsaj v elektronski obliki dostopno predstavnikom
delavcev vsake od druzb, ki se zdruzujejo, kadar takih predstavnikov ni, pa delavcem
samim, in sicer najmanj en mesec pred datumom skupsc¢ine iz ¢lena 126. Porocilo je
na podoben nacin dostopno tudi druzbenikom vsake od druzb, ki se zdruzujejo.

Ce pa se za zdruzitev v skladu s ¢lenom 126(3) ne zahteva odobritev skups¢ine
prevzemne druzbe, je porocilo dostopno vsaj en mesec pred datumom skups$c¢ine
druge druzbe, ki se zdruzuje, ali ve¢ takih druzb.

Kadar poslovodni ali upravni organ ene ali ve¢ druzb, ki se zdruzujejo, pravocasno
prejme mnenje predstavnikov svojih delavcev, kadar takih predstavnikov ni, pa
mnenje delavcev samih, kakor je to dolo¢eno v nacionalnem pravu, se o tem
obvestijo druzbeniki, to mnenje pa se doda porocilu.

Vendar se priprava porocila iz odstavka 1 ne zahteva, kadar druzbe, ki se zdruzujejo,
in njihove hcerinske druzbe, Ce obstajajo, nimajo nobenih drugih delavcev razen
tistih, ki so del poslovodnega ali upravnega organa.

Predlozitev porocila ne posega v veljavne pravice in postopke glede obves€anja in
posvetovanja, ki so bili sprejeti na nacionalni ravni po prenosu direktiv 2001/23/ES,
2002/14/ES ali 2009/38/ES.*;

v ¢lenu 125(1) se doda naslednji drugi pododstavek:

»Drzave Clanice pri oceni neodvisnosti strokovnjaka upoStevajo okvir iz ¢lenov 22
in 22b Direktive 2006/43/ES.*;

¢len 126 se spremeni:
(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

,»1. Ob seznanitvi s poro¢ili iz ¢lenov 124, 124a in 125, kot je ustrezno, skupscine
vseh druzb, ki se zdruzujejo, s sklepom odlocijo o odobritvi skupnega nacrta
c¢ezmejne zdruzitve.*;

(b) doda se naslednji odstavek 4:
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(13)

,4. Drzave Clanice zagotovijo, da sklepa o odobritvi skupnega nacrta ¢ezmejne
zdruzitve iz odstavka 1 ni mogocée izpodbijati pred pristojnim organom zgolj iz
naslednjih razlogov:

(@ menjalno razmerje delezev iz Elena 122(b) je bilo neustrezno doloceno;
(b) denarno nadomestilo iz ¢lena 122(m) je bilo neustrezno doloc¢eno;

() skupna vrednost delezev, dodeljenih druzbeniku, ni enakovredna
vrednosti delezev, ki jih ima ta druzbenik v druzbi, ki se zdruzuje.*;

vstavita se naslednja ¢lena 126a in 126b:

., Clen 126a
Zascita druZbenikoy

Drzave Clanice zagotovijo naslednjim druzbenikom druzb, ki se zdruzujejo, pravico
do odsvojitve njihovih delezev pod pogoji iz odstavkov 2 do 6:

(@) druzbenikom, ki imajo v lasti deleze z glasovalnimi pravicami in niso glasovali
za odobritev skupnega nacrta ¢ezmejne zdruZitve;

(b) druzbenikom, ki imajo v lasti deleze brez glasovalnih pravic.

Drzave clanice zagotovijo, da lahko druzbeniki iz odstavka 1 tega ¢lena po zacetku
ucinkovanja ¢ezmejne zdruZitve v skladu s ¢lenom 129 svoje deleZze v zameno za
izplac¢ano ustrezno denarno nadomestilo odsvojijo enemu ali ve¢ od naslednjih:

(@) zadevnim druzbam, ki se zdruzujejo;
(b) preostalim druzbenikom zadevnih druzb, ki se zdruzujejo;
(c) tretjim osebam v dogovoru z zadevnimi druzbami, ki se zdruzujejo.

Drzave c¢lanice zagotovijo, da vsaka od druzb, ki se zdruZuje, tistim druzbenikom iz
odstavka 1 tega ¢lena, ki Zelijo uveljavljati svojo pravico do odsvojitve svojih
delezev, v skupnem nacrtu ¢ezmejne zdruzitve ponudi ustrezno denarno nadomestilo,
kakor je dolo¢eno v €lenu 122(m). DrZzave clanice tudi doloc¢ijo rok za sprejem
ponudbe, ki v nobenem primeru ne sme presegati enega meseca po zasedanju
skupscine iz ¢lena 126, ali, v primerih, v katerih se ne zahteva odobritev skupscine,
dva meseca po razkritju skupnega nacrta zdruZitve iz ¢lena 123. Drzave €lanice tudi
zagotovijo, da lahko druzbe, ki se zdruzujejo, sprejmejo ponudbo, sporoceno v
elektronski obliki na naslov, ki ga druzbe navedejo v ta namen.

Vendar pridobitev lastnih delnic s strani druzb, ki se zdruzujejo, ne posega v
nacionalne predpise, ki urejajo pridobitev lastnih deleZev s strani druzbe.

Drzave cClanice zagotovijo, da je ponudba denarnega nadomestila pogojena z
zaCetkom ucinkovanja ¢ezmejne zdruzitve v skladu s ¢lenom 129. Drzave ¢lanice
tudi dolo¢ijo rok za placilo denarnega nadomestila, ki v nobenem primeru ne sme
presegati enega meseca po zacetku uc¢inkovanja ¢ezmejne zdruzitve.

Ustreznost denarnega nadomestila pregleda neodvisni strokovnjak, imenovan v
skladu s ¢lenom 125. Neodvisni strokovnjak uposteva trzno ceno navedenih delezev
v druzbah, ki se zdruzujejo, pred obvestilom o predlagani zdruzitvi ter vrednost
druzbe brez ulinka predlagane zdruzitve, kakor je dolocena v skladu s splosno
sprejetimi metodami vrednotenja.
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10.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko vsak druzbenik, ki je sprejel ponudbo denarnega
nadomestila iz odstavka 3, vendar meni, da denarno nadomestilo ni bilo ustrezno
doloceno, v enem mesecu od sprejema ponudbe pred nacionalnim sodiS¢em zahteva
ponovni izra¢un ponujenega denarnega nadomestila.

Drzave Clanice zagotovijo, da pravice iz odstavkov 1 do 6 ureja pravo drzave ¢lanice,
ki se uporablja za druzbo, ki se zdruzuje, in da so glede tega pristojna sodisca
navedene drzave Cclanice. Vsak druzbenik, ki je sprejel ponudbo denarnega
nadomestila za pridobitev njegovega deleZa, lahko za¢ne postopek iz odstavka 6 ali
je stranka v tem postopku.

Drzave ¢lanice zagotovijo tudi, da lahko tisti druzbeniki druzb, ki se zdruzujejo, ki
¢ezmejni zdruZzitvi niso nasprotovali, vendar menijo, da je menjalno razmerje delezev
neustrezno, navedeno menjalno razmerje delezev, doloCeno v skupnem nacrtu
¢ezmejne zdruzitve iz Clena 122, izpodbijajo pred nacionalnim sodi§¢em v enem
mesecu od zacetka u¢inkovanja ¢ezmejne zdruZitve.

DrZzave ¢lanice zagotovijo, da lahko nacionalno sodiSc¢e, kadar ugotovi, da navedeno
menjalno razmerje deleZev ni bilo ustrezno doloceno, druzbi, ki nastane s ¢ezmejno
zdruZzitvijo, odredi, da mora druzbenikom, ki so razmerje uspesno izpodbijali, placati
nadomestilo. To nadomestilo je v obliki dodatnega gotovinskega placila,
izraCunanega na podlagi ustreznega razmerja, ki se uporablja za zamenjavo
vrednostnih papirjev ali delezev, kakor ga je ugotovilo sodis¢e. Nacionalno sodisce
je pristojno, da na predlog katerega koli od teh druzbenikov ali druzb, ki se
zdruzujejo, druzbi, ki nastane s Cezmejno zdruZitvijo, odredi, da namesto
gotovinskega placila zagotovi dodatne deleze.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da obveznost placila dodatnega denarnega nadomestila ali
zagotovitve dodatnih delezev ureja pravo, ki se uporablja za druzbo, ki nastane s
¢ezmejno zdruZitvijo.

Clen 126b
Zascita upnikov

Drzave c¢lanice lahko zahtevajo, da poslovodni ali upravni organ druzbe, ki se
zdruzuje, v skupni nacrt cezmejne zdruzitve iz ¢lena 122 vkljuci izjavo, ki pravilno
odraza finan¢ni polozaj druzbe. V izjavi navede, da na podlagi informacij, ki so na
voljo poslovodnemu ali upravnemu organu druzbe na datum te izjave, in na podlagi
opravljenih smiselnih poizvedb ni seznanjen z nobenim razlogom, iz katerega
druZba, ki nastane s cezmejno zdruZzitvijo, ne bi mogla izpolniti svojih obveznosti, ko
bodo te zapadle v placilo. Izjava se pripravi najve¢ en mesec pred razkritjem
skupnega nacrta ¢ezmejne zdruZitve v skladu s ¢lenom 123.

Drzave clanice zagotovijo, da lahko tisti upniki druzb, ki se zdruzujejo, ki niso
zadovoljni z zas¢ito svojih interesov iz skupnega nacrta ¢ezmejne zdruzitve, kot je
dolo¢eno v ¢lenu 122(n), pri ustreznem upravnem ali sodnem organu predlagajo
ustrezne za$¢itne ukrepe v enem mesecu od razkritja iz ¢lena 123.

Za upnike druzb, ki se zdruzujejo, se domneva, da zaradi ¢ezmejne zdruzitve niso

oSkodovani v nobeni od naslednjih okolis¢in:

(@) e druzbe, ki se zdruzujejo, skupaj z naértom ¢ezmejne zdruZitve razkrijejo
porocilo neodvisnega strokovnjaka, v katerem je ugotovljeno, da ni razumno
pricakovati, da bi bile pravice upnikov neupravi¢eno oskodovane. Neodvisnega
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(14)

(15)

(16)

strokovnjaka bi moral imenovati ali odobriti pristojni organ, poleg tega pa
mora izpolnjevati zahteve iz ¢lena 125(1);

(b) e se upnikom ponudi pravica do poplacila, bodisi nasproti jamstvu tretje osebe
bodisi nasproti druzbi, ki nastane z zdruZitvijo, v vrednosti, ki je najmanj
enakovredna njihovi prvotni terjatvi, ki se lahko uveljavlja v isti jurisdikciji
kakor njihova prvotna terjatev, ter s kreditno kakovostjo, ki je vsaj sorazmerna
s prvotno terjatvijo upnika, takoj po zakljucku zdruZitve.

Odstavki 1, 2 in 3 ne posegajo v uporabo nacionalnih zakonodaj drzav ¢lanic druzb,
ki se zdruZujejo, glede poplacila ali zascite placil, dolznih javnim organom.*;

¢len 127 se spremeni:
(@) v odstavku 1 se dodata naslednja pododstavka:

,Drzave ¢lanice zagotovijo, da se lahko vloga druzb, ki se zdruzujejo, za pridobitev
potrdila pred zdruzitvijo, vkljucno s predlozitvijo vseh informacij in dokumentov, v
celoti izpolni prek spleta, ne da bi se bilo treba osebno zglasiti pri pristojnem organu
iz odstavka 1.

Vendar lahko drzave €lanice v primeru resni¢nega suma goljufije, za katerega imajo
utemeljene razloge, zahtevajo osebno zglasitev pri pristojnemu organu, pri katerem
je treba predloziti ustrezne informacije in dokumente.*;

(b) v odstavku 2 se doda naslednji pododstavek:

,Drzave Clanice zagotovijo, da se potrdilo poslje organom iz ¢lena 128(1) prek
sistema povezovanja registrov, vzpostavljenega v skladu s ¢lenom 22.%;

(c) odstavek 3 se Crta;
Clen 128 se sprement:
(a) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

,2. Za namene odstavka 1 tega c¢lena vse druzbe, ki se zdruzujejo, organu iz
navedenega odstavka predlozijo skupni nacrt cezmejne zdruzitve, ki ga je odobrila
skupsc¢ina iz ¢lena 126.;

(b) dodata se naslednja odstavka 3 in 4:

,»3. Vsaka drzava ¢lanica zagotovi, da se lahko vloga katere koli druzbe, ki se
zdruzuje, za dokoncanje postopka iz odstavka 1, vklju¢no s predloZitvijo vseh
informacij in dokumentov, v celoti izpolni prek spleta, ne da bi se bilo treba osebno
zglasiti pri pristojnem organu.

Vendar lahko drZzave ¢lanice v primerih resni¢nega suma goljufije, za katerega imajo
utemeljene razloge, sprejmejo ukrepe, ki lahko zahtevajo osebno zglasitev pri
pristojnemu organu drzave Clanice, v kateri je treba predloziti ustrezne informacije in
dokumente.

4.  Pristojni organ drzave Clanice druzbe, ki nastane s ¢ezmejno zdruzitvijo,
sprejme potrdilo ali potrdila pred zdruzitvijo iz ¢lena 127(2) kot prepricljiv dokaz
pravilnega dokoncanja dejanj in formalnosti pred zdruzitvijo v ustrezni drzavi ¢lanici
ali drzavah €lanicah. Organ ali organi, pristojni za druzbe, ki se zdruZujejo, potrdilo
posredujejo pristojnemu organu drzave ¢lanice druzbe, ki nastane z zdruzitvijo, prek
sistema povezovanja registrov, vzpostavljenega v skladu s ¢lenom 22.°;

¢len 131 se spremeni:
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(17)

(18)

(19)

(@) v odstavku 1 se tocka (a) nadomesti z naslednjim:

»(@) vsa sredstva in obveznosti prevzete druzbe, vklju¢no z vsemi
pogodbami, dobropisi, pravicami in obveznostmi, se prenesejo na prevzemno
druZbo in se z njo nadaljujejo;*;

(b) v odstavku 2 se tocka (a) nadomesti z naslednjim:

»(a)  Vvsa sredstva in obveznosti druzb, ki se zdruzujejo, vkljuéno z vsemi
pogodbami, dobropisi, pravicami in obveznostmi, se prenesejo na novo druzbo
in se z njo nadaljujejo;*;

¢len 132 se sprement:
(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

,»1. Kadar ¢ezmejno zdruzitev s prevzemom izvede bodisi druzba, ki ima vse deleze
in druge vrednostne papirje z glasovalnimi pravicami na skupsc¢ini prevzete druzbe
oziroma druzb, bodisi oseba, ki ima neposredno ali posredno vse deleze prevzemne
druzbe in prevzetih druzb, prevzemna druzba pa v okviru zdruZitve ne dodeli
nobenih deleZev:

— se ne uporabljajo tocke (b), (c), () in (m) ¢lena 122, ¢len 125 in tocka (b)
¢lena 131(1),

— se za prevzeto druzbo ali prevzete druzbe ne uporabljata ¢len 124 in
¢len 126(1).;

(b) doda se naslednji odstavek 3:

,»3. Kadar zakonodaja drzav €lanic vseh druzb, ki se zdruzujejo, doloca izjemo od
odobritve skupscine v skladu s ¢lenom 126(3) in odstavkom 1 tega ¢lena, so skupni
nacrt Cezmejne zdruzitve oziroma informacije iz odstavkov 1 do 3 ¢lena 123 ter
porocili iz ¢lenov 124 in 124a dostopni vsaj en mesec, preden druzba sprejme
odlocitev o zdruzitvi v skladu z nacionalnim pravom.*;

¢len 133 se spremeni:
(a) odstavek 7 se nadomesti z naslednjim:

,» 7. Kadar druZba, ki nastane s ¢ezmejno zdruzitvijo, deluje po sistemu soodlocanja
delavcev, je dolzna sprejeti ukrepe za zagotovitev, da so pravice soodlocanja
delavcev v primeru vsake naknadne ¢ezmejne zdruzitve, delitve ali preoblikovanja
ali vsake naknadne zdruzitve, delitve ali preoblikovanja znotraj drzave v roku treh let
po zacetku ucinkovanja ¢ezmejne zdruzitve zasCitene s smiselno uporabo pravil iz
odstavkov 1 do 6.;

(b) doda se naslednji odstavek 8:

,»3. Druzba svoje delavce obvesti, ali se je odlocila uporabljati standardna pravila
soodlocanja iz to¢ke (h) odstavka 3 ali pa bo zacela pogajanja v okviru posebnega
pogajalskega organa. V zadnjenavedenem primeru druzba svoje delavce brez
nepotrebnega odlasanja obvesti o izidu pogajanj.*;

vstavi se naslednji ¢len 133a:
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,,Clen 133a
Odgovornost neodvisnih strokovnjakov

Drzave ¢lanice doloc¢ijo pravila, ki urejajo civilno odgovornost neodvisnih strokovnjakov,
odgovornih za pripravo porocila iz ¢lena 125 in c¢lena 126b(2)(a), vkljuéno glede
neprimernega ravnanja teh strokovnjakov pri izvajanju njihovih nalog.*;

(20) v naslovu Il se doda naslednje poglavje 1V:

,POGLAVIJE IV

Cezmejne delitve kapitalskih druzb

Clen 160a
Podrodje uporabe

1. To poglavje se uporablja za ¢ezmejno delitev kapitalske druzbe, ustanovljene v
skladu z zakonodajo drzave €lanice in z registriranim sedezem, glavno upravo ali
glavnim krajem poslovanja v Uniji, ¢e za vsaj dve od druzb, vkljucenih v delitev,
velja zakonodaja razli¢nih drzav €lanic (,,¢ezmejna delitev*).

2. Drzave Clanice sprejmejo ukrepe, ki so potrebni za dolocitev postopka za ¢ezmejno
delitev iz odstavka 1.

Clen 160b
Opredelitev pojmov

Za namene tega poglavja:

1)
()

3)

,kapitalska druzba‘, v nadaljnjem besedilu: druzba, pomeni druzbo, kakor je
opredeljena v Prilogi II;

,razdeljena druzba‘ pomeni druzbo, ki je v postopku Cezmejne delitve, pri
c¢emer prenese vsa svoja sredstva in obveznosti na eno ali ve¢ druzb ali, v
primeru delne delitve, prenese del svojih sredstev in obveznosti na eno ali ve¢
druzb;

,delitev pomeni postopek, s katerim:

(@)

(b)

razdeljena druzba, ki je prenehala brez likvidacije, prenese vsa svoja
sredstva in obveznosti na dve ali ve¢ novoustanovljenih druzb (,druzb
prejemnic‘) v zameno za to, da se druzbenikom razdeljene druzbe izdajo
vrednostni papirji ali delezi druzb prejemnic ter morebitno gotovinsko
placilo, ki ne presega 10 % nominalne vrednosti navedenih vrednostnih
papirjev ali delezev ali, ¢e ti nimajo nominalne vrednosti, gotovinsko
placilo, ki ne presega 10 % racunovodske vrednosti njihovih vrednostnih
papirjev ali delezev (,popolna delitev®), ali

razdeljena druzba prenese del svojih sredstev in obveznosti na eno ali ve¢
novoustanovljenih druzb (,druzb prejemnic‘) v zameno za to, da se
druZbenikom razdeljene druzbe izdajo vrednostni papirji ali delezi druzb
prejemnic ali razdeljene druzbe ali tako druzb prejemnic kot razdeljene
druzbe ter morebitno gotovinsko placilo, ki ne presega 10 % nominalne
vrednosti navedenih vrednostnih papirjev ali delezev ali, ¢e ni nominalne
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vrednosti, gotovinsko placilo, ki ne presega 10 % racunovodske vrednosti
njihovih vrednostnih papirjev ali deleZev (,delna delitev®).

Clen 160c
Nadaljnje dolocbe v zvezi s podrocjem uporabe

Ne glede na ¢len 160b(3) se to poglavje uporablja tudi za ¢ezmejne delitve, kadar
lahko v skladu z nacionalno zakonodajo vsaj ene zadevne drzave Clanice gotovinsko
placilo iz to¢k (a) in (b) ¢lena 160b(3) presega 10 % nominalne vrednosti ali, ¢e
nominalne vrednosti ni, 10 % racunovodske vrednosti vrednostnih papirjev ali
delezev, ki predstavljajo kapital druzb prejemnic.

Drzave clanice se lahko odlocijo, da tega poglavja ne bodo uporabljale za ¢ezmejne
delitve, pri katerih sodeluje zadruga, tudi kadar bi zadruga bila zajeta v opredelitvi
,kapitalske druzbe*, kakor je dolo¢ena v ¢lenu 160b(1).

To poglavje se ne uporablja za ¢ezmejne delitve, pri katerih je udelezena druzba s
ciljem kolektivih nalozb s strani javnosti zagotovljenega kapitala, ki deluje po nacelu
razprSitve tveganj in katere delezi se na zahtevo imetnikov odkupijo ali ponovno
kupijo, neposredno ali posredno, iz premozenja te druzbe. Ukrepi, s katerimi ta
druzba zagotovi, da se vrednost njenih delezev po borznem tecaju bistveno ne
razlikuje od njihove neto vrednosti, se Stejejo za enakovredne takemu odkupu ali
ponovnemu nakupu.

Clen 160d
Pogoji za Cezmejne delitve

Kadar namerava druzba izvesti Cezmejno delitev, drzave clanice zagotovijo, da
drzava cClanica druzbe, ki se deli, in drzava clanica druZzbe prejemnice ali druzb
prejemnic preverita, ali je ¢ezmejna delitev skladna s pogoji iz odstavka 2.

DruZzba ni upravicena do ¢ezmejne delitve v naslednjih okoliS¢inah:

(@) zaceti so bili postopki za prenehanje ali likvidacijo ali postopki zaradi
insolventnosti te druzbe;

(b) druzba je v postopku preventivnega prestrukturiranja, ki je bil zacet zaradi
verjetnosti insolventnosti;

(c) druzba je zacasno placilno nesposobna;

(d) v zvezi z druzbo se uporabljajo instrumenti, pooblastila in mehanizmi za
reSevanje iz naslova IV Direktive 2014/59/EU;

(e) nacionalni organi so sprejeli preventivne ukrepe, da se prepreCi zacetek
postopkov iz tock (a), (b) ali (d).

Drzava Clanica razdeljene druzbe zagotovi, da pristojni organ ne odobri delitve, ¢e po
preucitvi posameznega primera in ob upostevanju vseh ustreznih dejstev in okolis¢in
ugotovi, da gre za umetno ureditev, katere cilj je pridobitev neupravicenih dav¢énih
ugodnosti ali neupraviceno omejevanje pravnih ali pogodbenih pravic delavcev,
upnikov ali druzbenikov.

Nacionalno pravo drzave Clanice razdeljene druzbe se uporablja za del postopkov in
formalnosti, ki jih je treba upoStevati v zvezi s ¢ezmejno delitvijo za pridobitev
potrdila pred delitvijo, nacionalno pravo drzav ¢lanic druzb prejemnic pa se
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uporablja za del postopkov in formalnosti, ki jih je treba upoStevati po prejemu
potrdila pred delitvijo v skladu s pravom Unije.

Clen 160e
Nacrt ¢ezmejne delitve

Poslovodni ali upravni organ razdeljene druzbe pripravi nart cezmejne delitve. V
nacrtu cezmejne delitve je vkljuceno vsaj naslednje:

(@)
(b)

(©)
(d)
(€)
()
()
(h)

(i)

1)
(k)
(1

(m)

(n)
(0)

pravna oblika, firma in registrirani sedeZ, ki se predlagajo za novo druzbo ali
nove druzbe, ki nastanejo s ¢ezmejno delitvijo;

razmerje, ki se uporablja za zamenjavo vrednostnih papirjev ali delezev, ki
predstavljajo kapital druzb, ter znesek vsakega gotovinskega placila, e je
ustrezno;

pogoji dodelitve vrednostnih papirjev ali delezev, ki predstavljajo kapital druzb
prejemnic ali razdeljene druzbe;

predlagani ¢asovni razpored za ¢ezmejno delitev;
verjetni vplivi ¢ezmejne delitve na zaposlovanje;

datum, od katerega so imetniki vrednostnih papirjev ali deleZzev, ki
predstavljajo kapital druzb, upravic¢eni do udelezbe na dobicku, in vsi posebni
pogoji, ki vplivajo na to upravicenje;

datum ali datumi, od katerih se transakcije razdeljene druzbe v raCunovodske
namene obravnavajo kot transakcije druzb prejemnic;

podrobnosti o morebitnih posebnih ugodnostih, ki jih imajo ¢lani upravnega,
poslovodnega, nadzornega ali kontrolnega organa razdeljene druzbe;

pravice, ki jih druzbe prejemnice dodelijo druzbenikom razdeljene druzbe, ki
imajo posebne pravice, ali imetnikom vrednostnih papirjev, razen delezev, ki
predstavljajo kapital razdeljene druzbe, ali predlagani ukrepi v zvezi z njimi;

morebitne posebne ugodnosti, ki jih imajo strokovnjaki, zadolZeni za pregled
nacrta ¢ezmejne delitve;

ustanovitveni akti druzb prejemnic ali morebitne spremembe ustanovitvenega
akta razdeljene druzbe v primeru delne delitve;

kadar je to primerno, informacije o postopkih, s katerimi so v skladu s
¢lenom 160n dolocene ureditve o udelezbi delavcev pri opredelitvi njihovih
pravic do soodlocanja v druzbah prejemnicah, ter o moznostih za take ureditve;

natanCen opis sredstev in obveznosti razdeljene druzbe ter izkaz o tem, kako
bodo ti sredstva in obveznosti dodeljeni druzbam prejemnicam ali, v primeru
delne delitve, zadrzani v razdeljeni druzbi, vklju¢no z dolo¢bo o obravnavanju
sredstev ali obveznosti, ki v naértu ¢ezmejne delitve niso izrecno dodeljene,
kot so sredstva ali obveznosti, ki na datum priprave nacrta cezmejne delitve
NISO Znane;

informacije o vrednotenju sredstev in obveznosti, ki se dodelijo vsaki
posamezni druzbi, vkljuéeni v ¢ezmejno delitev;

datum racunovodskega izkaza razdeljene druzbe, s katerim so se dolocili
pogoji ¢ezmejne delitve;
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(p) kadar je ustrezno, dodelitev vrednostnih papirjev in delezev druzb prejemnic
ali razdeljene druzbe ali kombinacije druzb prejemnic in razdeljene druzbe
druzbenikom razdeljene druzbe ter merilo, na katerem temelji taka dodelitev;

(@) podrobnosti o ponudbi denarnega nadomestila za druzbenike, ki nasprotujejo
¢ezmejni delitvi, v skladu s ¢lenom 160,

(r)  podrobnosti o zas¢itnih ukrepih, ponujenih upnikom.

Drzave Clanice zagotovijo, da se, kadar sredstvo razdeljene druzbe v nacrtu cezmejne
delitve ni izrecno dodeljeno in razlaga tega nacrta ne omogoca odlocitve o dodelitvi,
sredstvo ali nadomestilo zanj dodeli vsem druzbam prejemnicam ali, v primeru delne
delitve, vsem druzbam prejemnicam in razdeljeni druzbi v sorazmerju z delezem
neto sredstev, dodeljenih vsaki od navedenih druzb v skladu z nacrtom ¢ezmejne
delitve.

Drzave ¢lanice tudi zagotovijo, da se, kadar obveznost razdeljene druzbe v nacrtu
¢ezmejne delitve ni izrecno dodeljena, obveznost dodeli druzbam prejemnicam in
razdeljeni druzbi v sorazmerju z delezem neto sredstev, dodeljenih vsaki od
navedenih druzb v skladu z naértom cezmejne delitve. Na podoben nacin je vsaka
solidarna obveznost omejena na vrednost neto sredstev, dodeljenih vsaki posamezni
druzbi na dan delitve.

Drzave C¢lanice druzbi dovolijo, da poleg uradnih jezikov drzav clanic druzb
prejemnic in razdeljene druzbe za namene priprave nacrta ¢ezmejne delitve ter vseh
drugih s tem povezanih dokumentov uporabljajo jezik, ki se obi¢ajno uporablja na
podro¢ju mednarodnega poslovanja in financ. Drzave ¢lanice dolocijo, kateri jezik
prevlada v primeru razhajanja med razlicnimi jezikovnimi razli¢icami teh
dokumentov.

Clen 160f
Racunovodski datum

Poslovodni ali upravni organ razdeljene druzbe lahko nacrtu ¢ezmejne delitve doloci
racunovodski datum ali datume, da se olajSa postopek delitve.

Racunovodski datum iz nacrta cezmejne delitve je dan zacetka u¢inkovanja cezmejne
delitve, kakor je naveden v ¢lenu 160t, razen ¢e druzba zaradi olajSanja postopka
delitve doloci druge datume.

V tem primeru mora vsak racunovodski datum izpolnjevati naslednje zahteve:

(@) ne sme biti zgodnejsi od datuma bilance stanja iz letnega ra¢unovodskega
izkaza, ki ga je pripravila in objavila razdeljena druzba;

(b) kar zadeva vsako posamezno druzbo prejemnico, ne sme biti zgodnejSi od
datuma ustanovitve druzbe prejemnice;

(c) datumi iz tock (a) in (b) morajo druzbam prejemnicam in v primeru delne
delitve razdeljeni druzbi omogocati, da pripravijo svoje letne raCunovodske
izkaze, vkljucno z ucinki delitve, v skladu z zakonodajo Unije in zakonodajo
drzav ¢lanic na datum bilance stanja druzb, vklju¢enih v delitev, neposredno po
datumu zacetka uc¢inkovanja ¢ezmejne delitve.

Za namene tock (a) in (b) se lahko pri dolocitvi raCunovodskega datuma upoSteva
racunovodska ureditev, ki jo uporablja druzba prejemnica.
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Drzave clanice zagotovijo, da se v vseh nacionalnih zakonodajah druzb, ki nastanejo
s ¢ezmejno delitvijo, datumi iz odstavka 1 za namene racunovodstva obravnavajo kot
dan, s katerim se transakcije, ki jih razdeljena druzba prenese, obravnavajo kot
transakcije vsake posamezne druzbe prejemnice.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da se od ustreznih datumov, dolo¢enih v odstavku 1, za
pripoznanje in vrednotenje sredstev in obveznosti v rac¢unovodskih izkazih, ki se
prenesejo na podlagi Cezmejne delitve, uporabljajo racunovodske ureditve druzb
prejemnic.

Clen 1609
Porocilo poslovodnega ali upravnega organa druzbenikom

Poslovodni ali upravni organ razdeljene druzbe pripravi porocilo, s katerim pojasni
in utemelji pravne in gospodarske vidike ¢ezmejne delitve.

S porocilom iz odstavka 1 se zlasti pojasni naslednje:

(@) posledice ¢ezmejne delitve za prihodnje poslovanje druzb prejemnic in, v
primeru delne delitve, tudi razdeljene druzbe ter za strateski nacrt uprav;

(b) kadar je ustrezno, pojasnitev in utemeljitev menjalnega razmerja delezev;
(c) opis kakr$nih koli posebnih tezav, ki so se pojavile pri vrednotenju;
(d) posledice ¢ezmejne delitve za druzbenike;

(e) pravice in pravna sredstva, ki so v skladu s ¢lenom 1601 na voljo druzbenikom,
ki nasprotujejo ¢ezmejni delitvi.

Porocilo iz odstavka 1 tega Clena je druzbenikom razdeljene druzbe dostopno vsaj v
elektronski obliki najmanj dva meseca pred datumom skupséine iz ¢lena 160k. To
porocilo je na podoben nacin dostopno predstavnikom delavcev razdeljene druzbe,
kadar takih predstavnikov ni, pa samim delavcem.

Vendar se poro€ilo iz odstavka 1 ne zahteva, kadar se vsi druzbeniki razdeljene
druzbe temu dokumentu odpovejo.

Clen 160h
Porocilo poslovodnega ali upravnega organa delavcem

Poslovodni ali upravni organ razdeljene druzbe pripravi porocilo, s katerim pojasni
posledice ¢ezmejne delitve za delavce.

S porocilom iz odstavka 1 se zlasti pojasni naslednje:

(@) posledice ¢ezmejne delitve za prihodnje poslovanje druzb prejemnic in, v
primeru delne delitve, tudi razdeljene druzbe ter za strateski nacrt uprav;

(b) posledice ¢ezmejne delitve za zaS¢ito delovnih razmerij;

(c) kakrsne koli bistvene spremembe na podrocju pogojev zaposlitve in glede
lokacij krajev poslovanja druzb;

(d) ali dejavniki iz tock (a), (b) in (c) zadevajo tudi kakrsno koli h¢erinsko druzbo
razdeljene druzbe.

Porodilo iz odstavka 1 je vsaj v elektronski obliki dostopno predstavnikom delavcev
razdeljene druzbe, kadar takih predstavnikov ni, pa delavcem samim, in sicer
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najmanj dva meseca pred datumom skupsc€ine iz ¢lena 160k. Porocilo je na podoben
nacin dostopno tudi druzbenikom razdeljene druzbe.

Kadar poslovodni ali upravni organ razdeljene druzbe pravo¢asno prejme mnenje
predstavnikov svojih delavcev, kadar takih predstavnikov ni, pa mnenje delavcev
samih, kakor je to doloeno v nacionalnem pravu, se o tem obvestijo druzbeniki, to
mnenje pa se doda navedenemu porocilu.

Vendar se porocilo iz odstavka 1 ne zahteva, kadar razdeljena druzba in vse njene
hc¢erinske druzbe, ¢e obstajajo, nimajo nobenih drugih delavcev razen tistih, ki so del
poslovodnega ali upravnega organa.

Odstavki 1 do 5 ne posegajo v veljavne pravice in postopke glede obvescanja in
posvetovanja, ki so bili sprejeti na nacionalni ravni po prenosu direktiv 2001/23/ES,
2002/14/ES ali 2009/38/ES.

Clen 160i
Pregled neodvisnega strokovnjaka

Drzave ¢lanice zagotovijo, da razdeljena druzba vsaj dva meseca pred datumom
skup$¢ine iz ¢lena 160k pri pristojnem organu, doloCenem v skladu s
¢lenom 1600(1), zahteva, da imenuje strokovnjaka, ki bo pregledal in ocenil nacrt
¢ezmejne delitve ter porocili iz ¢lenov 160g in 160h, pri ¢emer se upoSteva pogoj iz
odstavka 6 tega ¢lena.

Zahtevku za imenovanje strokovnjaka se priloZi naslednje:
(@) nacrt delitve iz ¢lena 160e;
(b) porocili iz ¢lenov 160g in 160h.

Pristojni organ imenuje neodvisnega strokovnjaka v petih delovnih dneh od zahtevka
iz odstavka 1 ter prejema nacrta in porocil. Strokovnjak je neodvisen od razdeljene
druZbe in je lahko fizi¢na ali pravna oseba, odvisno od prava zadevne drZave ¢lanice.

Drzave c¢lanice pri oceni neodvisnosti strokovnjaka upostevajo okvir iz ¢lenov 22 in
22b Direktive 2006/43/ES.

Strokovnjak pripravi pisno porocilo, ki vsebuje vsaj:
(@) navedbo metode ali metod, uporabljenih za dolocitev predlaganega menjalnega
razmerja delezev;

(b) izjavo o tem, ali je metoda oziroma so metode iz tocke (a) primerne;

(c) izracun dobljene vrednosti pri uporabi metod iz toc¢ke (a) ter mnenje o relativni
pomembnosti, pripisani takim metodam pri izracunu predlagane vrednosti;

(d) oceno o tem, ali je menjalno razmerje delezev posteno in razumno;
(e) podrobno oceno pravilnosti poro¢il in informacij, ki jih je predlozila druzba;

() opis vseh dejanskih elementov, ki so potrebni, da lahko pristojni organ,
doloc¢en v skladu s ¢lenom 1600(1), opravi podrobno oceno, da ugotovi, ali je
nameravana Cezmejna delitev umetna ureditev v skladu s clenom 160p,
vkljuéno z vsaj naslednjim: znacilnostmi ustanovitve druzb prejemnic v
zadevnih drzavah c¢lanicah, vkljuéno z namenom, sektorjem, nalozbo, Cistim
prihodkom in dobi¢kom ali izgubo, Stevilom delavcev, sestavo bilance stanja,
davénim rezidentstvom, sredstvi in njihovo lokacijo, obi¢ajnim krajem
opravljanja dela delavcev in posebnih skupin delavcev, krajem, kjer se placajo
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socialni prispevki, in poslovnimi tveganji, ki jih prevzame razdeljena druzba v
drzavah ¢lanicah druzb prejemnic.

Drzave Clanice zagotovijo, da bo smel neodvisni strokovnjak od razdeljene druzbe
pridobiti vse zadevne informacije in dokumente ter opraviti vse potrebne poizvedbe,
da preveri vse elemente nacrta ali poslovnih porocil. Neodvisni strokovnjak sme tudi
prejeti pripombe in mnenja od predstavnikov delavcev druzbe, kadar takih
predstavnikov ni, pa od delavcev samih, ter tudi od upnikov in druZbenikov druZbe.

Drzave clanice zagotovijo, da se lahko informacije, ki se predlozijo neodvisnemu
strokovnjaku, uporabljajo le za namene priprave porocila, ter da se zaupne
informacije, vklju¢no s poslovnimi skrivnostmi, ne razkrijejo. Po potrebi lahko
strokovnjak pristojnemu organu, doloCenemu v skladu s ¢lenom 1600(1), predlozi
lo¢en dokument, ki vsebuje zaupne informacije, pri ¢emer je ta loceni dokument
dostopen le razdeljeni druzbi in se ne razkrije nobeni tretji osebi.

Drzave ¢lanice mikro in mala podjetja, kakor so opredeljena v Priporo¢ilu Komisije
2003/361/ES (**), izvzamejo 1z dolocb tega Clena.

Clen 160j
Razkritje

Drzave ¢lanice zagotovijo, da drzava ¢lanica razdeljene druzbe vsaj en mesec pred
datumom skups¢ine, ki bo odloc¢ala o tem, razkrije naslednje dokumente in omogoci,
da so ti v registru javno dostopni:

(@) nacrt cezmejne delitve;
(b) porocilo neodvisnega strokovnjaka iz ¢lena 160i, kadar je ustrezno;

(c) obvestilo, s katerim se druzbeniki, upniki in delavci razdeljene druzbe
obvestijo, da lahko druzbi in pristojnemu organu, dolo¢enemu v skladu s
¢lenom 1600(1), pred datumom skupscine predloZijo pripombe v zvezi z
dokumenti iz tock (a) in (b) prvega pododstavka.

Dokumenti iz prvega pododstavka so dostopni tudi prek sistema iz ¢lena 22.

Drzave c¢lanice lahko razdeljeno druzbo izvzamejo iz zahteve po razkritju iz
odstavka 1, kadar ta za neprekinjeno obdobje, ki se za¢ne najmanj en mesec pred
datumom, dolocenim za skupscino, ki bo odlocala o nacrtu delitve, in se ne konca
pred zakljuckom te skupSCine, na svojem spletnem mestu javnosti zagotovi
brezplacen dostop do dokumentov iz odstavka 1.

Vendar drzave ¢lanice za to izvzetje ne dolocijo nikakr$nih zahtev ali omejitev, razen
tistih, ki so nujne za zagotovitev varnosti spletnega mesta in pristnosti navedenih
dokumentov, ¢e in samo kolikor so sorazmerne z izpolnitvijo teh ciljev.

Kadar razdeljena druzba razkrije nacrt cezmejne delitve v skladu z odstavkom 2 tega
Clena, registru vsaj en mesec pred datumom skupscine, ki bo o tem odlocala, predlozi
naslednje informacije:

(@) pravno obliko, firmo in registrirani sedez razdeljene druzbe ter pravno obliko,
firmo in registrirani sedez, ki so predlagani za vsako novoustanovljeno druzbo,
ki nastane s ¢ezmejno delitvijo;

(b) register, pri katerem so vlozeni dokumenti iz ¢lena 14 za razdeljeno druzbo, in
Stevilko vpisa v navedeni register;
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(c) navedbo ureditev, sprejetih za uresnievanje pravic upnikov, delavcev in
druzbenikov;

(d) podrobnosti 0 splethem mestu, na katerem je mogoce prek spleta in brezpla¢no
pridobiti nacrt cezmejne delitve, obvestilo in porocilo strokovnjaka iz odstavka
1 ter popolne informacije o ureditvah iz tocke (C) tega odstavka.

Drzave Clanice zagotovijo, da se lahko zahteve iz odstavkov 1 in 3 v celoti izpolnijo
prek spleta, ne da bi se bilo treba osebno zglasiti pri katerem koli pristojnem organu
zadevne drzave Clanice.

Vendar lahko drzave €lanice v primeru resni¢nega suma goljufije, za katerega imajo
utemeljene razloge, zahtevajo osebno zglasitev pri pristojnem organu.

Drzave clanice lahko poleg razkritja iz odstavkov 1, 2 in 3 zahtevajo, da se nacrt
c¢ezmejne delitve ali informacije iz odstavka 3 objavijo v njithovem nacionalnem
uradnem listu. V tem primeru drzave ¢lanice zagotovijo, da register posreduje
ustrezne informacije nacionalnim uradnim listom.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da je dokumentacija iz odstavka 1 javnosti dostopna
brezplacno. Drzave c¢lanice zagotovijo, da zneski nobene pristojbine, ki jih registri
razdeljeni druzbi zaracunajo za razkritje iz odstavkov 1 in 3 ter, kadar je ustrezno, za
objavo iz odstavka 5, ne presegajo upravnih stroSkov zagotavljanja storitve.

Clen 160k
Odobritev skupscine

Po seznanitvi s porocili iz ¢lenov 160g, 160h in 1601, kadar je ustrezno, skups$cina
razdeljene druzbe s sklepom odlo¢i, ali bo odobrila nacrt ¢ezmejne delitve. Druzba o
sklepu skupscine obvesti pristojni organ, dolo¢en v skladu s ¢lenom 1600(1).

Skupscina lahko zadrzi pravico do pogojevanja izvedbe ¢ezmejne delitve z izrecno
potrditvijo ureditev iz ¢lena 160n.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da se za odobritev vsake spremembe nacrta ¢ezmejne
delitve zahteva ve¢ina najmanj dveh tretjin, vendar ne ve¢ kot 90 %, glasov, ki se
nanasajo bodisi na deleze bodisi na zastopani vpisani kapital. V nobenem primeru
glasovalni prag ni vi§ji od tistega, ki ga za odobritev ¢ezmejnih zdruzitev doloca
nacionalna zakonodaja.

Skupscina odlo¢i tudi, ali bi bilo treba zaradi Cezmejne delitve spremeniti
ustanovitvene akte razdeljene druzbe.

Drzave clanice zagotovijo, da odobritve ¢ezmejne delitve na skupscini ni mogoce
izpodbijati zgolj iz naslednjih razlogov:

(@ menjalno razmerje delezev iz ¢lena 160e je bilo neustrezno dolo¢eno;
(b) denarno nadomestilo iz ¢lena 160l je bilo neustrezno dolo¢eno;

(c) skupna vrednost delezev, dodeljenih druzbeniku, ni enakovredna vrednosti
delezev, ki jih ima ta druzbenik v razdeljeni druzbi.

Clen 160l
Zascita druibenikov

Drzave ¢lanice zagotovijo naslednjim druzbenikom razdeljene druzbe pravico do
odsvojitve njihovih delezev pod pogoji iz odstavkov 2 do 6:
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(@) druzbenikom, ki imajo v lasti deleze z glasovalnimi pravicami in niso glasovali
za odobritev nacrta cezmejne delitve;

(b) druzbenikom, ki imajo v lasti deleze brez glasovalnih pravic.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko druzbeniki iz odstavka 1 po zacetku u¢inkovanja
c¢ezmejnega preoblikovanja v skladu s ¢lenom 160t odsvojijo svoje deleze v zameno
za izplacano ustrezno denarno nadomestilo s strani enega ali ve¢ od naslednjih:

(@) razdeljene druzbe;
(b) preostalih druzbenikov navedene druzbe;
(c) tretjih oseb, v dogovoru z razdeljeno druzbo.

Drzave clanice zagotovijo, da razdeljena druzba druZbenikom iz odstavka 1l tega
Clena, ki zelijo uveljavljati svojo pravico do odsvojitve svojih delezev, v nacrtu
cezmejne delitve ponudi ustrezno denarno nadomestilo, kakor je doloceno v
¢lenu 160e(1)(q). Drzave ¢lanice tudi dolocijo rok za sprejem ponudbe, ki v
nobenem primeru ne sme presegati enega meseca po zasedanju skupsCine iz
Clena 160k. Drzave cClanice tudi zagotovijo, da lahko druzba sprejme ponudbo,
sporoceno v elektronski obliki na naslov, ki ga druzba navede v ta namen.

Vendar pridobitev lastnih delnic s strani razdeljene druzbe iz odstavka 1 ne posega v
nacionalne predpise, ki urejajo pridobitev lastnih delezev s strani druzbe.

Drzave cClanice zagotovijo, da je ponudba denarnega nadomestila pogojena z
zacetkom uc¢inkovanja ¢ezmejne delitve v skladu s ¢lenom 160t. Drzave ¢lanice tudi
dolocijo rok za placilo denarnega nadomestila, ki ne sme presegati enega meseca po
zacetku u¢inkovanja ¢ezmejne delitve.

Drzave ¢lanice doloc¢ijo, da lahko vsak druzbenik, ki je sprejel ponudbo denarnega
nadomestila iz odstavka 3, vendar meni, da nadomestilo ni bilo ustrezno dolo¢eno,
zahteva ponovni izraCun ponujenega denarnega nadomestila pred nacionalnim
sodis¢em v enem mesecu od sprejema ponudbe.

Drzave Clanice zagotovijo, da pravice iz odstavkov 1 do 5 ureja pravo drzave ¢lanice
razdeljene druzbe in da so glede tega pristojna sodiS¢a navedene drzave cClanice.
Vsak druzbenik, ki je sprejel ponudbo za pridobitev njegovega deleza, lahko za¢ne
postopek iz odstavka 5 ali je stranka v tem postopku.

Drzave c¢lanice zagotovijo tudi, da lahko tisti druzbeniki razdeljene druzbe, ki
¢ezmejni delitvi niso nasprotovali, vendar menijo, da je menjalno razmerje delezev
neustrezno, navedeno menjalno razmerje delezev, doloeno v nacdrtu cezmejne
delitve, izpodbijajo pred nacionalnim sodiS¢em v enem mesecu od zacetka
ucinkovanja ¢ezmejne delitve.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da lahko nacionalno sodisc¢e, kadar ugotovi, da navedeno
menjalno razmerje delezev ni bilo ustrezno doloc¢eno, druzbi prejemnici odredi, da
mora druzbenikom, ki so razmerje uspesno izpodbijali, placati nadomestilo. To
nadomestilo je v obliki dodatnega gotovinskega placila, izraunanega na podlagi
ustreznega razmerja, ki se uporablja za zamenjavo vrednostnih papirjev ali delezev,
kakor ga je ugotovilo sodis¢e. Nacionalno sodis¢e je pristojno, da na predlog
katerega koli od teh druzbenikov druzbi prejemnici odredi, da namesto gotovinskega
placila zagotovi dodatne deleze.
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Drzave Clanice zagotovijo, da obveznost placila dodatnega denarnega nadomestila ali
zagotovitve dodatnih delezev ureja pravo, ki se uporablja za druzbo, ki nastane s
¢ezmejno delitvijo.

Clen 160m
Zaicita upnikov

Drzave clanice lahko zahtevajo, da poslovodni ali upravni organ razdeljene druzbe v
nacrt ¢ezmejne delitve iz Clena 160e vkljuci izjavo, ki pravilno odraza finan¢ni
polozaj druzbe. V izjavi navede, da na podlagi informacij, ki so na voljo
poslovodnemu ali upravnemu organu druzbe na datum izjave, in opravljenih
smiselnih poizvedb ni seznanjen z nobenim razlogom, iz katerega katera koli druzba
prejemnica in, v primeru delne delitve, razdeljena druzba po zacetku ucinkovanja
delitve ne bi mogla izpolniti obveznosti, ki so ji dodeljene v skladu z naértom
¢ezmejne delitve, ko bodo te zapadle v placilo. Izjava se pripravi najve¢ en mesec
pred razkritjem nacrta ¢ezmejne delitve v skladu s ¢lenom 160j.

Drzave c¢lanice zagotovijo, da lahko tisti upniki, ki niso zadovoljni z zas¢ito svojih
interesov iz nacrta Cezmejne delitve iz Clena 160e, pri ustreznem upravnem ali
sodnem organu predlagajo ustrezne zascitne ukrepe v enem mesecu od razkritja iz
¢lena 160j.

Za upnike razdeljene druzbe se domneva, da zaradi Cezmejne delitve niso
oskodovani v nobeni od naslednjih okolis¢in:

(@) ¢e druzba skupaj z naértom Cezmejne delitve razkrije porocilo neodvisnega
strokovnjaka, v katerem je ugotovljeno, da ni razumno pricakovati, da bi bile
pravice upnikov neupravi¢eno osSkodovane. Neodvisnega strokovnjaka bi moral
imenovati ali odobriti pristojni organ, poleg tega pa mora izpolnjevati zahteve
iz ¢lena 160i(2);

(b)  ce se upnikom ponudi pravica do poplacila, bodisi nasproti jamstvu tretje osebe
bodisi nasproti druzbam prejemnicam ali, v primeru delne delitve, nasproti
druzbi prejemnici in razdeljeni druzbi, najmanj v enakovredni vrednosti
njihove prvotne terjatve, ki se lahko uveljavlja v isti jurisdikciji kakor njihova
prvotna terjatev, ter s kreditno kakovostjo, ki je vsaj sorazmerna s prvotno
terjatvijo upnika, takoj po zakljucku delitve.

Ce upnika razdeljene druzbe, katerega terjatev je bila prenesena na druzbo
prejemnico, ta druzba prejemnica ne poplaca, so za to obveznost solidarno z druzbo
prejemnico odgovorne druge druzbe prejemnice in, v primeru delne delitve,
razdeljena druzba. Vendar je znesek solidarne odgovornosti katere koli druzbe,
vklju¢ene v ¢ezmejno delitev, omejen na vrednost neto sredstev, dodeljenih navedeni
druzbi, na datum zacetka ucinkovanja delitve.

Odstavki 1 do 4 ne posegajo v uporabo nacionalne zakonodaje drzave c¢lanice
razdeljene druzbe glede poplacila ali zascite placil, dolznih javnim organom.

Clen 160n
Soodlocanje delavcev

Brez poseganja v odstavek 2 veljajo za vsako druzbo prejemnico pravila o
soodloCanju delavcev, Ce obstajajo, v tisti drzavi Clanici, v kateri ima registrirani
sedez.
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Vendar se veljavna pravila o soodlo¢anju delavcev, ¢e obstajajo, v drzavi ¢lanici, v
kateri ima druzba, ki nastane s ¢ezmejno delitvijo, registrirani sedez ne uporabljajo,
kadar ima razdeljena druzba v Sestih mesecih pred objavo nacrta cezmejne delitve iz
Clena 160e te direktive povprecno Stevilo delavcev, ki ustreza Stirim petinam
veljavnega praga, dolo¢enega v zakonodaji drzave ¢lanice razdeljene druzbe, na
podlagi katerega se zacne uporabljati soodlocanje delavcev v smislu tocke (k) ¢lena 2
Direktive 2001/86/ES, ali kadar nacionalna zakonodaja, ki se uporablja za vsako
posamezno druzbo prejemnico ne doloca:

(@) vsaj enake ravni soodlo¢anja delavcev, kot je uveljavljena v razdeljeni druzbi
pred delitvijo, ki se meri kot sorazmerni delez predstavnikov delavcev med
Clani upravnega ali nadzornega organa ali njunih odborih ali v skupini za
upravljanje, odgovorni za profitne enote druzbe, Ce predstavniki delavcev
obstajajo, ali

(b) enake moznosti izvrSevanja pravic do soodlocanja, kot jo uzivajo delavci,
zaposleni v drzavi Clanici registriranega sedeza druzbe prejemnice, tudi za
delavce v obratih druzb prejemnic, ki so v drugih drzavah ¢lanicah.

V primerih iz odstavka 2 soodlo¢anje delavcev v druzbah, ki nastanejo s ¢ezmejno
delitvijo, in njihovo udelezbo pri opredelitvi tak$nih pravic smiselno in ob
upostevanju odstavkov 4 do 7 tega Clena urejajo drzave ¢lanice v skladu z naceli in
postopki, dolo¢enimi v ¢lenu 12(2), (3) in(4) Uredbe (ES) st. 2157/2001 in z
naslednjimi dolo¢bami Direktive 2001/86/ES:

(@) c¢lenom 3(1), ¢lenom 3(2)(a)(i), ¢lenom 3(2)(b), ¢lenom 3(3), prvo alineo
prvega pododstavka ¢lena 3(4), drugim pododstavkom ¢lena 3(4), ¢lenom 3(5),
tretjo alineo ¢lena 3(6) ter clenom 3(7);

(b) ¢lenom 4(1), ¢lenom 4(2)(a), (9) in (h), ¢lenom 4(3) in ¢lenom 4(4);

(c) c¢lenom 5;

(d) c¢lenom 6;

(e) prvim pododstavkom ¢lena 7(1);

(f) <¢leni8,9,101in 12;

() tocko (a) dela 3 Priloge.

Pri dolocanju nacel in postopkov iz odstavka 3 drzave ¢lanice:

(@) dodelijo posebnemu pogajalskemu organu pravico, da z dvotretjinsko vecino
svojih ¢lanov, ki predstavljajo najmanj dve tretjini delavcev, odloc¢i, da ne bo
zacel pogajanj ali da bo prekinil Ze zaceta pogajanja in se bo skliceval na
veljavna pravila o soodlocanju v drzavah ¢lanicah vsake posami¢ne druzbe
prejemnice;

(b) lahko v primeru, ko se po predhodnih pogajanjih uporabijo standardna pravila
soodlo¢anja, in ne glede na ta pravila doloc¢ijo, da omejijo deleZ predstavnikov
delavcev v upravnem organu druzb prejemnic. Ce pa v razdeljeni druzbi
predstavniki delavcev predstavljajo vsaj tretjino upravnega ali nadzornega
organa, omejitev ne more biti taka, da je delez predstavnikov delavcev v
upravnem organu manj$i od ene tretjine;

(c) =zagotovijo, da se pravila soodlocanja, ki so se uporabljala pred ¢ezmejno
delitvijo, Se naprej uporabljajo do datuma zacetka uporabe vseh pozneje
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dogovorjenih pravil ali, ¢e dogovorjenih pravil ni, do zacetka uporabe privzetih
pravil v skladu s tocko (a) dela 3 Priloge.

Razsiritev pravic do soodlo¢anja na delavce v druzbah prejemnicah, ki so zaposleni v
drugih drzavah ¢lanicah, v skladu s to¢ko (b) odstavka 2 drzavam ¢lanicam, ki se za
to odlocijo, ne nalaga nikakrSnih obveznosti upostevanja teh zaposlenih pri
izracunavanju minimalnega Stevila delavcev, potrebnega za uveljavljanje pravice do
soodlocanja v skladu z nacionalno zakonodajo.

Kadar bo za katero izmed druzb prejemnic veljal sistem soodlo¢anja delavcev v
skladu s pravili iz odstavka 2, je ta druzba dolzna prevzeti tako pravno obliko, ki
omogoca izvrSevanje pravic do soodlocanja.

Kadar druZzba, ki nastane s ¢ezmejno delitvijo, deluje po sistemu soodlo¢anja
delavcev, je ta druzba dolzna sprejeti ukrepe za zagotovitev, da so pravice do
soodlo¢anja delavcev v primeru vsake naknadne cCezmejne zdruzitve, delitve ali
preoblikovanja ali vsake naknadne zdruzitve, delitve ali preoblikovanja znotraj
drzave v roku treh let po zacetku u€inkovanja ¢ezmejne delitve zas€itene s smiselno
uporabo pravil iz odstavkov 1 do 6.

DruZba svoje delavce brez nepotrebnega odlasanja obvesti o izidu pogajanj v zvezi s
soodloCanjem delavcev.

Clen 1600
Potrdilo pred delitvijo

Drzave clanice doloCijo nacionalni organ, ki je pristojen za nadzor zakonitosti
¢ezmejnih delitev v zvezi s tistim delom postopka, ki ga ureja zakonodaja drzave
¢lanice razdeljene druzbe, ter za izdajo potrdila pred delitvijo, ki potrjuje upoStevanje
vseh ustreznih pogojev in pravilno dokoncanje vseh postopkov in formalnosti v
navedeni drzavi ¢lanici.

Drzave cClanice zagotovijo, da se vlogi razdeljene druzbe za pridobitev potrdila pred
delitvijo prilozi naslednje:

(@) nacrt delitve iz ¢lena 160g;

(b) porocila iz ¢lenov 160g, 160h in 1601, kakor je ustrezno;

(c) informacije o sklepu skups¢ine v zvezi z odobritvijo delitve iz ¢lena 160Kk.

Nacrta in porocil, predlozenih na podlagi ¢lena 160i, ni treba ponovno predloziti
pristojnemu organu.

Drzave Clanice zagotovijo, da se lahko vloga iz odstavka 2, vklju¢no s predlozitvijo
vseh informacij in dokumentov o druzbi, v celoti izpolni prek spleta, ne da bi se bilo
treba osebno zglasiti pri pristojnem organu iz odstavka 1.

Vendar lahko drzave €lanice v primeru resni¢nega suma goljufije, za katerega imajo
utemeljene razloge, zahtevajo osebno zglasitev pri pristojnemu organu, pri katerem
je treba predloziti ustrezne informacije in dokumente.

V zvezi z upoStevanjem pravil soodloCanja delavcev, kakor so dolocena v
¢lenu 160n, drzava ¢lanica razdeljene druzbe preveri, ali naért ezmejne delitve iz
¢lena 160e vkljuCuje informacije o postopkih, s katerimi se doloCijo ustrezne
ureditve, in 0 moznostih za takSne ureditve.
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V okviru ocene zakonitosti iz odstavka 1 pristojni organ pregleda naslednje
informacije:

(@) dokumente in informacije iz odstavka 2;
(b) vse pripombe, ki jih predloZzijo zainteresirane strani v skladu s ¢lenom 160j(1);

(c) navedbo druzbe, da se je postopek iz ¢lena 160n(3) in (4) zacel, kadar je to
ustrezno.

Drzave C¢lanice zagotovijo, da se lahko pristojni organi, dolo¢eni v skladu z
odstavkom 1, posvetujejo z drugimi ustreznimi organi s pristojnostjo na razli¢nih
podrocjih, ki jih zadeva ¢ezmejna delitev.

Drzave clanice zagotovijo, da pristojni organ oceno pripravi v enem mesecu od
prejema informacij v zvezi z odobritvijo ¢ezmejne delitve na skupS¢ini druzbe. 1zidi
ocene so lahko naslednji:

(@) kadar pristojni organ ugotovi, da ¢ezmejna delitev spada na podrocje uporabe
nacionalnih predpisov, s katerimi se prenasa ta direktiva, da izpolnjuje vse
ustrezne pogoje ter da so bili dokoncani vsi potrebni postopki in formalnosti,
pristojni organ izda potrdilo pred delitvijo;

(b) kadar pristojni organ ugotovi, da Cezmejna delitev ne spada na podrocje
Uporabe nacionalnih predpisov, s katerimi se prenasa ta direktiva, potrdila pred
delitvijo ne izda in druzbo obvesti o razlogih za svojo odlocitev. Enako velja za
primere, v katerih pristojni organ ugotovi, da ¢ezmejna delitev ne izpolnjuje
vseh ustreznih pogojev ali da niso bili dokon¢ani vsi potrebni postopki in
formalnosti, druzba pa, potem ko je bila pozvana, naj sprejme potrebne ukrepe,
tega ni storila;

(c) kadar ima pristojni organ resne pomisleke, da je Cezmejna delitev umetna
ureditev iz ¢lena 160d(3), se lahko odlo¢i, da bo opravil podrobno oceno v
skladu s ¢lenom 160p, ter druzbo obvesti o svoji odlo€itvi, da bo tako oceno
opravil, in 0 izidu te ocene.

Clen 160p
Podrobna ocena

Da se oceni, ali je Cezmejna delitev umetna ureditev v smislu ¢lena 160d(3) te
direktive, drzave ¢lanice zagotovijo, da organ, pristojen za razdeljeno druzbo, opravi
podrobno oceno vseh pomembnih dejstev in okolis¢in, pri ¢emer upoSteva najmanj
naslednje: znacilnosti ustanovitve v zadevnih drzavah ¢lanicah, vkljuéno z namenom,
sektorjem, nalozbo, ¢istim prihodkom in dobickom ali izgubo, Stevilom delavcev,
sestavo bilance stanja, davénim rezidentstvom, sredstvi in njihovo lokacijo,
obi¢ajnim krajem opravljanja dela delavcev in posebnih skupin delavcev, krajem,
kjer se placajo socialni prispevki, in poslovnimi tveganji, ki jih prevzame razdeljena
druzba v drzavi €lanici te druzbe in drzavah ¢lanicah druzb prejemnic.

Ti elementi se lahko obravnavajo le kot okvirni dejavniki v skupni oceni in se zato ne
smejo obravnavati loceno.

Kadar se pristojni organ iz odstavka 1 tega ¢lena odloci, da bo opravil podrobno
oceno, drzave Clanice v skladu z nacionalno zakonodajo zagotovijo, da lahko zaslisi
druzbo in vse stranke, ki so predlozile stalis¢a v skladu s ¢lenom 160j(1). Pristojni
organi iz odstavka 1 lahko zaslisijo tudi vse druge zainteresirane tretje osebe v skladu
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z nacionalno zakonodajo. Pristojni organ sprejme konc¢no odlocitev o izdaji potrdila
pred delitvijo v dveh mesecih od zacetka podrobne ocene.

Clen 160q
Pregled in prenos potrdila pred delitvijo

Kadar pristojni organ ni sodisce, drzave ¢lanice zagotovijo, da je glede odlocitve
pristojnega organa o izdaji ali zavrnitvi izdaje potrdila pred delitvijo mogoca sodna
presoja v skladu z nacionalno zakonodajo. Poleg tega drzave Clanice zagotovijo, da
potrdilo pred delitvijo ne zacne veljati pred iztekom dolocenega obdobja, da se
strankam omogoc¢i, da pri pristojnem sodis¢u vlozijo tozbo ter, kadar je to primerno,
doseZejo odreditev zaCasnih ukrepov.

Drzave Clanice zagotovijo, da se odloCitev za izdajo potrdila pred delitvijo poslje
organom iz ¢lena 160r(1) in da so odlocitve o izdaji ali zavrnitvi izdaje potrdila pred
delitvijo dostopne prek sistema povezovanja registrov, vzpostavljenega v skladu s
¢lenom 22.

Clen 160r
Nadzor zakonitosti ¢ezmejne delitve

DrZave €lanice dolo€ijo organ, ki je pristojen za nadzor zakonitosti cezmejnih delitev
v zvezi s tistim delom postopka, ki zadeva dokoncanje ¢ezmejne delitve, ki ga ureja
zakonodaja drzav ¢lanic druzb prejemnic, ter za odobritev cezmejne delitve, kadar
izpolnjuje vse ustrezne pogoje ter so pravilno dokonc¢ani vsi postopki in formalnosti
v navedeni drZavi ¢lanici.

Pristojni organ ali organi zlasti zagotovijo, da predlagane druzbe prejemnice
upostevajo doloCbe nacionalne zakonodaje o ustanovitvi druzb in, kadar je to
ustrezno, da so ureditve soodlocanja delavcev dolocene v skladu s ¢lenom 160n.

Za namene odstavka 1 vse druzbe prejemnice organu iz navedenega odstavka
predlozijo nacrt cezmejne delitve, ki ga je odobrila skupscina iz ¢lena 160Kk.

Vsaka drzava €lanica zagotovi, da se lahko vloga iz odstavka 1, ki jo vlozi katera koli
druZba prejemnica, vkljuéno s predlozitvijo vseh informacij in dokumentov, v celoti
izpolni prek spleta, ne da bi se bilo treba osebno zglasiti pri pristojnem organu iz
odstavka 1.

Vendar lahko drzave ¢lanice v primeru resni¢nega suma goljufije, za katerega imajo
utemeljene razloge, zahtevajo osebno zglasitev pri pristojnemu organu drZzave
¢lanice, pri katerem je treba predloziti ustrezne informacije in dokumente.

Pristojni organ iz odstavka 1 tega ¢lena brez odlasanja potrdi prejem potrdila pred
delitvijo iz ¢lena 1600 ter druge informacije in dokumente, ki jih zahteva zakonodaja
drzav ¢lanic druzb prejemnic. Takoj ko konca oceno ustreznih pogojev, izda
odlocitev o odobritvi cezmejne delitve.

Potrdilo pred delitvijo iz odstavka 4 vsak pristojni organ iz odstavka 1 tega ¢lena
sprejme kot prepricljiv dokaz pravilnega dokoncanja postopkov in formalnosti pred
delitvijo v drzavi ¢lanici razdeljene druzbe, brez katerega Cezmejne delitve ni
mogoce odobriti.
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Clen 160s
Vpis v register

1. Zakonodaja vsake posamezne drzave Clanice, ki velja za druzbe prejemnice ter, v
primeru delne delitve, druzbe prejemnice in razdeljeno druzbo, doloca ureditve za
razkritje dokoncanja ¢ezmejne delitve v registru iz ¢lena 16 na ozemlju navedene
drzave.

2. Drzave Cc¢lanice zagotovijo, da se v njthove registre vpiSejo vsaj naslednje
informacije, ki so javno objavljene in dostopne prek sistema iz ¢lena 22:

(@) stevilka vpisa v register druzbe prejemnice, ki nastane s ¢ezmejno delitvijo;
(b) datumi registracije druzb prejemnic;

(c) v primeru popolne delitve, datum izbrisa iz registra v drzavi ¢lanici razdeljene
druzbe;

(d) kadar je ustrezno, registrske Stevilke v drzavi ¢lanici razdeljene druzbe in v
drzavah ¢lanicah druzb prejemnic.

3. Drzave ¢lanice zagotovijo, da registri v drzavah Clanicah druzb prejemnic prek
sistema iz €lena 22 obvestijo register v drzavi ¢lanici razdeljene druzbe, da so druzbe
prejemnice registrirane. V primeru popolne delitve za¢ne izbris razdeljene druzbe iz
registra u¢inkovati takoj ob prejemu navedenega obvestila.

Clen 160t
Datum zacetka ucinkovanja cezmejne delitve

Dan zacetka u¢inkovanja ¢ezmejne delitve se dolo¢i z zakonodajo drzave ¢lanice razdeljene
druzbe. Ta dan je lahko le po tem, ko je bil opravljen nadzor iz ¢lenov 1600, 160p in 160r in
so bila prejeta vsa obvestila iz ¢lena 160s(3).

Clen 160u
Posledice cezmejne delitve

1. Popolna ¢ezmejna delitev, izvedena v skladu z nacionalnimi dolo¢bami, ki to
direktivo prenasajo v nacionalno zakonodajo, ima naslednje posledice:

(@) wvsa sredstva in obveznosti razdeljene druzbe, vklju¢no z vsemi pogodbami,
dobropisi, pravicami in obveznostmi, se prenesejo na druzbe prejemnice in se z
njimi nadaljujejo v skladu z dodelitvijo iz nacrta ¢ezmejne delitve;

(b) druzbeniki razdeljene druzbe postanejo druzbeniki druzb prejemnic v skladu z
dodelitvijo deleZev iz nacrta cezmejne delitve, razen ¢e uveljavljajo pravico do
izstopa iz ¢lena 1601(2);

(c) pravice in obveznosti razdeljene druzbe, ki izhajajo iz pogodb o delu ali
delovnih razmerij in obstajajo na dan zacetka u¢inkovanja ¢ezmejne delitve, se
zaradi ucinkovanja te Cezmejne delitve prenesejo na ustrezno druzbo
prejemnico ali na ustrezne druzbe prejemnice na dan, ko za¢ne ucinkovati
¢ezmejna delitev;

(d) razdeljena druzba prencha obstajati;,

(e) na kraj registriranega sedeZa razdeljene druzbe se lahko tretje osebe sklicujejo
do takrat, ko se druzba, ki se deli, izbriSe iz registra v svoji drzavi ¢lanici, razen
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¢e se lahko dokaze, da je tretja oseba vedela ali da bi morala vedeti za
registrirani sedeZ v drzavah ¢lanicah druzb prejemnic.

2. Vsaka dejavnost razdeljene druzbe, opravljena po datumu vpisa v register v drzavah
¢lanicah druzb prejemnic in pred izbrisom druzbe, ki se deli, iz registra v navedeni
drzavi ¢lanici, se obravnava kot dejavnost razdeljene druzbe.

Razdeljena druzba odgovarja za vse izgube, ki izvirajo iz morebitnih razlik med
nacionalnimi pravnimi sistemi drZave Clanice razdeljene druzbe in drzav ¢lanic druzb
prejemnic, ¢e druzba, ki se deli, katere koli svoje pogodbene stranke ali nasprotne
stranke ni obvestila o ¢ezmejni delitvi pred sklenitvijo navedene pogodbe.

3. Delna ¢ezmejna delitev, izvedena v skladu z nacionalnimi dolo¢bami, ki to direktivo
prenasajo v nacionalno zakonodajo, ima naslednje posledice:

(a) vsa sredstva in obveznosti razdeljene druzbe, vklju¢no s pogodbami, dobropisi,
pravicami in obveznostmi, se tako prenesejo na druzbe prejemnice in se z njimi
nadaljujejo, kot se zadrzijo v razdeljeni druzbi v skladu z dodelitvijo iz nacrta
¢ezmejne delitve;

(b) druzbeniki razdeljene druzbe postanejo druzbeniki druzb prejemnic, vsaj
nekateri druzbeniki pa ostanejo v razdeljeni druzbi ali postanejo druzbeniki
obeh v skladu z dodelitvijo delezev iz nacrta cezmejne delitve;

(c) druzbe prejemnice in razdeljena druzba uposStevajo pogoje delovnih razmerij
razdeljene druzbe, kakr$ni so bili na datum delitve.

4, Kadar je z zakonodajo drzav Clanic v primeru bodisi popolne bodisi delne delitve
dolo¢ena zahteva za izpolnitev posebnih formalnosti, preden zacne prenos nekaterih
sredstev, pravic in obveznosti s strani razdeljene druZbe ucinkovati nasproti tretjim
osebam, te formalnosti izpolni razdeljena druzba ali druzbe prejemnice, kakor je
ustrezno.

5. Drzave €lanice zagotovijo, da delezev druzbe prejemnice ni mogoce zamenjati za
deleze razdeljene druzbe, ki jih ima bodisi druzba sama bodisi jih ima ali prek osebe,
ki deluje v svojem imenu, vendar za raun druzbe.

Clen 160v
Odgovornost neodvisnih strokovnjakov

Drzave Cclanice dolocijo pravila, ki urejajo najmanj civilno odgovornost neodvisnih
strokovnjakov, odgovornih za pripravo poro€ila iz ¢lenov 160i in 160m(2)(a), vkljuéno glede
kakrs$nega koli neprimernega ravnanja teh strokovnjakov pri izvajanju njihovih nalog.

Clen 160w
Veljavnost

Cezmejna delitev, ki je zacela ucinkovati v skladu s postopki, s katerimi je direktiva
prenesena v nacionalno zakonodajo, ne more biti razglasena za ni¢no.*

Clen 2
Prenos

1. Drzave clanice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev s to
direktivo, najpozneje do [OP doloc¢i datum = zadnji dan 24. meseca po zacetku
veljavnosti]. Komisiji nemudoma sporocijo besedila navedenih predpisov.
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Drzave ¢lanice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo ali pa sklic nanjo
navedejo ob njihovi uradni objavi. Nacin sklicevanja doloc¢ijo drzave ¢lanice.

2. Drzave Cclanice Komisiji sporo¢ijo besedila temeljnih predpisov nacionalne
zakonodaje, sprejetih na podrocju, ki ga ureja ta direktiva.

Clen 3
Porocanje in pregled

1. Komisija najpozneje pet let po [OP vstavi datum izteka roka za prenos te direktive]
izvede oceno te direktive ter predlozi porocilo o ugotovitvah Evropskemu
parlamentu, Svetu in Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru ter mu po potrebi
prilozi zakonodajni predlog. Drzave c¢lanice zagotovijo Komisiji vse potrebne
informacije za pripravo navedenega porocila, zlasti tako, da ji zagotovijo podatke o
Stevilu ¢ezmejnih preoblikovanj, zdruZitev in delitev, njihovem trajanju ter s tem
povezanih stroSkih.

2. V porocilu se zlasti ocenijo postopki iz poglavjal naslova Il ter poglavja IV
naslova II, zlasti kar zadeva njihovo trajanje in stroske.

3. Porocilo vkljucuje oceno izvedljivosti dolocitve pravil za vrste ¢ezmejnih delitev, ki
jih ta direktiva ne zajema.

Clen 4
Zacetek veljavnosti

Ta direktiva zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 5
Naslovniki

Ta direktiva je naslovljena na drZave ¢lanice.

V Bruslju,
Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
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